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На обложке изображена Юрий Леонидович Белоусов 
(1945–2000), советский и российский инженер.

Родился Юрий Белоусов в городе Троицке Че-
лябинской области. Семья его отца была из украинских 
крестьян (первоначальное имя Белоус) из Полтавской 
губернии, которые прибыли на Урал в начале ХХ века, 
чтобы получить участок земли, обещанный столыпин-
ской реформой.

Юрий поступил в Уральский политехнический ин-
ститут в Свердловске на факультет технологии стекла. 
После окончания учебы продолжил там же учебу в аспи-
рантуре, защитил докторскую диссертацию в области 
стеклокерамики из промышленных шлаков и начал ра-
ботать в одном из уральских НИИ, где успешно разра-
ботал термостойкие глазури для углеродных огнеупоров. 
В 1978 году его исследования были задокументированы в 
фильме Свердловской киностудии.

В конце 1970-х годов Юрий Белоусов как молодой 
специалист вместе с семьей переехал в Белгород в недавно 
созданный Белгородский государственный технологиче-
ский институт строительных материалов, основанный 
известным советским ученым-исследователем и первым 
ректором этого вуза Виленом Алексеевичем Ивахнюком. 
За время работы в институте совместно с ленинградским 
научным сотрудником Олегом Мазуриным Белоусов на-
писал книгу «Отжиг и закалка стекла», популярное ру-
ководство среди инженеров. Эта книга, посвященная 
новому методу обработки стекла, стала авторитетным 

справочником для специалистов и исследователей из 
других смежных отраслей. На основе этого метода Юрий 
Белоусов, Олег Мазурин и другие разработчики создали 
первую в СССР технологию беспылевого запечатывания 
стеклянных ампул, которая значительно снизила загряз-
нение лекарственных препаратов в ампулах. Впервые это 
изобретение было внедрено на одном из советских био-
фармацевтических заводов, ныне принадлежащих рос-
сийскому концерну ВЕРОФАРМ.

К концу 1980-х Юрий Белоусов и его коллеги решили 
проблему взрыва стеклянных бутылок для игристого 
вина, из-за чего работники предприятий по розливу вина 
на Украине получали серьезные ранения.

Но главным достижением Юрия Белоусова явилась 
разработка метода расчета вязкости стеклообразных рас-
плавов на основе известных уравнений вязкости. Прежде 
всего он собрал, описал и составил базу данных значений 
вязкости стекол и шлаков. Это позволило отказаться от со-
временных дорогостоящих методов определения вязкости.

Его дочь пошла по его стопам: она стала профессио-
нальным инженером в области керамики и огнеупоров. 
Сейчас живет и работает в Канаде.

За большой вклад в технологию производства сили-
катных материалов Юрий Белоусов был награжден Сере-
бряной медалью главной советской государственной вы-
ставки ВДНХ.

Екатерина Осянина, ответственный редактор
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Х И М И Я

Наука химия в творчестве Жюля Верна
Сигачева Ирина Олеговна, студент

Иркутский государственный медицинский университет

В статье автор пытается выявить научную достоверность химических примеров в произведениях Ж. Верна.
Ключевые слова: опыт доктора, кислород, газ.

Объект исследования: произведения французского 
писателя Жюля Верна.

Предмет исследования: примеры химического содер-
жания, описанные Ж. Верном.

Задачи:
1. Найти в произведениях Ж.Верна примеры химиче-

ского содержания.
2. Изучить химическую литературу с  научным обо-

снованием данных примеров.
3. Сравнить литературные описания химических ве-

ществ и процессов с их научным объяснением.
4. Проанализировать результаты исследования и сде-

лать вывод о достоверности фактов, изложенных в произ-
ведении Ж.Верна.

Гипотеза: Если в  произведениях Ж. Верна элементы 
фантазии объединены с  достоверными научными дости-
жениями учёных, то писатель является основополож-
ником научно-фантастического романа.

Методы исследования: Теоретический анализ и синтез, 
сравнение, обобщение; химические эксперименты.

Полученные данные: проанализировав химические 
факты в повести «Опыт доктора Окса» в сравнении с на-
учными данными в  специальной литературе по химии, 

следует, что многие химические примеры описаны точно. 
Ошибочность автора только в описании воздействия чи-
стого кислорода на организм человека и химической тер-
минологии.

Вывод: писатель в  своих произведениях элементы 
фантазии объединил с достоверными научными достиже-
ниями учёных. Следовательно, романы и  повести Жюль 
Верна являются произведениями научно  — фантастиче-
ского жанра

Жюль Верн познакомил своих читателей с  таким ли-
тературным жанром, как научная фантастика. Его зна-
менитые «Дети Капитана Гранта», «2000 лье под водой», 
«Таинственный остров», «Пятнадцатилетний капитан», 
«Путешествие на Луну», «Путешествие к  центру Земли», 
очень полюбились людям разного поколения.

Работая над своими произведениями, Жюль Верн 
много изучал научной литературы, принимал участие 
в  научно-технических выставках, что позволило ему со-
поставить научные знания со своей фантазией и написать 
интересные книги.   [1]. Так, Жюль Верн показал, как че-
ловек может использовать научные открытия и  изобре-
тения в  будущем. Сведем данные нашего исследования 
в сравнительной таблице 1.

Таблица 1. Литературные описания химических примеров и их научные объяснения

Текст из произве-
дения

Проблемные во-
просы.

Научные объяснения литературных примеров

«Если опыт удаётся, 
то Кикандон первый 
из городов Фландрии 
будет освящён газом 
окси… Как называ-
ется этот газ? — ок-
сигидрический».  [2]

Что такое оксиги-
дрический газ?

Кислород по латыни «Oxygenium». Водород по латыни 
«Hydrogenium». Следовательно, оксигидрический газ — это смесь 
газов кислорода и водорода.
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«Доктор Окс умел 
получать этот газ 
в больших количе-
ствах и без особых 
затрат, разлагая 
слегка подкисленную 
воду с мощью изо-
бретённой им ба-
тареи. Электриче-
ский ток проходил 
сквозь большие 
чаны, наполненные 
водой».  [2]

О каком способе по-
лучения газов идёт 
речь?

Описан электролиз H2O. Электролиз — это совокупность процессов, 
происходящих при прохождении электрического тока через расплав 
или через раствор электролита. Вода является слабым электролитом, 
Уравнение диссоциации воды: H2O↔H++ OH−

Под воздействием электрического тока ионы приобретают направ-
ленное движение: положительно заряженные движутся к катоду, от-
рицательно — к аноду. Таким образом, в электрическом поле, к ка-
тоду перемещаются ионы водорода, а к аноду — гидроксила.  [3]
На катоде:

H++1ẽ→H0

2H0→H2↑
На аноде:

4OH− — 4ē→O2↑ + 2H2O
Реакция электролиза воды:

2H2O↔ 2H2↑ + O2↑
За счёт электролиза воды идёт выделение двух газов водорода и кис-
лорода.

«Кислород направ-
лялся в одну сто-
рону, водород, ко-
торого в 2 раза 
больше, в другую. 
Оба газа собира-
лись в отдельные 
резервуары, — су-
щественная предо-
сторожность, так 
как их смесь вос-
пламенившись не-
пременно вы-
звала бы страшный 
взрыв».  [2]

Какая смесь кисло-
рода и водорода яв-
ляется взрывоо-
пасной?

При поджигании 2 объёмов водорода и 1объёма кислорода соеди-
нение газов происходит почти мгновенно во всей массе смеси и со-
провождается сильным взрывом. Такую смесь называют гремучим 
газом.

2H2 + O2 →2H2O
V(H2): V (O2) = 2: 1

«-Ну, а воздух этого 
города? Вы его ис-
следовали? — Разу-
меется…
79 частей азота и 
21 часть кислорода, 
углекислота и во-
дяные пары в пере-
менных количествах. 
Это нормальные про-
порции».  [2]

«Итак, был построен 
завод для произ-
водства светильного 
газа…»  [2]

Каков состав атмос-
ферного воздуха?

Что такое све-
тильный газ? Какие 
способы его полу-
чения в промышлен-
ности?

Проанализировав данные таблицы, можно сделать вывод, что при-
ведённый в произведение состав воздуха находится в атмосфере на 
высоте 10 км.

Искусственный светильный газ получают путём сильного нагре-
вания, без доступа воздуха (сухой нагрев) каменного угля. В состав 
его входит обычно около 50 %H2, 30 % СH4, 4 % других углеводородов, 
9 % CO, 2 % CO2. и 5 % N2  [4].
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«Этот газ совершенно 
бесцветный, ли-
шенный запаха, вды-
хаемый в большом 
количестве, вызы-
вает серьёзные нару-
шения в организме. 
Человек, живущий 
в атмосфере пере-
насы-щенной кис-
лородом, приходит 
в крайнее возбуж-
дение и быстро сго-
рает».  [2]

Какими другими 
свойствами обла-
дает кислород?
Вызывает ли ды-
хание воздухом, 
обогащенным кис-
лородом, изменения 
в поведении людей?

Кислород бесцветный газ, лишенный запаха, и при дыхании даже чи-
стым кислородом в течение нескольких часов никакого возбуждения 
и ненормальностей в поведении человека не происходит. Так, гор-
носпасатели и пожарники могут спокойно работать несколько часов 
в изолирующих противогазах, и дыша почти чистым кислородом 
(95 % и более).

«Но, вернувшись 
в нормальную ат-
мосферу, он снова 
приходит в норму, 
как это было с со-
вет-ником и бур-
гомистром, когда 
они поднялись на 
башню, где им не 
приходилось вды-
хать кисло-род, ко-
торый остался 
в нижних слоях ат-
мосферы».  [2]

Будет ли в нор-
мальном состоянии 
организм человека, 
находящегося на 
большой высоте?

При дыхании на больших высотах вследствие разряжения воздуха 
при вдохе в лёгкие входит меньшее весовое количество воздуха, чем 
у поверхности земли. Наступает кислородное голодание (посинение 
лица, нарушение процесса мышления, расстройства движения…). 
В острых случаях — смерть. При понижении содержания кислорода 
в воздухе до 14–15 % человек не испытывает особых болезненных 
явлений, хотя рудничная лампа тухнет при содержании 16 % кисло-
рода в воздухе.
При 10–12 % кислорода в воздухе у человека наступает состояние, 
сходное с опьянением: способность мышления понижается, дви-
жения расстроены, поступки безрассудны, человек не помнит, что 
он делал. Главная опасность состоит в том, что человек не ощущает 
угрожающей опасности. При 8–10 % кислорода — судороги и пре-
кращение дыхания, если ему не оказать вовремя помощь, то насту-
пает смерть.

Проанализировав химические факты в повести «Опыт 
доктора Окса» в сравнении с научными данными в специ-
альной литературе по химии можно сделать вывод, что 
в произведении точно описаны физические и химические 
свойства кислорода; получение кислорода и водорода спо-
собом электролиза воды; процентный состав воздуха на 
высоте примерно 10км; использование светильного газа 
для освещения.

Я считаю, что теоретически использовать реакцию 
горения водорода в атмосфере кислорода для освещения 
города можно, используя специальные горелки, состо-
ящие из двух трубок разного диаметра вставленных 
одна в  другую. Водород нужно пропускать в  простран-
ство между стрелками в трубку, зажигая у выходного от-
верстия, по внутренней трубке вводят струю кислорода. 
При этом получается спокойное пламя водорода в токе 
кислорода, но на практике такой способ освещения не 
используют, так как все жители города будут подвер-
гнуты взрывоопасной ситуации, потому что малейшая 
утечка водорода приведёт к  образованию «гремучего 
газа»  [4].

Сам автор в конце фантастической повести показал не 
целесообразность использования для освещения данного 
способа, описав в 15 главе взрыв на химическом заводе «…
раздался чудовищный взрыв. Казалось, весь воздух заго-
релся. Огромное, ослепительное пламя взметнулось, как 

метеор, под небеса. Случилось это ночью, вспышка была 
бы видна на расстоянии 10 миль… Что же такое прои-
зошло? Как вскоре стало известно, взорвался газовый 
завод. Очевидно, в  отсутствие директора и  его помощ-
ника была допущена какая-то оплошность. Находившиеся 
в  разных резервуарах кислород и  водород внезапно сое-
динились. Получилась взрывчатая смесь, которая тут же 
воспламенилась»  [2].

Ошибочность автора — в описании ненормальностей 
в  поведении человека при дыхании чистым кислородом 
и хорошего самочувствия при полном отсутствии кисло-
рода в  воздухе. Отсутствие кислорода в  атмосфере при-
водит к смерти, а при дыхании даже чистым кислородом 
в  течение нескольких часов никакого возбуждения и  не-
нормальностей в  поведении не происходит. Жюль Верн 
ошибся в  свойствах и  влиянии кислорода на живые ор-
ганизмы, потому что в  эти времена кислород не был до 
конца изучен.

А также ошибка в  химической терминологии. Окси-
гидрического газа не существует. В  повести реализм бы-
товой детали целиком подчинён юмористическому за-
мыслу и  отличается уже иным характером. Сильной 
дозы кислорода оказалось достаточно, чтобы ввести 
смуту в  этот сонный патриархальный мирок. Писатель 
с большим остроумием развенчивает все мещанские «до-
бродетели», показывая в шаржированной форме, до какой 
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степени чужда обывательская психология всему новому, 
враждебна всякому прогрессу.

Жюль Верн пользуется приёмом характеристики пер-
сонажей через их имена. Имена доктора Окса и  его пре-
паратора Игена составляют вместе название кислорода — 
оксиген. Окс и  Иген  — фигуры аллегорические, как бы 
олицетворяющие свойства кислорода, фактора, активно 
воздействующего на органическую жизнь.

В процессе исследования одного из произведений Ж. 
Верна «Опыт доктора Окса», выявлена научная достовер-
ность, большинства химических примеров. На мой взгляд, 
Ж. Верн, не имеющий специального химического образо-
вания, смог с такой точностью описать свойства веществ 
и  процесс электролиза благодаря тому, что в  детстве он 
учился без всякой натуги, обнаруживая одинаково хо-
рошие способности и к точным, и к гуманитарным наукам.

Встречи с учеными способствовали вызреванию твор-
ческих замыслов Жюля Верна. Сюжет повести «Опыт док-
тора Окса» был подсказан автору экспериментами, ко-
торые проводились в  те годы французскими химиками 
и  физиологами, изучавшими воздействие кислорода на 
органическую жизнь. Жюль Верн приходил к  реальным 
выводам, потому что отталкивался от реальных фактов 
своего времени. Жюль Верн создал реалистическую фан-
тастику, вырастающую из успехов науки и  завоеваний 
техники его времени, смело воплощающую в  живые ху-
дожественные образы на мечту-сказку, но мечту научную 
и техническую. В это время учеными проводились много-
численные работы по созданию нового источника света.

Решительный прорыв в  этом направлении сделал 
А. Н. Лодыгин, а довершил разработку Т. А. Эдисон. Один 

из вариантов лампы Лодыгина представлял собой колбу 
без воздуха с раскаленным стержнем из обугленного бам-
букового волоска. В 1873–1874 годах Лодыгин уже де-
монстрировал временное освещение на улицах и  в зда-
ниях Санкт-Петербурга и Одессы. Кардинальное решение 
проблемы электродугового освещения было найдено в 
1876году  П.  Н.  Яблочковым. Он разработал «электриче-
скую свечу» — лампочку без регулятора  [5].

Очевидно Ж.Верн, тоже хотел изобрести свой вариант 
нового освещения. Вот почему его книги были первыми 
подлинными научно-фантастическими произведениями.

Мои исследования творчества Ж. Верна с точки зрения 
химии, на примере повести «Опыт доктора Окса», позво-
ляют мне сделать вывод, что писатель в  своих произве-
дениях элементы фантазии объединил с  достоверными 
научными достижениями учёных. Следовательно, его ро-
маны и повести являются произведениями научно-фанта-
стического жанра.

Я считаю, что появление научно-фантастического ро-
мана было исторически подготовлено великими науч-
ными открытиями конца 18 и  первой половины 19  вв. 
В это время наука развивалась стремительными темпами, 
и Ж. Верну было суждено стать поэтом науки — творцом 
научно-фантастического романа.

Благодаря данному исследованию я  познакомилась 
с  жизнью и  деятельностью известного французского пи-
сателя Жюля Верна; не только с  огромным интересом 
прочитала повесть «Опыт доктора Окса», но и расширила 
и углубила знания по химии, и научилась анализировать 
литературное произведение с  точки зрения химической 
науки.
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И Н Ф О Р М А Ц И О Н Н Ы Е  Т Е Х Н О Л О Г И И

Синтаксический анализ выражений методом рекурсивного спуска
Андронычева Екатерина Михайловна, студент

Московский авиационный институт (национальный исследовательский университет)

В данной работе разрабатывается программный код для вычисления арифметических выражений методом рекурсив-
ного спуска. Для понимания статьи читатель должен обладать начальными сведениями о C#: уметь компилировать 
и запускать приложение; знать синтаксис, основные типы данных и структуры управления.

Ключевые слова: рекурсивный спуск, синтаксический анализ, лексический анализ, арифметическое выражение.

Давайте рассмотрим следующую задачу. Пусть у  нас есть строка, в  которой содержится математическое выра-
жение, например 4 + (20–3) * 2. Необходимо написать алгоритм, который вычислит значение этого выражения. 

Такая процедура называется синтаксический разбор выражений и является основой всех компиляторов и интерпрета-
торов языков, электронных таблиц и всех остальных программ, в которых требуется превращать числовые выражения 
в форму, понятную компьютеру.

Хоть синтаксический разбор может показаться сложным для восприятия, но является достаточно прямолинейным 
процессом благодаря четко определённой задаче и строгим правилам алгебры. В настоящей статье будет разработан ре-
курсивный нисходящий синтаксический анализатор, или синтаксический анализатор методом рекурсивного спуска 
(recursive-descent parser). Для этого будет использован язык программирования C#.

Для начала разберемся, что из себя представляет арифметическое выражение. У  арифметических выражений, 
также как и у других языков, есть определённые правила, по которым они составляются. Эти правила называются 
грамматикой. Рассмотрим один из вариантов грамматики, который и  будет использоваться для написания про-
граммы.

// Parser Rules
// expr: plus_minus^ EOF;
// plus_minus: mult_div ((‘+’ | ‘-‘) mult_div)^;
// mult_div: factor ((‘*’ | ‘/’) factor)^;
// factor: number | ‘(‘ expr ‘)’;

Здесь символ ‘^’ означает, что эта часть выражения может повторятся ноль или более раз; factor — подвыражение, 
которое может содержать число и/или выражение типа expr в скобках; mult_div — подвыражение, которое может со-
держать одно или несколько подвыражений factor, соединённых знаком умножения или деления; plus_minus — подвы-
ражение, которое может содержать одно или несколько подвыражений mult_div, соединённых знаком сложения или 
вычитания; expr — выражение, которое содержит конец строки и может содержать подвыражение plus_minus (или не 
содержать его).

Процесс анализа выражений можно разделить на два этапа: лексический анализ (разбиение выражения на отдельные 
значащие единицы  — лексемы) и  синтаксический анализ (вычисление значения выражения по массиву лексем). Но 
перед этим нам потребуется несколько вспомогательных классов.

Опишем перечисление для типов лексем, которые могут встречаться в выражении. Оно будет содержать элементы, 
такие как LEFT_BRACKET, RIGHT_BRACKET — открывающаяся и закрывающаяся скобки, OP_PLUS, OP_MINUS, OP_
MUL, OP_DIV — операции сложения, вычитания, умножения и деления, NUMBER — число, EOF — конец строки. На 
Рисунке 1 представлен соответствующий код.
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Рис. 1. Перечисление типов лексем  [создано автором]

Для хранения сведений об лексемах опишем класс, который будет содержать два поля: тип лексемы (LexemeType) 
и саму лексему в переменной строкового типа. Код представлен на Рисунке 2.

Рис. 2. Класс Lexeme  [создано автором]

Сама функция лексического анализа (расположена в  теле основной класса вместе с  функцией Main()), представ-
ленная на Рисунке 3, будет принимать строковую переменную с арифметическим выражением и возвращать массив 
лексем. В ней будем идти по строке и с помощью оператора switch() анализировать встречающиеся символы и генериро-
вать лексемы, добавляя их в список. Эти символы можно разделить на три группы.

1) Если символ является математическим знаком, который поддерживает наша грамматика (т. е. это символы: ‘(’, ‘)’, 
‘+’, ‘-’, ‘*’, ‘/’). Без дополнительных операций добавляем его в список с соответствующим типом лексемы.

2) Если символ является цифрой, то это значит, что мы начинаем считывать число. Для этого создаем переменную 
sb типа StringBuilder, в которую будем добавлять символы. Далее уместно использовать цикл do-while, в котором будем 
добавлять текущий символ в переменную sb и переходить к следующему символу в строке, пока текущий символ явля-
ется цифрой, проверяя при этом не является ли он концом строки.

3) Если символ не является пробелом (пробелы игнорируем, они не несут смысловой нагрузки в нашем случае), то 
это посторонний символ, который не может встречаться в нашем выражении. Выводим ошибку.

Необходимо написать еще один вспомогательный класс — буфер лексем, представленный на Рисунке 4. Вся инфор-
мация, касаемая прохода по массиву, будет сосредоточена в нем, а именно: текущая позиция, рассматриваемой лексемы, 
в списке; само арифметическое выражение в виде списка лексем; метод для получения следующей лексемы; метод для 
изменения текущего положения назад.

Теперь опишем последний класс, который и будет выполнять сам синтаксический анализ. Назовём его Parse. В него 
необходимо поместить следующие поля для вычисления арифметического выражения:

1) public static string expr(LexemeBuffer lexemes) — метод принимающий в качестве параметра LexemeBuffer — вычис-
ляемую строку и возвращающий вещественное значение — результат выполнения программы, а также сообщение об 
ошибке типа «Пустая строка»;

2) public static double plusminus(LexemeBuffer lexemes) — метод принимающий в качестве параметра LexemeBuffer — 
вычисляемую строку и возвращающий вещественное значение — результат выполнения сложения или вычитания;
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3) public static double multdiv(LexemeBuffer lexemes) — метод принимающий в качестве параметра LexemeBuffer — вы-
числяемую строку и возвращающий вещественное значение — результат выполнения умножения или деления;

4) public static double factor(LexemeBuffer lexemes) — метод принимающий в качестве параметра LexemeBuffer — вы-
числяемую строку и возвращающий вещественное значение — число. А также возвращает такие сообщения об ошибках 
как «Деление на ноль» и «Отсутствует закрывающаяся скобка».

Рис. 3. Функция лексического анализа  [создано автором]
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Рис. 4. Класс LexemeBuffer  [создано автором]
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Для проверки демонстрации использования анализатора, напишем функцию Main(), представленную на Рисунке 6. 
В ней будем считывать строку с клавиатуры и выводить форматированный результат на экран.

Рис. 6. Функция Main()  [создано автором]

Чтобы понять, как же в  действительности анализатор вычисляет выражение, давайте проработаем следующий 
пример.

32 + 16 / 2
При вызове функции exp() — входной точки анализатора — из входной строки выбирается лексема. Если она явля-

ется пустой строкой, то функция выводит ошибку «Пустая строка» и завершает работу. Однако в данном случае лек-
семой является число 32. Поскольку это не пустая строка, вызывается функция plusminus(). В результате функция plus-
minus() вызывает multdiv(), а та в свою очередь вызывает factor(). Затем функция factor() может либо рекурсивно вызвать 
функцию exp() (в случае выражения заключенного в скобки), либо определить значение числа. В нашем случае она воз-
вращает число 32, и управление возвращается функции plusminus().

Затем происходит выборка следующей лексемы, которой становится оператор + и которая сохраняется в переменную 
lexeme, и спуск по цепочке начинается снова. Как и раньше, вызывается функция factor(), которая возвращает значение 
16. В функции multdiv() считывается следующая лексема — оператор /. Аналогично возвращается последняя лексема 2 
и выполняется первая арифметическая операция — деление 16 на 2. Полученный результат возвращается функции plus-
minus(), где выполняется сложение. В результате вычитания в ответе получается 40.

Литература:

1. Герберт Шилдт — C# 2.0. Полное руководство, 4-е изд.
2. Руководство по C# от Microsoft  [Электронный ресурс] — https://docs.microsoft.com/
3. Курс лекции по дисциплине «Технологии программирования» Молчанова С. И. 2021

Рис. 5. Класс синтаксического анализа  [создано автором]
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Базовые информационные технологии
Вышегурова Лейла Азраиловна, студент

Ингушский государственный университет (г. Магас)

В данной статье рассмотрены несколько вариантов базовых информационных технологий, их роль, области приме-
нения и методы защиты информации.

Ключевые слова: технологии, информация, данные, информационные технологии, защита информации.

Человечество за долгое время своего существования 
прошло длительный путь от ручного труда к промыш-

ленному высокотехнологичному производству. В  насто-
ящее время информационная индустрия стала неотъ-
емлемой частью экономики и  быта. ИС применяются 
в промышленности, науке, экономике, медицине и т. д.

Мультимедиатехнологии являются быстро развива-
ющейся областью. В  этом направлении задействовано 
множество крупных, а  также мелких компаний и  техни-
ческих университетов, а в частности ABM, Apple, Philips, 
Intel, Sony и др. Места использования данной технологии 
весьма обширны. Это интерактивно обучающие ИС, раз-
влечения и  др. Главными характерными особенностями 
этих технологий являются:

 — комплекс многокомпонентной ИС-графики, видео, 
фото, звука, текста в едином цифровом представлении;

 — обеспечение надёжного и  долговечного хранения 
больших объёмов информации;

 — доступность обработки информации.
 — Изобретение и  установка стандарта оптического 

носителя DVD, который обладал достаточно большим 
объёмом памяти гигабайт, и он смог заменить аудио плеер, 
видео магнитофон, SD-rom дискеты и т д.

Мультимедийную систему можно разделить на три 
компонента текстовая информация, аудио ряд, видео ряд.

Аудиоряд  — речь музыка эффекты (шум леса, дождя, 
музыкальных инструментов и т. д.).

Видеоряд делится на статический и динамический. Ста-
тический видеоряд  — интерьеры поверхности рисунки 
сканированные изображения. Динамический — обычное 
видео, анимация, стандарт VGA.

Текстовая информация легко размещается на любых 
оптических носителях.

Технологии защиты информации. С  развитием 
ИТ и  внедрением в  жизнь общества появилось множе-
ство угроз, требующие защиты и  безопасности. Возник-
новение угроз произошло по причине того, что многие 
данные юридических и физических лиц начали храниться 
в электронном в виде в базе данных. Данная информации 
представляет ценность для конкурентов и  злоумышлен-
ников. Для дальнейшего использования или продажи, 
защита этих данных стала первостепенной задачей го-
сударственных и  коммерческих организаций. Информа-
ционную угрозу можно разделить на группы:

 — отказ и нарушение программ и технических состав-
ляющих;

 — вирусные атаки, проводимые злоумышленниками;
 — повреждение физических и  логических данных 

может происходить по причинам старения и  износа фи-
зических носителей;

 — нарушение могут происходить из-за неправильного 
использования программных средств;

 — потеря данных может произойти из-за несвоевре-
менного исправления неполадок и  использование неква-
лифицированного штата сотрудников.

Защитить данные можно различными способами:
 — запрещение несанкционированного доступа к базе 

данных;
 — запрет на использование несертифицированных ра-

бочих станций;
 — запрет доступа, лицам которым не полагается со-

гласно регламенту безопасности организации.
Главный способ защиты несанкционированного до-

ступа является подтверждение подлинности личности 
и его доступ к данному ресурсу включающего следующие 
пункты:

 — Идентификация необходима для указания компью-
терной системе уникального определителя, обращающе-
гося к ней пользователя. Для создания данного идентифи-
катора нужно занести следующую информацию:

1. Фамилия, Имя, Отчество
2. Имя процедуры установления подлинности
3. Идентификатор пользователя
4. Уровень пользователя на доступ к компьютерным 

ресурсам.
 — Определение полномочий для дальнейшего кон-

троля доступа к базе данных;
 — Установление подлинной (аутентификация).

Телекоммуникационные технологии. Архитектура 
компьютерных сетей делится на следующие виды:

 — Одноранговая архитектура. В  одноранговой архи-
тектуре все данные, ресурсы вычислительной системы 
сконцентрированы в  центральном компьютере. Ос-
новным средством доступа к нему является специальный 
компьютерный кабель. Для настройки одноранговой ар-
хитектуры не требуется никаких особых действий со сто-
роны пользователя. Данная архитектура имела множество 
недостатков, что в будущем привело к её замене на класси-
ческую архитектуру «клиент-сервер».

 — Классическая архитектура «клиент-сервер» позво-
лила повысить защиту. Для этого требуется центральный 
сервер, на котором хранятся все данные, а  вычисли-
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тельные мощности распределены между рабочими стан-
циями. Для защиты центрального сервера используется 
специальное программное обеспечение: антивирус, блок-
хост, брандмауэр и  т.  д. Также используется физическая 
защита в виде особых серверов крипто защиты, которые 
занимаются шифрованием данных (Дионис, Орлан).

 — Архитектура «клиент-сервер» на основе Web-
технологий.

Программные средства ИТ делятся на две группы: ба-
зовые и прикладные.

Базовые — операционные системы, языки программи-
рования, программные среды и  системы управления ба-
зами данных (СУБД).

Операционные системы предназначены для управ-
ления основными ресурсами компьютера. В современном 
мире существует две основные операционные системы 
Windows, Unix.

Windows является самой распространённой ОС в мире 
на компьютерах. Она занимает более 90  % мирового 
рынка. Для Windows было разработано больше всего про-
грамм и  игр. У  него есть две основные ОС  — Windows 
для обычных рабочих станций и Windows сервер для сер-
верных решений.

Unix используется в основном программистами разра-
ботчиками программ, а так же есть версия для серверных 
решений.

Литература:
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Основы информационной безопасности
Ганижева Ната Жамалейловна, студент

Ингушский государственный университет (г. Магас)

В  данной статье рассматривается понятие информационной безопасности, способы ее укрепления, а  также про-
блема зависимости всех сфер деятельности людей от качества защиты данных.

Актуальность: актуальность угроз целостности и  засекреченности информации требует от нас пристального 
внимания к задаче ее защиты. Сегодня под угрозой находится информация, имеющая финансовую, конкурентную, во-
енную или политическую ценность. Дополнительным риском является возможность перехвата управления объектами 
информационной инфраструктуры.

Ключевые слова: информационная безопасность, информационное общество, цифровизация, формальные и  нефор-
мальные средства защиты информации, информационные ресурсы.

На современном этапе развития общества инфор-
мация функционирует как форма собственности 

и поэтому имеет существенную ценность. Чтобы подчер-
кнуть роль информации в обществе, используют понятие 
«информационное общество» вместо «индустриального 
общества».

Общество, которое пришло на смену постиндустриаль-
ному обществу и  в котором информационные процессы 
основаны прежде всего на использовании информаци-
онных и  коммуникационных технологий, называется ин-
формационным обществом.

Цифровые технологии в современном мире позволяют 
миллионам людей существенно повысить эффективность 
труда и сэкономить время, энергию и ресурсы во всех ос-
новных сферах их деятельности.

Цифровизация  — это глобальный процесс, осно-
ванный на применении современных информационных 
технологий в различных сферах жизни и производства.

Однако у  этого процесса есть и  отрицательные каче-
ства. Он влечет за собой в  первую очередь специфиче-
ские угрозы, связанные с  вопросами информационной 
безопасности, обеспечения конфиденциальности, защиты 
персональных данных и защиты от разрушительных воз-
действий.

В настоящее время все более острыми становятся во-
просы безопасности субъектов информационной дея-
тельности, защиты их законных интересов при исполь-
зовании информационно-управляющих систем, а  также 
защиты информации, содержащейся и  обрабатываемой 
в них.

Под информационной безопасностью мы подразуме-
ваем обеспечение сохранности информации от непредна-
меренного или умышленного вмешательства природного 
или техногенного характера, наносящего огромный вред 
участникам информационных процессов, в том числе вла-
дельцам и пользователям информации.
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Основными факторами, вызывающими потерю инфор-
мации и приводящими к различным видам убытка, увели-
чению потерь в  результате незаконной деятельности, яв-
ляются следующие:

 — аварии, влекущие за собой выход из строя техники 
и информационных средств (пожар, взрыв, авария, удар, 
столкновение);

 — выход из строя средств информационной обра-
ботки;

 — следствия стихийных бедствий (потопы, ураганы, 
грозы, землетрясения и т. д.);

 — ошибки при хранении, складировании, передаче 
и использовании информации;

 — незаконное поведение в материальной сфере;
 — нарушения безопасности, переполнение файлов, 

ошибки языка управления данными, ошибки в  оформ-
лении и введении информации;

Действенное обеспечение информационной безопас-
ности осуществимо лишь в  условиях комплексного при-
менения всех существующих способов и  путей решения 
этой задачи.

Основные инструменты, используемые для создания 
методов защиты, подразделяются на формальные, выпол-
няющие функции защиты без непосредственного участия 
человека, и неформальные, определяемые сознательной де-
ятельностью человека или регулирующие эту деятельность.

К формальным относятся технические и программные 
средства. Технические средства — это устройства различ-
ного типа, как, например, механические, электромехани-
ческие, электронные, которые решают проблемы инфор-
мационной безопасности с помощью аппаратных средств. 
Они предотвращают либо физическое вторжение, либо, 

если вторжение все же произошло, доступ к информации, 
в том числе благодаря их маскировке. Программные сред-
ства охватывают программы для идентификации пользо-
вателей, обеспечения контроля доступа, кодирования ин-
формации, уничтожения остаточной информации, такой 
как временные файлы, тестовый контроль систем безо-
пасности и т. д.

В будущем стали использоваться другие средства за-
щиты информации: организационные, законодательные, 
морально-этические. Они относятся к  неформальным 
средствам обеспечения безопасности данных.

Ценность информации может характеризовать ве-
личину прибыли, когда она используется, или величину 
убытка, когда она теряется. Степень важности инфор-
мации и требуемая степень ее защиты напрямую зависят 
друг от друга.

Информационные ресурсы — это набор сведений, объ-
единенных для предоставления проверенной инфор-
мации в  различных сферах знаний и  профессиональной 
деятельности.

По признаку принадлежности к  той или иной форме 
собственности информационные ресурсы могут являться 
государственными или негосударственными, находиться 
в  собственности граждан, органов государственной 
власти, органов исполнительной власти, органов местного 
самоуправления, государственных учреждений, органи-
заций и производств.

Подводя итоги, можно утверждать, что официальная 
документированная информация, неправильное обра-
щение с которой может нанести ущерб ее владельцу, соб-
ственнику, пользователю и  другим лицам, является объ-
ектом защиты.
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Разработка программы для оптического распознавания символов с помощью 
Tesseract
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В данной статье наглядно и подробно рассмотрен пример работы с библиотекой Tesseract ORC, создана программа 
для распознавания текста с фото.

Ключевые слова: tesseract, OCR, OpenCV, оптическое распознавание, python.

OCR — оптическое распознавание символов. Другими словами, системы оптического распознавания символов пре-
образуют двумерное изображение текста, которое может содержать машинно-напечатанный или рукописный 

текст, из его графического представления в машиночитаемый текст.
Оптическое распознавание символов остается сложной проблемой, когда текст встречается в неограниченных средах, 

таких как естественные сцены, из-за геометрических искажений, сложного фона и разнообразных шрифтов.
В этой статье будет объяснена технология, лежащая в основе наиболее часто используемого Tesseract Engine, который 

был обновлен с учетом последних исследований в области оптического распознавания символов. Эта статья также будет 
служить руководством по реализации OCR в Python с использованием движка Tesseract. Tesseract — это бесплатное про-
граммное обеспечение оптического распознавания символов с открытым исходным кодом и большой базой языковых 
и символьных моделей. Данная библиотека использует нейронные сети для поиска и распознавания текста на изобра-
жениях. Программа ищет шаблоны в пикселях, буквах, словах и предложениях.

Python-tesseract — это «движок» оптического распознавания символов (OCR) для Python.
Tesseract ищет шаблоны в пикселях, буквах, словах и предложениях, использует двухэтапный подход, называемый 

адаптивным распознаванием. Требуется один проход по данным для распознавания символов, затем второй проход, 
чтобы заполнить любые буквы, в которых он не был уверен, буквами, которые, скорее всего, соответствуют данному 
слову или контексту предложения.

Первое, что необходимо сделать, то это выполнить установку Tesseract ORC. Установка Tesseract удобна на Маке 
и Линукс. Если вы на Windows, то придется выполнить на одно движение больше.

С самой программой никак не придется взаимодействовать, а лишь скопировать её расположение.
С самого начала написания кода следует подключить предустановленные библиотеки.
#Import pytesseract || #import Cv2
Далее необходимо указать программе на месторасположение файла
img = cv2.imread(‘C:\\Users\\Vlad\\Downloads\\123.png’)
По умолчанию OpenCV хранит изображения в формате BGR, а поскольку pytesseract принимает формат RGB,
Нам нужно преобразовать из BGR в формат режим RGB:
# Img_rgb = cv2.cvtColor (img_cv, cv2.COLOR_BGR2RGB)
Для возможности распознавания различных языков (по умолчанию — английский), следует изменить функцию lang, 

принадлежащию классу image_to_string
#pytesseract.image_to_string(img, config=config, lang=’rus+eng’)
Так же можно выбрать в каком формате нам выдаст распознанный текст.
# Получить PDF-файл с возможностью поиска
pdf = pytesseract.image_to_pdf_or_hocr (‘test.png’, extension = ‘pdf ’)
с open (‘test.pdf ’, ‘w + b’) как f:
f.write (pdf) # тип pdf по умолчанию — байты
# Получить вывод HOCR
hocr = pytesseract.image_to_pdf_or_hocr (‘test.png’, extension = ‘hocr’)
# Получить вывод ALTO XML
xml = pytesseract.image_to_alto_xml (‘test.png’)
Поддержка изображений OpenCV / объектов массива NumPy.
Если же хотим на самой картинки выделять слова и формировать надпись, то надо бует дописать следующие функции:
Для начала нужно будет применить метод «image_to_date» — он возвращает найденные слова и их координаты.
Далее следует создать цикл для перебора списка и выводить по одному элементу: for i, el in enumerate(data.splitlines()):
Поскольку первый элемент — это лишь названия полей, его можно отсечь: if i == 0 || continue
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Каждый элемент будем разбивать по пробелу, для разбивки строки используем метод split: el = el.split()
Теперь создаем переменные для хранения координат слова, его ширины и высоты.
x, y, w, h = list(map(lambda x: int(x), el  [6:10]))
Для рисования на картинки используем библиотеку OpenCV и метод rectangle, в него указываем само фото, коорди-

наты, где мы будем рисовать, ширину и высоту и добавляем координаты, чтобы получился прямоугольник, а также ука-
зываем цвет обводки и толщину.

cv2.rectangle(img, (x, y), (w + x, h + y), (255, 0, 0), 1)
Чтобы около каждой обводки была выведена надпись, которую мы получили с помощью нашей программы, исполь-

зуем метод «putText» он принимает параметры: фото, текст, координаты, формат шрифта, его размер, цвет и жирность.
cv2.putText(img, el  [11], (x+x, y-20), cv2.FONT_HERSHEY_COMPLEX, 1, (255, 255, 255), 1)
Итоговый код программы и результат ее работы представлены на рисунках 1–3.

Рис. 1. Итоговый код программы

Рис. 2. Изображение, которое было загружено в программу

Рис. 3. Графическое отображение текста на изображение

Рис. 4. Консольное отображение выполнения программы

Python на текущий момент, бесспорно, лидер в OCR. Программу по считыванию текста можно всегда дополнить бла-
годаря использованию различных функций OpenCV. Библиотека Tesseract вместе с OpenCV на сегодняшний день явля-
ется одним из самых простых и удобных способов распознавания текста с изображений.
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Технология MOCN как способ решения проблем дефицита радиочастот
Петров Антон Игоревич, студент

Астраханский государственный технический университет

В статье автор пытается показать перспективность реализации технологии MOCN на сетях связи четвертого 
поколения.

Ключевые слова: LTE, MOCN, MORAN, спектральная эффективность.

На рынке сотовой связи наблюдается спад динамики 
роста абонентской базы, несмотря на это потре-

бление трафика растет от года к году, что показано на гра-
фике, созданном компанией Cisco (рисунок 1).

Рис. 1. График потребление трафика

Абоненты почти круглосуточно используют свои 
смартфоны в  качестве персональных компьютеров. 
К  тому же качественная связь последних поколений не-
обходима в любом населенном пункте. Операторы связи 
вынуждены постоянно расширять и  модернизировать 
свои сети, чтобы не проиграть конкуренцию и обеспечить 
связь для всех своих клиентов. Кроме того, потребность 
в  обеспечении надежного и  высокоскоростного мобиль-
ного доступа обусловлена необходимостью реализации 
федеральных программ, направленных на обеспечение 
граждан возможностью получать государственные и фи-
нансовые услуги в рамках цифровизации экономики.

Основной проблемой оператора при расширении 
сети является недостаточность радиочастотного спектра. 
В  данный момент на территории Астраханской области 
для развертывания сети LTE используется собственное 
капитальное строительство либо технология MORAN 
(Multi-Operator Radio Access Network, Мульти оператор-
ских сетей радиодоступа), подразумевающая совместное 
использование инфраструктуры RAN(Radio Access 
Network) без объединения частотного спектра. Эта тех-
нология не позволяет оператору получить максимальную 
выгоду от развертывания сети LTE, на выделенном ча-
стотном спектре. Структурная схема MORAN рисунок 2

Данную проблему можно решить при помощи ис-
пользования технологии MOCN (Multi-Core Operator 

Network, Мульти-операторская базовая сеть), струк-
турная схема рисунок 3. Применяя эту технологию, опе-
раторы получают возможность помимо совместного 
использования инфраструктуры радиодоступа, объеди-
нить выделенные им блоки частот, создавая в результате 
более крупную полосу частот. Как следствие объём пе-
редаваемых данных за единицу времени возрастет. Пре-
имущество данного подхода наиболее ярко выраженно 
именно сейчас, когда в условиях крайнего дефицита ча-
стот продолжается развёртывание сетей LTE(Long-
TermEvolution, долговременное развитие, часто обозна-
чается как 4G LTE) и LTE Advanced.

Для того чтобы продемонстрировать положительное 
влияние на пропускную способность сети, проведем 
расчет средней пропускной способности сети до и после 
внедрения MOCN, опираясь на техническую докумен-
тация 3GPP Group.

Спектральная эффективность систем мобильной связи 
представляет собой показатель, вычисляемый как отно-
шение скорости передачи данных на 1 Гц используемой 
полосы частот (бит/с/Гц). Спектральная эффективность 
является показателем эффективности использования ча-
стотного ресурса, а  также характеризует скорость пере-
дачи информации в заданной полосе частот.

В таблице 1 представлены значения средней спек-
тральной эффективности.
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Рис. 2. Структурная схема технологии MORAN по спецификации 3GPP

Рис. 3. Структурная схема MOCN по спецификации 3GPP
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Таблица 1

Линия Схема MIMO
Средняя спектральная  

эффективность
UL 1x2 0.735

DL 2x2 1.69

Средняя пропускная способность одного сектора БС 
при частотном разделении каналов(FDD):вычисляется 
как произведение ширины канала частот на среднюю 
спектральную эффективность 

где
S — средняя спектральная эффективность (бит/с/Гц);
W — ширина канала (МГц), W = 20 МГц.
Средняя пропускная способность базовой станции 

RNB вычисляется путем умножения пропускной способ-
ности одного сектора на количество секторов базовой 
станции; число секторов БС (NB) примем равное трём, 
тогда:

Используя эти формулы, рассчитаем среднюю про-
пускную способность сектора базовой и  среднюю про-
пускную способность соты до внедрения MOCN. Расчеты 
представлены на слайде

Для сектора:
Для линии DL («вниз») по формуле (3.1):

Для линии UL («вверх») по формуле (3.1):

Для соты:
Для линии DL по формуле (3.2):

Для линии UL по формуле (3.2):

Далее рассмотрим ситуацию, когда два оператора 
с  шириной спектра частот 20 МГц у  каждого, договори-
лись о  внедрении технологии Мульти-операторская ба-
зовой сети. Тогда результирующая ширина канала W = 40 
МГц. Используя аналогичные формулы, проведем расчет 
средней пропускной способности сектора и соты базовой 
станции. Результат на слайде

Для сектора:
Для линии DL («вниз») по формуле (3.1):

Для линии UL («вверх») по формуле (3.1):

Для соты:
Для линии DL по формуле (3.2):

Для линии UL по формуле (3.2):

Анализируя полученные величины можно сделать 
вывод, что расчетная пропускная способность сети вы-
растет в 2 раза. Поскольку величины являются расчет-
ными, на них в  последствие будет оказывать влияние 
большое количество внешних факторов что, скорее 
всего, занизит данные показатели. Судить об этом 
можно будет только по прошествии времени после вне-
дрения технологии и  сбора большого объема данных 
для анализа.
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Т Е Х Н И Ч Е С К И Е  Н АУ К И

Системный анализ смешивания растительных отходов пищевых производств 
для приготовления кормов молочным коровам
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Статья рассматривает процесс смешивания отходов растительного происхождения пищевых производств для при-
готовления кормов молочным коровам. Методом системного анализа выявлены основные характеристики, приводящие 
к  эффективной интенсификации смешивания при кормоприготовлении из отходов растительного происхождения, 
в частности это увеличение контакта площади взаимодействия частиц объекта переработки, увеличение частоты 
механического воздействия на объект переработки с  целью ускорения смешивания частиц получаемого комбикорма 
с выработкой готовой продукции высокой однородности, применение чередования горизонтального направления смеши-
ваемых частиц с поперечным движением смешиваемых слоев комбинированного корма.

Ключевые слова: отходы, смешивание, кормоприготовление

System analysis of mixing plant waste from food production for the preparation 
of feed for dairy cows

The article considers the process of mixing plant waste from food production for feed preparation. The method of system analysis 
revealed the main characteristics leading to an effective intensification of mixing during fodder preparation from plant waste, in par-
ticular, an increase in the contact area of   interaction of particles of the object of processing, an increase in the frequency of mechan-
ical action on the object of processing in order to accelerate the mixing of particles of the resulting compound feed with the production 
of finished products of high homogeneity, the use of alternating horizontal direction of the mixed particles with the transverse move-
ment of the mixed layers of the combined feed.

Keywords: waste, mixing, feed preparation

Как известно, работа пищевых предприятий и произ-
водство продовольственных продуктов с  примене-

нием современных технологий сопровождается получе-
нием отходов, которые следует грамотно утилизировать 
на специальных полигонах либо подвергать дополни-
тельной переработке с получением полезной продукции. 
Оптимальным вариантом использования отходов пи-
щевых производств является производство кормов мо-
лочным коровам, так как корма весьма востребованы 
для крупного рогатого скота, от которых получается 
огромная часть пищевой продукции  — молоко, мясо, 
и  другое. При этом следует отметить большое количе-
ство отходов растительного происхождения, имеющее 
серьезное распространение при производстве подсол-

нечного, экстракционного и растительного масел, халвы, 
сахара, крахмала, картофельных блюд, морковного пюре, 
пива, спирта, дрожжей, соков и  напитков, чая, кофе, 
какао, пищевой муки и другого. По-прежнему масса от-
ходов рационально не перерабатывается в корма, а лишь 
только утилизируется. Во многом это связано с  недо-
статком существующих технологий и  техники, их недо-
статочной производительностью и  другими предпосыл-
ками. Поэтому актуальным для исследования является 
совершенствование технологии кормоприготовления 
для молочных коров из отходов растительного проис-
хождения.

Особо следует отметить большое количество от-
ходов растительного происхождения пищевой промыш-
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ленности (таблица 1)   [1]. В  производстве комбикормов 
и кормовых смесей концептуально важным является тща-
тельное и интенсивное проведение процесса смешивания 
компонентов, значительно влияющего на развитие жи-
вотноводства, получение высококачественной мясной 
и  молочной продукции. Поэтому многие исследователи 

ведут научные изыскания по совершенствованию техно-
логий смешивания кормовых ингредиентов.

Широкое применение в смесителях имеют рабочие ор-
ганы в виде лопастей, решеток  [2–3], что отражается на 
высокой однородности смешиваемых компонентов ком-
бикормов.

Таблица 1. Виды и наименования отходов растительного происхождения пищевой промышленности

№ 
Виды отходов растительного происхождения  

пищевых предприятий
Наименование отходов растительного  

происхождения

11
Отходы свеклосахарного, тросниково-сахарного 
и рафинадного производства

Свекловичная ботва, меласса, жом

22
Отходы спиртового, ацетоно-бутилового и лекеро-
водочного производства

Спиртовая барда, плодово-ягодные выжимки, 
фуза 

33 Отходы крахмало-паточного производства
Мезга, зерно-картофельная барда, отходы ку-
куруз, экстракт кукуруз и пшеницы

44
Отходы кондитерского, хлебопекарного, макарон-
ного и дрожжевого производства

Косточки, мучные отходы

55 Отходы масложировой промышленности Лузга, жмых, шрот, шелуха, фуза (осадки масел)
66 Отходы винодельческой промышленности Виноградные семена, выжимки

77
Отходы производства пива и безалкогольных на-
питков

Пивная дробина, зерновые отходы, дрожжи

88 Отходы витаминного производства Жом, семена

99
Отходы консервного, овощесушильного и пищекон-
центратного производства

Мезга, отходы производства сока (листья, ко-
жица), створки стручков и ботва

110 Отходы табачной и чайной промышленности Формовочный материал (листья, ветки)

В процессе исследований разработан лопастной сме-
ситель (рисунки 1, 2), который содержит корпус 1 с  за-
грузочным отверстием 2 и  разгрузочным отверстием 3, 
опорную раму 4, вал 5 с лопастями 6, вогнутыми пласти-
нами 7, решетками 8 с отверстиями 9 и козырьками 10, от-
бойников 11, установленных в загрузочном отверстии 2.

Лопастной смеситель работает следующим образом. Во 
внутреннюю часть корпуса 1, установленного на опорной 
раме 4, через загрузочное отверстие 2 непрерывно загру-
жают компоненты смеси. Посредством привода приво-
дится во вращательное движение вал 5 с лопастями 6, во-
гнутыми пластинами 7, решетками 8, в  результате чего 
смешиваемые частицы высоко поднимаются и  разбрасы-
ваются с помощью вращающихся лопастей 6 и вогнутых 
пластин 7, тем самым эффективно смешиваясь в  закру-
ченном продольно-спиральном движении. Далее через 
отверстия 9 с козырьками 10 решетки 8 смешиваемые ча-
стицы получают поперечно-разбрызгивающее движение, 
что приводит к высокоэффективному смешиванию. Затем 
смешиваемые частицы опять высоко поднимаются и раз-
брасываются с  помощью вращающихся лопастей 6 и  во-
гнутых пластин 7, тем самым эффективно смешиваясь 
в  закрученном продольно-спиральном движении. Далее 
через отверстия 9 с  козырьками 10 решетки 8 смешива-
емые частицы получают опять поперечно-разбрызгива-
ющее движение, что приводит к  высокоэффективному 
смешиванию. Затем смешиваемые частицы опять вы-
соко поднимаются и разбрасываются с помощью вращаю-

щихся лопастей 6 и вогнутых пластин 7, тем самым эффек-
тивно смешиваясь в закрученном продольно-спиральном 
движении и поступают окончательно смешанными в раз-
грузочное отверстие 3. Отбойники 11 предотвращают вы-
брос смешиваемых частиц из загрузочного отверстия на-
ружу в процессе смешивания.

Предлагаемый лопастной смеситель обеспечивает вы-
сокую однородность готовой смеси в  результате высо-
коэффективного смешивания частиц за счет высоко-
эффективного их подъема и  разброса в  закрученном 
продольно-спиральном движении с  ликвидацией за-
стойных зон, высокоэффективного поперечно-разбрыз-
гивающего движения смешиваемых частиц и  предот-
вращает выброс смешиваемых частиц из загрузочного 
отверстия наружу в  процессе смешивания в  результате 
установки отбойников в  загрузочном отверстии. Ориги-
нальность лопастного смесителя подтверждена патентом 
на полезную модель  [4].

Основным методом изучения сложных, многомерных 
и  взаимосвязанных процессов смешивания в  приготов-
лении кормов из растительных отходов пищевых произ-
водств, является системный анализ  [5–7].

Иерархическая структура системного анализа при изу-
чении смешивания отходов растительного происхождения 
в  процессе приготовления кормов молочным коровам 
включает в  себя пять уровней. Первый (I) и  второй (II) 
уровни иерархии системного анализа смешивания отходов 
растительного происхождения в  процессе кормоприго-
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товления, представляют собой изучение объекта перера-
ботки на атомно-молекулярном уровне, исследование за-
кономерностей изменения свойств в единичных частицах 
кормов. Основой конструктивных же решений при рас-
чете и разработке устройств и технологий для смешивания 
компонентов комбикормов из отходов растительного про-
исхождения пищевых производств, а также выявления ос-
новных факторов, влияющих на технологию смешивания 
отходов растительного происхождения пищевых произ-
водств, являются третий (III), четвертый (IV) и пятый (V) 
уровни иерархической структуры системного анализа.

К ІІІ уровню иерархии системного анализа смеши-
вания отходов растительного происхождения пищевых 
производств относятся физико-химические явления. Яв-
ления ІV уровня иерархии системного анализа смеши-
вания отходов растительного происхождения пищевых 
производств определяются структурно. Очевидным па-
раметром, характеризующим V уровень иерархии систем-
ного анализа смешивания отходов растительного про-
исхождения пищевых производств, структурная схема 
которой представлена в соответствии с рисунком 3, явля-
ются конструктивные черты устройства для смешивания 
(КЧУС). Здесь следует понимать работу механической 

обработки (РМО), требуемой для перемешивания и  не-
которого измельчения (ИПиНИ); работу, необходимую 
для выноса готового продукта из смесителя (ВГПС); вих-
ревые возмущения, приносимые интенсивным механиче-
ским движением объекта переработки композиционного 
состава (ИМДОП). Данные явления приносят массовые 
потоки в  объеме аппарата, которые образуют поля мас-
сопереноса (ОПМС) в смесителе. Вихревые течения (ВТ) 
в  объеме смесителя значительно влияют на распреде-
ление частиц по горизонтали смесителя (РЧГС), ее каче-
ство смешивания, то есть однородности состава частиц 
(ОСЧ), времени смешивания частиц материала в  смеси-
теле (ВСЧС), производительности готового продукта  — 
комбикорма (ПГПК).

В результате проведенного системного анализа про-
цесса смешивания отходов растительного происхож-
дения пищевых производств в  приготовлении кормов 
молочным коровам выяснено, что основными характери-
стиками, приводящими к  эффективной смешиваемости 
при кормоприготовлении и их высокой однородности яв-
ляются:

 — увеличение контакта площади взаимодействия ча-
стиц объекта переработки;

Рис. 1. Общий вид лопастного смесителя

Рис. 2. Разрезы А-А, В-В на рисунке 1
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 — увеличение частоты механического воздействия на 
объект переработки с  целью ускорения смешивания ча-
стиц получаемого комбикорма с выработкой готовой про-
дукции высокой однородности.

 — применение чередования горизонтального направ-
ления смешиваемых частиц с  поперечным движением 
смешиваемых слоев комбинированного корма.
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Рис. 3. Структурная схема V уровня иерархии системного анализа приготовления кормов молочным коровам 
из отходов растительного происхождения
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Применение композитных материалов в авиастроении на примере самолета МС-21
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В статье рассмотрено применение композитных материалов в  авиастроении. Проведен анализ крыла самолета 
МС-21 из композитных материалов и процесс его создания.

Ключевые слова: композитные материалы, композит, самолет МС-21, крыло, инфузионная технология, авиастро-
ение.

В настоящее время авиастроительные компании ак-
тивно используют композитные материалы. Данная 

технология позволяет снизить общую массу конструкции 
и существенно сократить расходы при эксплуатации  [1].

Композитные материалы (композиты)  — многоком-
понентные материалы, состоящие, как правило, из пла-
стичной основы (матрицы), армированной наполни-
телями. Сочетание разнородных веществ приводит 
к созданию нового материала, свойства которого отлича-
ются от свойств каждого из его составляющих.

Использование композитных материалов позволяет 
снизить вес планера летательного аппарата на 30–40 % по 
сравнению с весом планера из традиционных металличе-
ских материалов  [2, с. 59].

Рассмотрим использование композитных материалов 
при создании крыла российского самолета МС-21.

МС-21  — совместный проект корпорации «Иркут» 
и конструкторского бюро Яковлева. Новый лайнер созда-
ется с  применением самых современных технологий, ко-
торые следуют тенденциям в мировом авиастроении.

Чтобы получить более экономные самолеты, меньшие 
удельные расходы по топливу, требуется создание новой 
геометрии крыла, и как раз к этому времени подошла тех-
нология изготовления основных силовых элементов пас-
сажирских лайнеров из композитных материалов.

МС-21 стал первым отечественным пассажирским са-
молетом, в  котором широко применяются углеродные 
композиты. Использование этих материалов дает се-
рьезные преимущества перед цельнометаллическими 
лайнерами. Такие самолеты получаются легче и обладают 
лучшей аэродинамикой, а, значит, они более экономичны 
и  экологичны, и, что еще немаловажно, их эксплуатаци-
онные расходы заметно ниже.

Мировыми лидерами в  создании композитных само-
летов являются Boeing и Airbus. Их лайнеры уже вышли 
на регулярные авиалинии, а МС-21 пока находится в роли 
догоняющего, но это дало возможность оценить чужой 
опыт и в некоторых показателях даже обойти конкурентов.

Для нового самолета было создано крыло уникального 
профиля, которое за счет большего удлинения и меньшей 
толщины позволяет на 5 % увеличить аэродинамическое 
качество самолета и, соответственно, повысить его эконо-
мичность.

По алюминию, стали, титану есть многолетняя стати-
стика, подтверждающая свойства и  работу этих матери-

алов в конструкции. Но этих данных нет для композитных 
материалов. Главное — это обеспечение безопасности по-
лета, поэтому перед этим проводили исследования на об-
разцах, на натурных конструкциях, проводили проч-
ностные испытания, испытания на жесткость. Были 
проведены достаточно большие испытания конструкции 
и исследования материала для того, чтобы убедиться, что 
самолет с подобным крылом будет безопасным.

Уже больше 60 лет алюминий является главным ма-
териалом для строительства самолетов. Он достаточно 
легкий, хорошо обрабатывается, а  главное досконально 
изучен. Но эра металлических самолетов подходит 
к концу. Для создания качественно новых аэродинамиче-
ских профилей возможностей алюминия оказалось недо-
статочно. После изучения этой геометрии в  аэродинами-
ческих трубах поняли, что создать подобную геометрию 
из классических металлических материалов будет доста-
точно затруднительно.

Крыло МС-21 более совершенное, чем у подобных са-
молетов. При его создании применили более современную 
и совершенную технологию — инфузионную.

Главное отличие инфузионной технологии в  том, что 
композит изначально не пропитан связующей смолой, то 
есть это сухой углерод — тончайшие нити, которые сфор-
мированы в ленты  [3]. Инфузионная технология дешевле 
автоклавной, которую используют другие авиастрои-
тели. Ее принципиальное отличие в том, что связующий 
компонент, склеивающий сухое углеродное волокно, по-
падает в  сформированную деталь под вакуумом в  ин-
фузионной камере. В  автоклавной технологии работают 
с препрегом — он уже пропитан смолой, поэтому его жиз-
неспособность имеет четкие временные рамки.

При создании каждой композитной детали изготав-
ливается так называемая панель-спутник. Она делается 
из того же самого углеродного волокна, с  тем же самым 
наполнителем. Мало того, и  процесс инфузирования 
проходит одновременно с  основной деталью. Получа-
ется своего рода клон, который далее нарезают на образ-
цы-свидетели и проводят десятки исследований в лабора-
тории, чтобы подтвердить, что основная деталь полностью 
соответствует всем характеристикам, заявленным кон-
структорами. Эти образцы показывают, что процесс по-
лимеризации произошел так, как требуется, и  что там 
требуемое количество угля относительно связующего, не 
больше не меньше, — это физические и химические испы-
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тания. Прочностные испытания  — подтверждение зало-
женных характеристик. Каждая деталь и каждый элемент 
конструкции работает в своих условиях нагружения, поэ-
тому испытания разные. Около пяти видов механических 
испытаний для деталей.

Площадь крыла среднемагистральных лайнеров при-
мерно одинакова и  равна 180 м2. Выложить углеродные 
слои такой площади вручную невозможно, именно поэ-
тому на заводах, где делают композитные крылья, широко 
применяется робототехника.

Принцип создания тот же, что и при создании деталей. 
Вместо широких полотен углеродного материала исполь-
зуется 6-мм углеродная лента, которую робот постепенно, 
слой за слоем, выкладывает на оснастке. Когда все слои 
готовы, их укрывают вакуумной пленкой и  помещают 

в  инфузионную камеру. Внутрь заготовки подается свя-
зующий состав и происходит процесс формирования бу-
дущей конструкции.

Придать алюминию подобную сложную форму доста-
точно тяжело, так как требуется много переходов для ее 
формирования. А в случае композитов готовую панель по-
лучают за один технологический цикл.

Самое главное в  применении композитов как нового 
материала, который применяется в  основных силовых 
элементах планера  — обеспечить безопасность. Нет 
данных многолетнего опыта эксплуатации, приходится 
закладывать большие коэффициенты запаса, искать ре-
зервы и расчетные методики, которые подтверждают экс-
периментами, и новые конструктивные решения для ком-
позита.
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При управлении безопасностью полетов необходимо 
учитывать вклад людей  — как положительный, так 

и отрицательный — в процесс обеспечения организации 
безопасности полетов. Человеческий фактор подразуме-
вает понимание способов взаимодействия людей с миром, 
их возможности и  ограничения, а  также влияние этих 
самых ограничений на человеческую деятельность и  их 
эффективность.

Эффективность управления безопасностью полетов 
зависит в том числе и от того, насколько высшее руковод-
ство компании мотивирует свой персонал активно уча-
ствовать в  процессах управления безопасности полетов. 
Это включает приверженность руководства к  созданию 
оптимальной рабочей среды и  оптимальной культуры 
обеспечения безопасности полетов с  учетом человече-
ского фактора.

Воздействие человеческого фактора на эффективность 
обеспечения безопасности полетов хорошо демонстриру-
ется моделью SHELL (рис. 1). Данная модель описывает 
взаимодействие человека (на схеме в центре: L — Liveware) 
с другими компонентами системы, а именно  [1, с. 88]:

 — программным обеспечением и  документацией, 
включающим процедуры, обучение, поддержку и  так 
далее (S — Software);

 — техническими средствами — машинами и оборудо-
ванием, авиационным оборудованием (H — Hardware);

 — средой или эксплуатационными условиями, в  ко-
торых должны функционировать остальные компоненты 
системы L-H-S (E — Environment);

 — субъектами или другими людьми на рабочих местах 
(L — Liveware).

Начнем рассмотрение модели SHELL с  человека. Ря-
довые сотрудники представляют собой ключевой элемент 
моделей и поставлены в центре модели. При этом из всех 
параметров модели он является наименее предсказуемым 
и  наиболее подверженным воздействию как внутренних 
факторов (голод, усталость, мотивация), так и  внешних 
(температура, свет, шум). Хотя люди имеют удивительные 
свойства приспосабливаться, тем не менее, их работоспо-
собность подвержена значительным колебаниям  [2].

Рассмотрим, как человек взаимодействует с  техниче-
скими средствами. Первый интерфейс — это «субъект-тех-
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ническое средство» (L-H). Этот интерфейс представляет 
собой взаимосвязь между человеком и физическими атри-
бутами оборудования машин и приспособлений. К этому 
интерфейсу относятся вопросы эргономики работы пер-
сонала с  оборудованием, наглядное размещение инфор-
мации о безопасности полетов, а также логической и ин-
туитивной маркировки и использования переключателей 
или рычагов управления.

Второй интерфейс  — это «субъект-программное обе-
спечение» (L-S). Этот интерфейс представляет собой взаи-
мосвязь человека с системами обеспечения, имеющимися 
на рабочем месте. Это, например, нормативы, руковод-
ства, контрольные карты, издания, процедуры, регла-
менты, а  также программные обеспечения, которые ис-
пользуются для выполнения той или иной задачи. Данный 
интерфейс включает такие аспекты, как последний опыт 
работы, точность, размер и форма представления, терми-
нология, ясность и использование символики. Интерфейс 
L-S охватывает процедуры и регламенты, насколько легко 
им следовать и  насколько они понятны. Например, кон-
трольная карта пилота, которой он должен пользоваться 
в случае возникновения дыма или пожара — она краткая 
и  понятная, поэтому пилоты реагируют быстро и  пра-
вильно в случае пожара.

Следующий интерфейс — это «субъект-субъект» (L-L). 
Этот интерфейс изучает взаимосвязь и взаимоотношения 
между людьми на рабочем месте. Некоторые из этих вза-
имодействий происходят внутри организации, то есть 
между коллегами, между департаментами, руководством, 
а многие между людьми, которые работаю в разных орга-

низациях и  выполняют разные функции. Например, дис-
петчеры УВД и пилоты, пилоты и инженеры и так далее. 
В рамках этого интерфейса рассматривается вопрос о важ-
ности того влияния, которое оказывает обмен информации 
и навыки взаимоотношений, а также динамика отношений 
в коллективах на работоспособность людей. В сфере этого 
интерфейса находится также взаимосвязь между сотруд-
никами и руководством, а также, не в последнюю очередь, 
это корпоративная культура компании. Например, в одной 
бригаде работает человек, плохо говорящий на русском 
языке, из-за чего велика вероятность ошибки.

Интерфейс «объект-среда» (L-E). Данный вид интер-
фейса охватывает взаимосвязь между человеком и  физи-
ческой средой. Сюда входит, например, температура, осве-
щение, уровень шума, вибрации и даже качество воздуха. 
Кроме того, к  этому интерфейсу относятся такие фак-
торы внешней среды, как погодные условия, инфраструк-
тура и  рельеф местности. Например, если человек будет 
мокнуть и  мерзнуть под дождем, то от него не следует 
ожидать эффективности и правильности выполнения ра-
боты — его тело и разум будут думать, как согреться, но не 
о правильном решении поставленной задачи.

Таким образом, модель SHELL состоит из пяти эле-
ментов и  четырех интерфейсов: «субъект-технически 
средства» (L-H), «субъект-программное обеспечение» (L-
S), «субъект-среда» (L-E) и «субъект-субъект» (L-L). Мо-
дель SHELL изучается для того, чтобы четко понимать, 
где работа выполняется правильно, а где следует уделить 
больше внимания. Используя эту модель при внутреннем 
расследовании, можно улучшить рабочий процесс.
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Рис. 1. Модель SHELL
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Тепловое состояние горна доменной печи по мере на-
копления и выпуска продуктов плавки изменяется. Ве-

личина колебаний теплового состояния зависит от массы 
чугуна на выпуске, от степени оптимальности выбранного 
режима выпуска чугуна, соблюдение графика выпусков.

Распределение температуры чугуна, накопившегося 
в горне к началу выпуска неравномерно. Наиболее нагрета 
верхняя часть, ближе всего расположенная к  очагам го-
рения. Наиболее холодная нижняя часть, которая дольше 
находилась в горне и охладилась в результате потерь тепла 
через лещадь. В  радиальном направлении тtемпература 
слоя, расположенного возле стен, меньше из-за потерь 
тепла через стенки горна. Поэтому уровень температуры 
чугуна по ходу выпуска должен определяться характером 
и  последовательностью истечения чугуна из разных ча-
стей объема  [1].

Установлено, что в  начальный период выпуска уве-
личение температуры чугуна происходит одновременно 
с повышением скорости истечения, с более высоким гра-
диентом учитывая выход чугуна, расположенного в более 
прогретой части. Потом после некоторой стабилизации, 
снова наблюдается снижение температуры и  увеличение 
скорости выпуска. При появлении шлака отмечается сни-
жение скорости выхода чугуна и увеличение его темпера-
туры. Последнее явно связано с  уменьшением скорости 
истечения чугуна. С  увеличением скорости истечения 
шлаков наблюдается повышение его температуры.

На больших доменных печах усложнено регулиро-
вания теплового состояния, поскольку чугун выпускается 
через три и  больше леток. Это обусловлено колебанием 
химического состава чугуна, выпущенного через разные 
летки в  связи с  неоднородностью теплового нагрева по 
окружности. Поэтому на таких печах еще более необхо-
димая беспрерывная обработка информации о  составе 
чугуна по леткам с помощью системы контроля за состо-
янием горна  [2].

На текущий момент нет эффективного способа опре-
деления переполнения горна продуктами плавки. Суще-
ствуют способы определения относительно повышения 
нижнего перепада давления газа, что приводит к  дефор-
мированию очага горения, а  также появлению жидкого 
шлака на воздушных фурмах   [3]. Перечисленные фак-

торы не позволяют оперативно управлять ходом процесса. 
Нарушение режима набора продуктов плавки снижает 
интенсивность хода печи и ухудшает технико-экономиче-
ские показатели.

При определении объёма горна, занятого остаточным 
шлаком после окончания выпуска продуктов плавки, ис-
пользуем приближённый метод, состоящий в том, что вы-
деляются элементарные объёмы по секторам %:
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Средняя величина уровня шлака в  элементарном 
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Численное значение элементарного объёма определя-
ется по выражению:

.iii hSV =
При определении площади iS  обратимся к условному 

разбиению горна доменной печи и изобразим это разби-
ение в плоскости хОу (рис. 1) через программу КОМПАС.

В таблице 1 указаны площади условного разбиения 
горна доменных печей объёмом 4290 и 1719 м3.

Средняя величина уровня шлака в  элементарном 
объёме для доменных печей объёмом 4290 и 1719 м3 ука-
зана в таблице 2 и 3.

По методике, указанной выше определяем объём оста-
точного шлака в  горне доменных печей объёмом 4290 и 
1719 м3. Полученные результаты указаны в таблице 4 и 5.

Проведенный анализ показывает о  наличии большой 
окружной неравномерности в  исследуемых горнах до-
менных печей объёмом 4290 и 1719 м3. Так, в горне печи 
объёмом 4290 м3 общее количество шлака, остающе-
гося в  горне после выпуска равно 395,12 м3, что состав-
ляет 64 % от общего количества шлака. Для печи объёмом 
1719 м3, эти значения составили 116,42 м3, что соответ-
ствует 52,7 % от общего количества. Нужно отметить, что 
наибольшее количество шлака находится в  зоне 6, нахо-
дящейся на расстоянии 7,1 и 10,7 м от центра доменных 
печей объёмом 1719 и 4290 м3.
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Рис. 1. Условное разбиение горна доменной печи и определение площади

Таблица 1. Площади условного разбиения горна доменных печей объёмом 4290 и 1719 м3

Si, м2 Vдп — 4290 м3 Vдп — 1719 м3

1. 2,85 0,59
2. 5,07 1,61
3. 6,39 2,15
4. 33,05 14,17
5. 37,96 17,91
6. 38,2 17,10
7. 23,89 11,51

Таблица 2. Средняя величина уровня шлака для доменной печи объёмом 4290 м3

Диаметр горна, 
м

0,7 1,4 2,1 4,9 7,7 10,7 13,7

ih , м 0,5 1,25 1,71 2,27 2,78 3,01 3,39

Таблица 3. Средняя величина уровня шлака для доменной печи объёмом 1719 м3

Диаметр горна, 
м

0,4 0,8 1,2 3,1 5,1 7,1 9,1

ih , м 0,31 0,81 1,12 1,48 1,79 1,91 2,34
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Таблица 4. Объём остаточного шлака в горне доменной печи объёмом 4290 м3

Диаметр горна, 
м

0,7 1,4 2,1 4,9 7,7 10,7 13,7

Vi, м3 1,43 6,35 10,9 74,9 105,61 114,98 80,96

Таблица 5. Объём остаточного шлака в горне доменной печи объёмом 1719 м3

Диаметр горна, 
м

0,4 0,8 1,2 3,1 5,1 7,1 9,1

Vi, м3 0,18 1,31 2,41 20,99 31,97 32,66 26,91
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Введение.
Преэклампсия  — это мультисистемное патологи-

ческое состояние, которое возникает во второй поло-
вине беременности (после двадцати недель), и  харак-
теризуется артериальной гипертензией (140/90 мм рт. 
ст. и  свыше) в  сочетании с  протеинурией (0,03 г/сутки 
и  свыше), часто, отеками, а  также проявлениями по-
лиорганной недостаточности. По времени манифе-
стации преэклампсии выделяют раннюю (до 34 недель) 
и позднюю (после 34 недель) формы преэклампсии.  [1] 
Преэклампсия остается важнейшей медико-социальной 
проблемой во всем мире, и  встречается у 2–8  % бере-
менных женщин. По данным Всемирной организации 
здравоохранения, гипертензивные расстройства при бе-
ременности в 2019 году занимали 2-е место в структуре 
материнской смертности в мире, составив 12 %. В России 
гипертензивные расстройства при беременности еже-
годно занимают 3–4 место среди причин материнской 
смертности.

Цель исследования: проанализировать результаты па-
тогенетической терапии беременных с  поздними гесто-
зами.

Материалы и методы: Объектами исследования стали 
12 женщин с  наличием преэклампсии различной по сте-
пени тяжести и  времени манифестации. При анализе 
поздних гестозов нами использовалась МКБ десятого пе-
ресмотра (МКБ-10, 1995):

1. Хроническая артериальная гипертензия (суще-
ствовавшая до беременности и  осложняющая ее, роды 
и  послеродовый период): гипертоническая болезнь, вто-
ричная (симптоматическая) артериальная гипертензия.

2. Гестационная (индуцированная беременностью) 
артериальная гипертензия.

3. Преэкламсия и  эклампсия: преэклампсия: уме-
ренная, тяжелая; эклампсия: во время беременности, 
в родах, в послеродовом периоде — ранняя послеродовая 

(первые 48 ч), поздняя послеродовая (в течение 28 суток 
после родов).

4. Преэклампсия и  эклампсия на фоне хронической 
артериальной гипертензии.

Результаты исследования. Патофизиологической ос-
новой преэклампсии является аномальное развитие со-
судов плаценты в  ранние сроки беременности. Суще-
ствует 2 основных звена патогенеза: 1)слабая активность 
трофобластов эмбриона и  их недостаточная инвазия 
в спиральные артерии; 2)недостаточное расширение спи-
ральных артерий. Оба механизма ведут к  гипоксии пла-
центы, вследствие чего высвобождаются молекулы воспа-
лительных факторов, которые провоцируют эндотелиоз, 
приводящий к  преобладанию вазоконстрикции и  уве-
личению артериального давления.   [2,3] Также факторы 
выделяемые плацентой увеличивают проницаемость эн-
дотелия, это приводит к выходу белка, вследствие чего об-
наруживается протеинурия. Очень важно отметить, что 
клетки эндотелия, повреждаясь, в  свою очередь могут 
высвобождать собственные воспалительные факторы, 
и  они вызывают свертывание, ведущее к  тромбообразо-
ванию.  [4]

Основными принципами лекарственной терапии яви-
лись: а) гипотензивные препараты: Магния сульфат, Ме-
тилдопа (Допегит), Нифедипин (Коринфар), Небиволол; 
б) антиагреганты: Курантил, Трентал;; в) Инфузионная 
терапия: «Трисоль», раствор Рингера; г) Витамины: вита-
мины группы В, фолиевая и аскорбиновая кислоты.  [5,6] 
Из 12 исследуемых нами женщин: у 5-х наблюдалась хро-
ническая артериальная гипертензия, существовавшая до 
беременности и осложняющая ее течение (среди которых 
у 2 был гестоз легкой степени тяжести, а  у 3-средней); у 
7-х — впервые выявленная артериальная гипертензия, ин-
дуцированная беременностью (среди которых у 5 был ге-
стоз легкой степени тяжести, у 1 — средней, у 1-тяжелой). 
После 7–13 дневной терапии, показатели артериального 
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давления стабилизировались (до 130/90 мм.рт.ст), про-
теинурия и отеки значительно уменьшились (до 0,03 г/л). 

Также нормализовалась коагулограмма, в  частности фи-
бриноген (до 5,6 г/л) и тромбиновое время (до 20 сек).

Пациентки
АД до лечения (в 

мм.рт.ст.)
АД после лечения 

(в мм.рт.ст.)
Суточная протеинурия 

до лченчия (в ‰)
Суточная протеинурия 
после лечения (в ‰)

№  1 150/100 130/90 0,7 0,27
№  2 140/90 120/80 - -
№  3 140/90 120/80 0,25 0.1
№  4 145/85 120/90 0,4 0,197
№  5 135/90 110/75 - -
№  6 140/100 120/80 0,47 0,123
№  7 140/90 120/90 0,129 0,06
№  8 150/100 125/95 0,36 0,072
№  9 145/90 120/90 0,22 0,09

№  10 140/90 120/80 - -
№  11 160/100 130/90 0,7 0,1
№  12 180/110 135/90 1,2 0,328

Выводы.
Нами было выявлено, что в настоящее время, за счет 

более изученного патогенеза, риск осложнений и  ма-
теринской смертности значительно уменьшился за по-
следние 15 лет.

Комплексная патогенетическя терапия значительно 
снижает тяжесть преэклампсии, улучшает состояние па-
циенток и уменьшает риск развития осложнений.
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Использование неконтрастной магнитно-резонансной ангиографии при оценке 
венозных заболеваний нижних конечностей (обзор статьи)
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Варикозное расширение вен нижних конечностей  — 
это распространенное заболевание, которое обычно 

имеет длительное течение, связанное с  болью и  диском-
фортом. Давние анатомические аномалии могут привести 
к  прогрессирующим функциональным аномалиям ве-

нозной системы, таким как тромбоз глубоких вен (ТГВ), 
статические венозные язвы, варикозное расширение вен 
или лимфедема. Клинические симптомы варикозно рас-
ширенных вен нижних конечностей включают широкий 
спектр проявлений, начиная от легкого отека ног, боли, 
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экземы и гемосидероза до незаживающей венозной язвы 
ног.  [1]

Ультразвуковое исследование (УЗИ) обычно является 
диагностическим инструментом первой линии, исполь-
зуемым у  пациентов с  болезнью вен нижних конечно-
стей. В прошлом традиционная венография считалась зо-
лотым стандартом оценки венозной тромбоэмболии  [2]. 
Кроме того, обнаружение венозной патологии во время 
обычной венографии позволило немедленно вмешаться 
в  сосуды во время того же сеанса. Однако эта проце-
дура инвазивна, отнимает много времени, связана с  воз-
действием ионизирующего излучения и  требует кон-
трастных средств. Хотя компьютерная томографическая 
ангиография (КТА) менее инвазивна, чем обычная вено-
графия, она все же требует внутривенного введения кон-
трастного вещества и  лучевой визуализации, тем самым 
подвергая пациентов сопутствующему риску.  [3] Магнит-
но-резонансная ангиография с  контрастным усилением 
стала высокочувствительным методом визуализации для 
выявления сосудистой патологии без воздействия на па-
циента неблагоприятного воздействия ионизирующего 
излучения. Однако использование контрастного вещества 
на основе гадолиния для МРА имеет свой собственный 
риск осложнений, например «нефрогенного системного 
фиброза.»  [4]

Одним из ключевых преимуществ МРА является то, 
что, в отличие от CTA, он может реконструировать сосу-
дистую модель во время получения изображения без ис-
пользования контрастного вещества. Неконтрастная МРА 
(NC-MRA) — это широкий спектр МР-методов, который 
широко разрабатывался и применялся при различных со-
судистых заболеваниях на протяжении десятилетий. По 
данным литературы, большинство исследований NC-MRA 
были сосредоточены на применении артериальных за-
болеваний.   [5] Триггерная ангиография. Неконтрастная 
магнитно-резонансная томография (ТРАНС-МРТ) — это 
метод NC-MRA, который использует различия в  интен-
сивности сосудистого сигнала во время сердечного цикла 
для последующего вычитания изображения без использо-
вания контрастного вещества. С помощью этой методики 

можно получить как венограммы, так и  артериограммы. 
Этот метод визуализации использовался у пациентов с по-
чечной недостаточностью и различными сосудистыми за-
болеваниями, которые исключают внутривенное контра-
стирование.  [6]

Все пациенты с диагнозом ТГВ, поражающим область 
бедра, были сначала оценены с использованием доплеров-
ской УЗИ в качестве эталонного стандарта, результаты ко-
торого были дополнительно сопоставлены с результатами 
ТРАНС-МРТ. Чувствительность, специфичность и  точ-
ность ТРАНС-МРТ составили 90,5 %, 88,1 % и 88,8 % со-
ответственно.  [7]

По данным исследований можно сказать, что ре-
зультаты неконтрастной усиленной МР-ангиографии, 
выполненной по методике ТРАНСА, являются досто-
верными для диагностики патологии глубоких вен и де-
монстрируют существенное согласие с результатами ме-
тода визуализации первой линии (допплеровская УЗГ) 
для выявления тромбоза вен нижних конечностей. 
Кроме того, ТРАНС-МРТ позволяла выявлять вено-
зную патологию даже у пациентов, не проявлявших ка-
ких-либо отклонений от нормы на допплеровском УЗИ. 
Варикозное расширение вен и лимфедема были пораже-
ниями, наиболее часто выявляемыми при ТРАНСОВОЙ 
МРТ у пациентов с отрицательными результатами УЗИ. 
Эти результаты продемонстрировали эффективность 
и  значение ТРАНС-МРТ для оценки пациентов с  по-
чечной недостаточностью, что повышает риск развития 
контрастной нефропатии и  нефрогенного системного 
фиброза.  [8,9]

Таким образом, можно сделать вывод, что ТРАНС-МРТ 
облегчает визуализацию сосудов вен нижних конечностей 
и  глубоких сосудов таза и  брюшной полости. Новая ме-
тодика позволяет лучше распознавать небольшие вари-
козные вены и  лимфедему с  участием нижних конечно-
стей. Его можно использовать для выявления глубокой 
венозной патологии в области таза и живота. Дальнейшая 
оценка с  помощью ТРАНС-МРТ может помочь выявить 
венозные аномалии, пропущенные при доплеровском уль-
тразвуковом исследовании.  [7]
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Особенности первичной обращаемости пациентов, проживающих за пределами 
Астраханской области (на примере приемного отделения ЧУЗ «Медико-санитарная 

часть» г. Астрахани)
Новикова Наталия Евгеньевна, кандидат медицинских наук, врач-терапевт

ЧУЗ «Медико-санитарная часть» г. Астрахани

Повышение доступности и качества первичной меди-
ко-санитарной помощи (ПМСП) населению явля-

ется приоритетным направлением модернизации отече-
ственной системы здравоохранения на ближайшие годы, 
так как именно в  первичном звене оказывается более 
половины (60  %) всей медицинской помощи   [1, с.  124]. 
Совершенствование амбулаторно-поликлинической 
помощи взрослому населению и  повышение ее эффек-
тивности и профилактической направленности, в первую 
очередь, касается деятельности участкового врача-тера-
певта, как врача первого контакта с пациентом  [2, с. 127; 
3, с.  4]. В  современном здравоохранении России приме-
нение участкового принципа ПМСП признано опти-
мальной организационной моделью оказания первичной 
лечебно-профилактической помощи населению   [4]. На-
ряду с  этим, требует безотлагательного решения, про-
блема неудовлетворительных показателей состояния 
здоровья населения нашей страны. Прежде всего, это ка-
сается смертности от хронических неинфекционных за-
болеваний (ХНИЗ) и болезней системы кровообращения 
(БСК), которые остаются одними из самых высоких 
в  мире, несмотря на тенденцию последних десяти лет 
к  их снижению. Показатели здоровья населения имеют 
значительные региональные различия, что обосновывает 
актуальность изучения взаимосвязи факторов, ассоци-
ированных с этими показателями. Поэтому особую важ-
ность приобретает исследование деятельности первич-
ного звена здравоохранения, как наиболее масштабного 
вида медицинской помощи, в  частности, профилактиче-
ской деятельности участковых врачей   [4, с.  128; 5, с.  4]. 
Экспертные оценки факторов, определивших снижение 
смертности населения от БСК в  большинстве развитых 
стран, свидетельствуют, что вклад контроля факторов 
риска сердечно-сосудистых заболеваний (ССЗ) в  сни-
жение смертности населения от этих заболеваний состав-
ляет более 50 %, что является ключевой задачей первич-
ного звена  [6, с. 8].

Целью нашей работы было выявить особенности пер-
вичной обращаемости пациентов, проживающих за пре-
делами Астраханской области.

Кабинет первичного приёма терапевтического отде-
ления поликлиники НУЗ «МСЧ» оказывает медицинскую 
помощь населению в рамках платных медицинских услуг.

Большинство пациентов, обращающихся за меди-
цинской помощью, не являются жителями г. Астрахань 
и Астраханской области. В основном, за медицинской по-
мощью обращаются жители Чеченской Республики, Ре-
спублики Дагестан, Казахстана, Азербайджана, Тад-
жикистана, Турции. В  связи с этим обстоятельством, 
существуют определённые сложности в  работе  — крат-
ковременное пребывание пациентов в  г. Астрахань, язы-
ковой барьер (трудности при сборе анамнеза), получение 
от пациента обратной информации после дообследования, 
проведения комплексного лечения. Средняя продолжи-
тельность пребывания пациентов на амбулаторном обсле-
довании составляет 2–3 дня. Среднестатистическое обсле-
дование занимает один день.

В 2018 г. наибольшее количество пациентов, обратив-
шихся за помощью, составляли граждане Казахстана (385 
человек). на втором  — жители Дагестана (374 человека). 
Из Чеченской Республики за помощью обращались 232 
человека. Намного меньше было обращений пациентов 
из Таджикистана (87человек), Азербайджана 965 человек) 
и Турции (15 человек).

В 2019 г. больше всех было обращений от жителей Да-
гестана (421 человек) и Казахстана (410 человек), 296 че-
ловек обратились из Чеченской Республики. Количество 
жителей Азербайджана, обратившихся за помощью в 2019 
г., составляло 68 человек, Таджикистана  — 74 человека 
и Турции — 18 человек.

2020 г. был годом начала пандемии. Во многих городах 
и  странах был введен режим серьезных ограничений. 
В  связи с  этим значительно сократилось число обращав-
шихся за помощью граждан других городов и стран. Так, 
в 4 раза меньше обращалось граждан Казахстана (110 че-
ловек), больше чем двое сократилось число обращений 
граждан Чеченской Республики (128 человек) и  Респу-
блики Дагестан (237 человек). Обратилось всего 4 граждан 
Таджикистана и 3 гражданина Азербайджана. Граждане 
Турции не обращались.
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Наши исследования показали, что по нозологии все 
рассматриваемые республики и  страны делятся на две 
группы.

В первую группу входят Чеченская Республика, Даге-
стан и Казахстан. В этой группе преимущественная часть 
нозологических форм представлена болезнями пищева-
рения. Так, болезни органов пищеварения в 2018 г. состав-
ляли 27 %, и к 2020 г. их число возросло до 30 %. Сходная 
ситуация наблюдалась среди пациентов из Дагестана. 
Здесь процент болезней органов пищеварения возрос с 
28 % в 2018 г. до 32 % в 2000 г. Болезни органов пищева-
рения также были на первом месте у граждан Казахстана 
(39 %).

На втором месте у  данных пациентов были заболе-
вания нервной системы. У  граждан Казахстана заболе-
вания нервной системы составляли 22 % на протяжении 
всего периода исследования, у жителей Дагестана — 23 %, 
а у пациентов из Чечни — 24–23 %.

На третьем месте в первой группе стран и республик 
были патологии кровообращения. Так, у  жителей Ка-
захстана процент сердечно-сосудистых заболеваний со-
ставлял от 38 % (2018г) до 39 % (2019 г. ). В 2020 г. паци-
енты с  болезнями кровообращения снова составляли 
38  %. Аналогичная картина наблюдалась и  в отношении 
граждан Дагестана. Все три года исследования число па-
циентов с  патологией кровообращения составляло 20  %. 
У  граждан Чеченской Республики процент пациентов 
с  болезнями кровообращения был несколько ниже и  со-
ставил в 2018 г. 19 %, в 2019–20 гг. 17 %.

У граждан Республики Чечня в 2018 году болезни ор-
ганов дыхания составляли 16 %. В 2019 г. это число увели-
чилось до 24 %, а в 2020 г. возросло до 28 %. Аналогичная 
картина отмечалась и у граждан Казахстана. Количество 

пациентов с  этой группой заболеваний в 2018 г. состав-
ляло 19 %. А в 2020 г. уже 29 %.

Вторую группу составили страны Азербайджан, Тад-
жикистан и  Турция. В  этой группе стран наблюдалась 
несколько иная картина. Так, у  пациентов из Азербайд-
жана на первом месте были заболевания органов дыхания 
(36–39 %). Аналогичная картина отмечалась и у пациентов 
из Таджикистана и  Турции, у  которых заболевания ор-
ганов дыхания составляли от 35 до 39 %. На втором месте 
у пациентов данной группе стран были заболевания кро-
вообращения. Так, у больных из Турции такие пациенты 
составляли от34 до 32 %, из Таджикистана — 29 %, Азер-
байджана 32–28 %. На третьем месте у пациентов данной 
группы стран были болезни органов пищеварения. Так, 
у граждан Турции такие пациенты составляли 22 %, у па-
циентов Азербайджана  — 24–26  %, у  граждан Таджики-
стана  — 24–26  %. Четвертое место занимают болезни 
нервной системы. Так, у пациентов Таджикистана болезни 
нервной системы обнаруживались в 12  % случаев, у  жи-
телей Азербайджана и Турции — в 11 % случаев.

Болезни костно-мышечной системы, новообразования, 
мочевыделительной и  эндокринной систем встречались 
в единичных количествах у пациентов обеих групп стран 
и республик.

Таким образом, все вышеизложенное позволяет сде-
лать следующие выводы.

1. При работе с  больными проживающими за пре-
делами Астраханской области, врачу следует учитывать 
трудности работы (незнание русского языка, кратковре-
менность пребывания на лечении).

2. При постановке диагноза, следует учитывать, из 
какой страны или республики прибыл пациент, и  какие 
болезни в данном регионе преобладают.
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Слюна выполняет важную роль в пищеварении. К функциям слюны относятся увлажнение ротовой полости; предот-
вращение проникновения в организм патогенных микроорганизмов за счет лизоцима; усиление вкусового восприятия; 
расщепление сложных углеводов на более простые компоненты; продвижение пищевого комка и ряд других функций. На-
рушение слюноотделения может быть представлено в виде гиперсаливации или гипосаливации. Гиперсаливация может 
развиваться на фоне воспалительных процессов слизистой оболочки полости рта, при язвенной болезни желудка и две-
надцатиперстной кишки и др. патологии. Гипосаливация наблюдается при сиалоадените и сиалолитиазе. Нарушение 
слюноотделения сопровождается нарушением количества секреции слюны или изменением качества ее состава. Благо-
даря тому, что слюна выполняет защитную, пищеварительную, минерализующую и другие важные функции, в случае 
нарушения слюноотделения страдает желудочно-кишечный тракт в целом.
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Слюна  — это секрет слюнных желез, который вы-
полняет важную роль в  пищеварении. Слюна вы-

рабатывается слюнными железами, состоящими из кон-
цевых (секреторных) отделов и  выводных протоков. 
Соединительнотканная капсула покрывает каждую же-
лезу и, проникая внутрь, делит железу на доли. Про-
слойки соединительной ткани содержат кровеносные 
сосуды и нервы. В концевых отделах органа содержатся 
гландулоциты, участвующие в  образовании секрета, 
и  расположенные кнаружи миоэпителиоциты. В  те-
чение суток вырабатывается в среднем 1,5 л слюны. Во 
время приема пищи секреция слюны увеличивается до 
2–7 мл/мин.

Роль слюны велика, к  её функциям относят: увлаж-
нение ротовой полости; предотвращение проникно-
вения в  организм патогенных микроорганизмов за счет 
лизоцима; усиление вкусового восприятия; расщепление 
сложных углеводов на более простые компоненты; про-
движение пищевого комка и ряд других функций.

Патология со стороны слюноотделения представлена 
либо гиперсаливацией либо гипосаливацией.

Гиперсаливация — это повышенное выделение слюны, 
которое зачастую сопровождается мацерацией кожи во-
круг губ при вытекании слюны наружу. Данная патология 
развивается в  результате большого количества разноо-
бразных заболеваний, например, стоматит (воспаление 
слизистой оболочки полости рта), гингивит (воспаление 
десен) и др. Усиление слюноотделения может иметь место 
и  при раздражении М-холинорецепторов желудка и  ки-
шечника при расстройстве их деятельности  [1, с. 98]. Это 
возможно, например, в случае язвенной болезни желудка 
и двенадцатиперстной кишки.

Длительная гиперсаливация приводит к  обезвожи-
ванию. Поскольку в  слюне содержатся различные мине-
ральные компоненты, в том числе ионы кальция и магния, 
гиперсаливация может привести к  потере солей. При 
данной патологии возможна нейтрализация желудочного 

сока и, следовательно, нарушение желудочного пищева-
рения. Это связано с увеличением секреции нейтральной 
слюны.

Гипосаливация — это понижение секреции слюны, ко-
торое приводит к  затруднению жевания и  глотания, соз-
дает условия для развития воспалительных процессов 
в полости рта и развития кариеса.

Атрофические или дистрофические изменения в  же-
лезе наблюдаются при сиалоадените (воспалении слюнных 
желез), что приводит к  снижению образования секрета 
самой железой.

При слюнно-каменной болезни (сиалолитиазе) наблю-
дается образование камней в  протоках слюнных желез. 
Главные причины возникновения патологии  — нару-
шение кальциевого обмена, гиповитаминоз А, а  также 
хронические воспалительные процессы слюнных желез. 
Сбой работы слюнных желез способен замедлять отток 
слюны и вызвать ее застой   [2, с.  373]. В дальнейшем на-
личие конкремента препятствует оттоку слюны. В  этом 
случае также отмечается гипосаливация.

При гипосаливации любой этиологии нарушается ми-
нерализация эмали, что в  свою очередь является фак-
тором риска развития кариеса.

При гипосаливации страдает и защитная функция. Это 
способствует развитию микрофлоры и  также выступает 
в  роли фактора риска кариеса. Полагают, что среди наи-
более значимых местных факторов этиопатогенеза ка-
риозного процесса можно выделить микроорганизмы, 
колонизирующиеся в  зубном налете, гипосаливацию, из-
менение вязкости слюны, нарушение баланса активности 
щелочной и  кислой фосфатаз в  слюне, большое количе-
ство углеводистых продуктов питания в  рационе и  др. 
факторы  [3].

Пищеварительная функция слюны также будет нару-
шена. Начальный этап пищеварения углеводов проис-
ходит уже в ротовой полости благодаря наличию в слюне 
пищеварительных ферментов. Поэтому снижение пи-
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щеварительной функции слюны приводит к  нарушению 
и желудочного пищеварения.

Гипосаливация приводит также к  поражению мягких 
тканей полости рта. Слюна поддерживает постоянное ув-
лажнение слизистой. При недостаточной секреции слюны 
снижается ее трофическая функция.

При выраженной гипосаливации развивается ксеро-
стомия — сухость слизистой оболочки ротовой полости. 
Пациентов, страдающих ксеростомией, беспокоят зуд 
и  жжение, нарушения вкуса, затруднения при разговоре 
и  проглатывании пищи (особенно сухой), трудности но-
шения съемных протезов, которые травмируют слизи-
стую оболочку рта  [4, с. 75]. На фоне ксеростомии разви-
вается распространенный кариес.

Таким образом, слюнным железам отведена большая 
роль в  организме человека   [5, с.  531]. Нарушение слю-
ноотделения сопровождается нарушением количества 
секреции слюны или изменением качества ее состава. 

Благодаря тому, что слюна выполняет защитную, пищева-
рительную, минерализующую и другие важные функции, 
в  случае нарушения слюноотделения страдает желудоч-
но-кишечный тракт в целом.

Следует обратить внимание, что гипосаливация и  ги-
персаливация являются симптомами не только патологии 
со стороны полости рта. Так, усиление секреции слюны 
может быть при язвенной болезни желудка и  двенадца-
типерстной кишки. Патология структур головного мозга, 
участвующих в  регуляции слюноотделения, тоже может 
сопровождаться гиперсаливацией. Гипосаливация наблю-
дается при лихорадке, обезвоживании организма.

При нарушении слюнооотделения требуется ком-
плексное обследование пациента с  целью выявления 
не только патологии со стороны полости рта, но и  воз-
можной патологии других органов желудочно-кишеч-
ного тракта, своевременная диагностика заболеваний раз-
личных органов и систем.
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Helicobacter pylori (HP)-грамотрицательная бактерия, 
которая живет в желудке более половины населения 

мира.   [1] HP является важным патогенетическим фак-
тором при заболеваниях, связанных с  желудком, таких 
как гастрит, язвенная болезнь, рак желудка и  лимфома 
слизистой оболочки, а  также при различных системных 
заболеваниях, таких как дефицит витамина В12, дефицит 
железа и  идиопатическая тромбоцитопения.   [2] В  на-
стоящее время существует общее мнение, что, если нет 
особых причин, эрадикационная терапия должна прово-
диться всякий раз, когда обнаруживается инфекция HP, 

и в идеале она успешна с первого раза. Однако, поскольку 
уровень резистентности НР к кларитромицину, метрони-
дазолу и левофлоксацину продолжает расти, снижая ско-
рость эрадикации, эффективность основных схем, реко-
мендованных некоторыми руководящими принципами, 
может быть уже не удовлетворительной.  [3]

Тройная терапия ингибиторами протонной помпы от-
носится к  применению ингибиторов протонной помпы 
и  двух антибиотиков против НР-инфекции в  течение 
7–14 дней. В  качестве антибиотиков обычно использу-
ются амоксициллин, кларитромицин, метронидазол и ле-
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вофлоксацин. С  одной стороны, тройная терапия с  до-
статочной длительностью лечения все еще эффективна 
в  нескольких областях с  низкой лекарственной устой-
чивостью; с  другой стороны, новый антибиотик исполь-
зуется в  первой линии лечения НР с  целью улучшения 
показателей эрадикации, которые снижаются за счет по-
вышения устойчивости к антибиотикам.  [4]

В последние несколько десятилетий кларитроми-
цинсодержащая тройная терапия (ингибиторы про-
тонной помпы, ампициллин и кларитромицин) была ос-
новным режимом в лечении инфекции HP первой линии. 
Систематический обзор и  метаанализ показали, что у 
7722 пациентов оптимальная продолжительность ле-
чения кларитромицинсодержащей тройной терапией 
составила 14 дней.   [5] Эрадикация кларитромицинсо-
держащей тройной терапией через 14 дней была выше, 
чем через 7 дней (81,9  % против 72,9  %). В  другом ис-
следовании частота эрадикации кларитромицинсодер-
жащей тройной терапией через 10 дней была лишь не-
много выше, чем через 7 дней (79,9 % против 75,7 %).  [6] 
С  момента введения тройной терапии на основе инги-
биторов протонной помпы в 1990 году уровень эради-
кации при лечении первой линии снизился с 90  % до 
менее чем 70–80  %.   [7] Резистентность к  кларитроми-
цину стала независимым фактором в  эрадикации HP. 
Поэтому международные руководящие принципы ре-
комендуют использовать кларитромицинсодержащую 
тройную терапию в качестве первой линии лечения НР 
только в районах с низкой резистентностью к кларитро-
мицину (<15  %), если продолжительность лечения уве-
личена до 14 дней.  [8,9]

С увеличением резистентности к  кларитромицину ле-
вофлоксацин играет все более важную роль в  лечении 
первой линии. За последнее десятилетие тройная терапия 
на основе левофлоксацина достигла приемлемой эффек-
тивности и безопасности в качестве первой линии лечения 
в  различных клинических испытаниях. Однако, к  сожа-
лению, левофлоксацин также столкнулся с лекарственной 
устойчивостью. Исследование показало, что частота эра-
дикации тройной терапии на основе левофлоксацина со-
ставляет от 72 % до 96 %.  [10] Американское общество га-
строэнтерологов предлагает тройную терапию на основе 
левофлоксацина в качестве первой линии лечения НР-ин-
фекции.  [11]

Таким образом, можно сделать вывод, что для преодо-
ления общего роста устойчивости к антибиотикам во всем 
мире во многих исследованиях были предложены хорошие 
улучшения на основе лечения, рекомендованного междуна-
родными руководящими принципами. Эти усовершенство-
ванные методы часто достигают хорошей эффективности 
и  безопасности, изменяя тип антибиотиков и  частоту, по-
следовательность и дозу введения. Наиболее основательным 
подходом остается персонально подобранное лечение, ос-
нованное на тестах чувствительности к лекарственным пре-
паратам, поскольку исследования показали, что тройная те-
рапия эффективна против чувствительных бактерий даже 
в зонах с высокой лекарственной устойчивостью. Чтобы ре-
шить проблему антибиотикорезистентности, необходимо 
не только избегать неправильного использования антибио-
тиков, разрабатывать новые лекарства и предлагать новые 
схемы лечения, но и  разрабатывать новые методы выяв-
ления лекарственной чувствительности.  [12]
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Глава ВОЗ Тедрос Аданом Гебрейесус на брифинге в Женеве заявил, что пандемия COVID-19 оказала влияние на пси-
хическое здоровье миллионов людей. Сегодня в человечество пытается найти доступные способы его восстановления. 
В  первую очередь хочется обратиться к  ряду природных элексиров, к  которым можно смело отнести кумыс. Столе-
тиями люди воспевали лечебные свойства кумыса, слагали легенды, пословицы и поговорки о его чудодейственной силе: 
«Кто пьет кумыс, тот живет долго! Кумыс — это «шелковый путь» к молодости и здоровью». На основе научных иссле-
дований разработана система кумысолечения, но еще недостаточно выяснена его эффективность при COVID-19. Изу-
чение этого вопроса поможет найти доступный способ восстановления после COVID-19.

Ключевые слова: кумыс, кумысолечение, COVID-19, HADS, EQ-5D.

Цель работы  — изучить влияние кумысолечения на 
психологический статус после COVID-19.

Задача: Оценить влияние кумыса на уровни тревоги 
и депрессии по шкале HADS у лиц, перенесших COVID-19.

Рабочая гипотеза: предполагается, что кумысолечение 
окажет позитивное влияние на психологический статус 
человека в процессе восстановления после COVID-19.

Объект исследования: кумысолечение в домашних ус-
ловиях.

Предмет исследования: влияние кумыса на психоло-
гическое здоровье людей, перенесших COVID-19.

Практическая значимость: разработка доступного 
способа психоэмоционального восстановления после 
COVID-19 в домашних условиях.

Научная новизна: впервые исследуется эффектив-
ность кумысолечения при восстановлении психологиче-
ского здоровья после COVID-19 в домашних условиях.

О лечебных свойствах кумыса знали много веков назад. 
Им лечили туберкулез, цингу, брюшной тиф, гастрит  [2,3]. 
Лечебная сила кумыса — это общепризнанный факт. Со-
временная медицина применяет кумыс для лечения раз-
личных заболеваний. Известно, что он укрепляет нервную 
систему, предотвращает депрессию и  бессонницу, подни-
мает настроение и  стимулирует тонус человека. Вита-
мины группы В и небольшой процент алкоголя помогают 
справиться с нервозностью и перепадами настроения. Он 
полезен как детям, так и взрослым  [1,2,3].

Материалы и  методы: Статистические данные со-
браны путем онлайн-анкетирования исследуемых в 2020–

2021  гг. Всего опрошено 44 человека, перенесших новую 
коронавирусную инфекцию COVID-19. Участники были 
разделены на две группы, сопоставимые по основным 
показателям. Основная группа (n=22) ежедневно при-
нимала кумыс по 200,0  г. 2 р/день 4 недели. Группа срав-
нения (n=22) кумыс не пила. Все испытуемые были оце-
нены по тестам и шкалам в начале исследования и через 
4 недели. Сбор данных проводился посредством ответов 
людей на вопросы. Участники исследования самостоя-
тельно заполняли анкеты с  жалобами, опросником каче-
ства жизни (EQ-5D) и госпитальной шкалы тревоги и де-
прессии (HADS). В  исследование были включены лица 
старше 18 лет, долечивающиеся дома после новой корона-
вирусной инфекции COVID-19. Все пациенты прошли ле-
чение в ковидных госпиталях города.

Результаты исследования и  обсуждение: Участ-
ники исследования  — жители г. Уфы в  возрасте 40–60 
лет (средний возраст — 52,1±4,2 лет), работающие в раз-
личных сферах, преимущественно женщины (77 %).

Большинство пациентов предъявляло жалобы на 
одышку (98  %), головную боль (84  %), чувство страха 
(59  %) и  бессонницу (57  %). При первичном анкетиро-
вании у  всех были выявлены изменения по опроснику 
качества жизни EQ-5D и  сдвиги показателей психоэмо-
ционального статуса (по госпитальной шкале тревоги 
и депрессии HADS).

У принимавших кумыс к  концу исследования полно-
стью исчезли жалобы при их сохранении в 50 % случаев 
группы сравнения. Через 4 недели нами были выявлены 
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достоверные позитивные изменения всех показателей 
оценочного психологического тестирования по шкалам 

EQ-5D и HADS в основной группе при однонаправленных 
незначительных их сдвигах в группе сравнения.

Таблица 1. Влияние кумысолечения на психологический статус пациентов после COVID-19

Показатель 
Группа сравнения (n=22)  

(без кумыса) 
Основная группа (n=22)  

(+кумыс) 
На старте Через 4 недели На старте Через 4 недели

Уровень тревоги (HADS-A) 9,3±0,9 8,9±0,6о (p=0,7) 9,3±0,6 1,4±0,3*(p=0,0000001)
Уровень депрессии (HADS-D) 9,8±0,5 7,1±1,4о (p=0,1) 9,8±0,9 1,3±0,8*(p=0,0000001)
Подвижность 2,5±0,4 1,8±0,4о (p=0,2) 2,5±0,3 0,4±0,3*(p=0,00001)
Уход за собой 3,0±0,5 2,5±0,1о (p=0,1) 2,9±0,6 0,4±0,1*(p=0,0002)
Привычная повседневная деятельность 3,3±0,4 2,6±0,1о (p=0,09) 3,3±0,2 0,5±0,2*(p=0,0000001)
Боль/дискомфорт 3,7±0,6 2,5±0,4о (p=0,1) 3,7±0,6 0,4±0,1*(p=0,000003)
Тревога/депрессия 3,6±0,5 2,5±0,3о(p=0,06) 3,6±0,5 0,4±0,3*(p=0,000002)
Состояние здоровья EQ-5D (%) 48,2±8,5 59,3±6,6о (p=0,3) 48,1±8,7 82,7±7,1*(p=0,003)

* — Различия статистически значимы
о — Различия статистически не значимы

Выводы: Кумысолечение оказывает позитивное вли-
яние на психоэмоциональный статус человека, перенес-
шего COVID-19, приводя к  исчезновению бессонницы, 

чувства страха при значимом улучшении качества жизни 
и составляющих психологического здоровья у данной ка-
тегории пациентов.
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Рис. 1. Социальный статус пациентов с COVID-19
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Сельское хозяйство занимает лидирующее место в жизни любого общества, так как именно в данной отрасли про-
изводится основная масса продуктов питания, наличие которых считается самым главным условием жизнедеятель-
ности человека. В данной статье рассматривается проблема автоматизации отрасли с экономической и технической 
точек зрения.
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Термин «автоматизация производства» обозначает при-
менение автоматических, а также автоматизированных 

устройств для полного или частичного избавления че-
ловека от работы с  возложением на оператора функции 
контроля. Автоматизированное производство складыва-
ется из следующих частей: контроль при получении, пе-
редаче, обработке и, разумеется, использовании энергии, 
материалов или информации. Механизация и  автомати-
зация в  сельском хозяйстве разрешает в  несколько раз 
увеличить продуктивность труда. Кроме того, новые тех-
нологии способствует значительному росту уровня про-
изводства сельскохозяйственной продукции, быстрому 
росту уровня ее качества. Подобные процессы имеют 
прямую связь с применением в предоставленной отрасли 
индустриальных технологий, а также совершенствования 
планирования и управления.

Множество животноводческих комплексов сегодня 
оснащаются потоковыми автоматизированными ли-
ниями доения коров и первичной обработке молока, еще 
зачастую закупаются системы приготовления, а  также 
линии раздачи корма животным. В помещениях, где раз-
мещаются животные, автоматика регулирует климат, си-
стемы отопления и водоснабжения помещений. Системы 
вентиляции, размещенные в зерно- и овощехранилищах 
с автоматикой дают возможность существенно понизить 
утраты готового продукта при его хранении. А  поддер-
жание в  теплицах искусственного климата даст возмож-
ность начать выращивать овощи даже в областях с очень 
суровым климатом на протяжении всего года. Венти-
ляция и  температурный режим, которые регулирует ав-
томатизированная система, разрешают достигать доста-
точной чистоты воздуха, помимо того, система позволяет 

гарантировать преимущественно оптимальный световой 
режим.

Для успешного развития сельского хозяйства большее 
значение играет непрерывная подача электрической 
энергии. В  том случае, если линии электрических пе-
редач чрезмерно удалены, потребность снабжения таких 
участков электроэнергией возлагается на дизельные или 
гидроэлектростанции. Автоматизация сельского хозяй-
ства  — возможность продуктивно и  оперативно управ-
лять отраслью.

Необходимость автоматизации предприятий аграрной 
сферы подтверждается статистическими данными. Дока-
зано, что организации с высоким и даже средним уровнем 
механизации несут внушительные экономические по-
тери  [2]:

1. Зерновое производство — на стадии потребления 
и этапе обработки до 25 % и до 10 % соответственно. При 
непосредственном производстве потери составляют до 
48 %;

2. Молочное скотоводство — уровень потерь до 53 %;
3. Производство корнеклубневой и плодовоовощной 

продукции — до 75 % и до 57 %.
Долгое хранение, послеуборочная обработка, стадия 

роста — на данных стадиях хозяйства, функционирующие 
с корнеклубнеплодами, теряют до 75 % продукции. Авто-
матизация ориентирована на то, чтобы предельно сокра-
щать потери продукта и  уменьшать расходы на изготов-
ление сельскохозяйственного продовольствия.

Практические плюсы внедрения автоматизации в сель-
скохозяйственной отрасли:

1. Минимизация затрат приводит к  падению се-
бестоимости изготовления продукции. Выпускаюзвод-
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ственными, технологическими и бизнес операциями; В за-
висимости от масштабов и вида избранной программы 1С 
автоматизация сельского хозяйства абсолютно окупают 
себя в течение нескольких лет.

Сельское хозяйство сейчас попросту нельзя предста-
вить без применения в нем системы автоматизации про-
мышленных процессов. Постоянно вводимые в  отрасль 
электронные инновации разрешают весьма основательно 
приумножить не только производственные мощности, но 
и размеры реализации продукции. В свою очередь, это со-
лидно сказывается на прибыли, которую обретает пред-
приятие.

Ключевая проблема, с  которой может столкнуться 
фермер-потребность беспрерывного обеспечения объ-
ектов сельского хозяйства бесперебойной энергией   [5]. 
В  качестве элементарного примера приводим инкуба-
торы, располагающиеся на птицефабриках. В  инкуба-
торе посредством применения термоустройств, а  еще 
ламп накаливания формируется микроклимат с  неиз-
менной температурой. В  свою очередь, особое пово-
ротное устройство переворачивает яйца для равномер-
ного их прогрева.

Если оборудование перестает действовать, предпри-
ятие получит большие убытки. Поэтому возможно ис-
пользовать альтернативные источники энергии, например, 
обычные генераторы  [3]. Как показывает практика, при-
обретение генератора оправдывается — ведь риск потери 
прибытка несравненно большой  [4]. Для расчета энерго-
обеспечения больших автоматизированных систем, 
которые применяются для орошения на полях, а  также 
в  теплицах  — нужно непременно учитывать использу-
емые производственные мощности. Применять порта-

тивные «домашние» генераторы для таких систем невы-
годно и нецелесообразно.

Общеизвестно, что цена дизельных генераторов суще-
ственно выше, если сопоставлять их с бензиновыми ана-
логами  [1]. При этом нельзя забывать, что получаемая от 
количества произведенной энергии отдача заметно выше. 
Да и  стоимость дизельного топлива примерно в 1,5 раза 
ниже, чем стоимость бензина — собственно, это практи-
чески абсолютно покрывает имеющуюся разность в  сто-
имости бензиновых и дизельных генераторов. Итак, при 
долгом отключении автоматизированных сельскохозяй-
ственных объектов именно дизельные генераторы преоб-
разуются в действительно незаменимый инструмент.

Поэтому, рекомендуется приобретать генераторы, 
функционирующие на бензине исключительно в  том 
случае, если отмечаются кратковременные перебои в  по-
даче электрической энергии. Стоимость бензинового ге-
нератора формируется, главным образом, из качества си-
ловых элементов, цены системы зажигания, мощности 
встроенного двигателя, преобразования и  защиты. Ге-
нератор  — залог безаварийной и  бесперебойной работы 
сельскохозяйственного бизнеса.

Рассмотренные экономическая и  технологическая ос-
новы автоматизации сельского хозяйства, в  первую оче-
редь, предназначены для возникновения и последующего 
формирования новых направлений технологического 
прогресса. Как следствие, весьма быстрый прогресс тех-
нической оснащенности, а  еще успешное формирование 
микропроцессорной базы (если применяются топо-ориен-
тированные технологии), а также свежие радионавигаци-
онные системы, основывают значительные предпосылки 
для эффективного развития автоматизации отрасли.
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По признанию многих отечественных и  зарубежных 
экспертов, общественные организации являются ос-

новой гражданского общества. От эффективного диалога 
между правительственными учреждениями и  неправи-
тельственным сектором  — зависит рациональное и  раз-
умное принятие решений, направленных на развитие 
общества. При этом, должны учитываться наболевшие 
вопросы и  проблемы, поступающие непосредственно от 
граждан этой страны.

Однако, к сожалению, на постсоветском пространстве, 
в частности и в Казахстане, данная практика не находит 
широкого применения. В силу многих причин. Это и уста-
ревшие методы работы государственного аппарата. И не-
желание властей привлекать к  обсуждению и  принятию 
решений неправительственные организации. Отсутствие 
открытости и прозрачности. И многие другие факторы.

В данном обзоре будут изучены правовые основы ре-
гулирования деятельности неправительственных и  об-
щественных организаций в  Казахстане, дан обзор пере-
дового международного опыта в данной сфере. Отмечены 
наиболее развитые общества с  точки зрения прогресса 
в  развитии и  достижения высокого уровня жизни насе-
ления. Показаны преимущества построения эффектив-
ного механизма диалога власти и народа.

В Послании Главы государства К. К. Токаева народу Ка-
захстана от 02.09.2019 г. сказано, «что для формирования 
активного гражданского общества необходимо повысить 
авторитет неправительственных организаций. Поэтому 
нам в  ближайшее время следует разработать и  принять 
Концепцию развития гражданского общества до 2025 
года.

В рамках реализации данного поручения, Указом Пре-
зидента РК от 27 августа 2020 года №  390 была утверждена 
«Концепция развития гражданского общества в  Респу-
блике Казахстан до 2025 года» (далее — Концепция).

Ранее принятая и утвержденная Концепция развития 
гражданского общества в  РК на 2006–2011 годы стала 
первым документом, заложившим основы для развития 
некоммерческого сектора и  общественных организаций 
в Казахстане.  [1]

Основным новшеством в  реализации прежней Кон-
цепции стало внедрение системы государственного соци-
ального заказа. Так, наблюдается рост этого показателя с 
574,8 млн. до 20 млрд, тенге.  [1]. Также в пункте 1 списка 
использованной литературы приведены основные нор-
мативно-правовые акты в  сфере регулирования деятель-
ности НПО.

По данным статистики, в  настоящее время в  Казах-
стане официально зарегистрированы и действуют 6 поли-
тических партий, 22 763 НПО различной направленности, 
3738 религиозных объединений, представляющих 18 кон-
фессий, 3494 СМИ различных форм собственности, 233 
общественных совета, 3 крупных республиканских объе-
динения профсоюзов, которые включают 36 отраслевых и 
19 территориальных организаций.

Так, в основном Законе РК «О некоммерческих органи-
зациях» от 16.01.2001 года отражены нормы, касающиеся 
понятия некоммерческой организации (далее  — НКО), 
цели их деятельности, права и обязанности, формы НКО.

Так, в настоящее время по действующему законодатель-
ству НКО могут создаваться в  форме учреждения, част-
ного учреждения, общественного объединения, фонда.

Отдельно, деятельность общественных объединений 
регламентирована в  Законе РК «Об общественных объе-
динениях» (Рисунок 2).

В зависимости от целей деятельности могут быть соз-
даны фонды в  социальной сфере, благотворительности, 
культуры, образовательной деятельности и другие  [16].

Также, в данном Законе предусмотрены такие виды не-
коммерческих организаций как потребительский коопе-
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ратив, религиозное объединение, некоммерческое акцио-
нерное общество.

В многообразии форм НКО отражены и иные формы, 
такие как автономные организации образования, авто-
номный кластерный фонд, нотариальные палаты, кол-
легии адвокатов, адвокатские конторы, Национальная па-
лата предпринимателей Республики Казахстан, Палата 

судебных экспертов Республики Казахстан, Республи-
канская палата частных судебных исполнителей, Арби-
тражная палата Казахстана, профессиональные аудитор-
ские организации, кооперативы собственников квартир, 
объединения собственников имущества многоквартирных 
жилых домов и другие некоммерческие организации.

Виды НКО отражены на рисунке 1.

Рис. 1. Организационно-правовые формы НКО
Примечание: составлено автором

В пункте 2 статьи 40 указано, что некоммерческие ор-
ганизации в  соответствии с  целями своей деятельности 
могут сотрудничать с  государственными органами, за-
ключая с ними соглашения, и выполнять для них опреде-
ленные работы. Однако, на деле, этот механизм недоста-
точно урегулирован.

Если провести сравнительную аналогию казахстан-
ских законов с  европейским законодательством в  части 
регулирования НПО, то можно заметить сходные прин-
ципы. В частности, в вопросах неподчинения органам го-
сударственной власти и отделения от функций политиче-
ских партий.

Рассмотрим подробнее порядок регулирования обще-
ственных объединений, предусмотренных в  Законе РК 
«Об общественных объединениях» от 31.05.1996 г. №  3.

В данном законе предусмотрено, что общественные 
объединения создаются в  разных сферах общественной 
и  культурной жизни, могут объединяться для представ-
ления своих интересов и  защиты прав в  политической, 
экономической, культурной, экологической и  других 
видах деятельности. Таким образом, в  законодательстве 
страны, начиная с 1996 года закладываются основы функ-
ционирования и развития общественных и неправитель-
ственных организаций.
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Для создания общественного объединения необхо-
димо участие не менее 10 человек. Регистрация осущест-
вляется через портал Электронного правительства. Пред-
усмотрена уплата государственной пошлины. Сроки 

и  порядок регистрации предусмотрены в  действующем 
законодательстве.

В уставе Общественного объединения (далее  — ОО) 
должны быть предусмотрены следующие положения: (Ри-
сунок 2)

Рис. 2. Основные положения Устава общественной организации
Примечание: составлено автором

В протоколе учредительного собрания также пропи-
сываются место, время и дата собрания. Указывается по-
вестка дня и  рассматриваемые вопросы. Устав, Учреди-
тельный договор и  Протокол учредительного собрания 
являются основными документами, требуемыми для ре-
гистрации организации в  органах юстиции. При этом, 
согласно статьи и 12 данного Закона, принятие устава, 
внесение в него каких-либо корректив относятся к исклю-
чительной компетенции высшего органа организации  — 
учредительного собрания (съезда, конференции).  [17]

В настоящий период развития общественных органи-
заций в Казахстане необходимо отметить положительную 
динамику роста количества НПО, работающих в разных 
сферах и  отраслях. По данным Комитета по делам граж-
данского общества МИОР РК (сайт https://infonpo.gov.kz/), 
в 2021 году зарегистрировано 22240 НПО, из них своев-
ременно сдали отчеты за 2021 год 5856 НПО (то есть чуть 
более 26 % от общего числа). Из них действующими при-
знаны 16426 НПО.  [18]

Согласно статистическим данным, к основным направ-
лениям деятельности действующих НПО относятся:

16 % — Иные социально значимые направления;
15  %  — Поддержка социально уязвимых слоев насе-

ления;

13 % — Физическая культура и спорт;
11  %  — Защита прав, законных интересов граждан 

и организаций;
9  %  — Поддержка молодежной политики и  детских 

инициатив;
7 % — Образование и наука;
5 % — Укрепление общественного согласия и общена-

ционального единства;
4 % — Охрана здоровья граждан, пропаганда здорового 

образа жизни;
4 % — Развитие культуры и искусства;
3 % — Охрана окружающей среды;
2 % — Оказание помощи лицу (семье), находящемуся 

в трудной жизненной ситуации;
2 % — Содействие развитию гражданского общества;
2 % — Охрана историко-культурного наследия;
2 % — Содействие решению семейно-демографических 

и гендерных вопросов;
1,7  %  — Помощь детям сиротам, детям из неполных 

и многодетных семей;
1,7 % — Информация;
0,5 % — Проведение общественного мониторинга каче-

ства оказания госуслуг;
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0,5 % — Содействие обеспечению трудовой занятости 
населения;

0,2 % — Содействие службам пробации при оказании 
социально-правовой помощи лицам, состоящим на учете.

Как видно из указанной диаграммы, наибольший ин-
терес среди НПО представляют первые шесть блоков, 
к  которым относятся: 16  %  — иные социально зна-
чимые направления, 15  %  — поддержка социально 
уязвимых слоев населения, 13 % — физическая куль-
тура и  спорт, 11  %  — защита прав, законных ин-
тересов граждан и  организаций, 9  %  — поддержка 
молодежной политики и  детских инициатив, 7  %  — 
образование и  наука. В  остальных сферах НПО пред-
ставлены как менее 7 %.

Что касается финансовой поддержки государства, то по 
данным профильного министерства МИОР РК, выделя-
емые средства из бюджета на соцзаказ за последние пять 
лет увеличился в два раза (2017 год — 12,7 млрд тенге, 2021 
год — 25 млрд тенге), грантов — в 3 раза (2017 год — 0,6 
млрд тенге, 2021 год — 1,7 млрд тенге).  [19].

По данным Гражданского Альянса Казахстана, с 2005 
года по 2018 год наблюдается рост финансирования госу-
дарственного социального заказа, осуществляемого мест-
ными исполнительными органами (акиматы). Так, если в 
2005 году 53228,0 тыс.тенге, то в 2010 году уже 1031935,9 
тыс. тенге, а  в 2017 и 2018 годах 12410646,6 тыс.тенге и 
18766826,5 тыс.тенге соответственно.  [20]

Вместе с тем, несмотря на то, что созданы правовые ос-
новы деятельности НПО и наблюдается ежегодный рост 

финансирования деятельности некоммерческого сектора, 
существуют и проблемные вопросы, требующие решения.

Так, в  первую очередь очень многие некоммерческие 
организации указывают на несовершенство процессов 
государственных закупок, бюрократические процедуры, 
непрозрачное распределение государственных грантов. 
Данные факторы способствуют некачественному испол-
нению работ, выполняемых в  рамках выделяемых госу-
дарством средств. Необходимо упростить процедуры 
и  сделать их максимально прозрачными и  открытыми. 
Очень много вопросов и  к качеству выполняемых работ 
по данным грантам, оценке их эффективности для насе-
ления страны. Какие были достигнуты результаты, кто 
проводит мониторинг по выполненной работе. И  на-
сколько она была полезной в этих населенных пунктах.

Также, по нашему мнению, требует особого внимания 
необходимость развития институциональной благотво-
рительности в  Казахстане. Благотворительность  — это 
способность к  состраданию, возможность оказать по-
мощь нуждающимся. У нас пока превалируют в сознании 
и мышлении что благотворительность — это какие-то ра-
зовые акции, раздача продуктов и других товаров для де-
тей-инвалидов. Принцип — здесь и сейчас. Возможно, это 
и нужно и будет существовать.  [21]

Однако, мне бы хотелось, чтобы в Казахстане развива-
лась и Институциональная благотворительность. Что это 
такое? Это  — поддержка проектов, которые будут при-
носить ощутимые результаты на долгие годы вперед. На-
пример, помочь с обретением профессии инвалиду, либо 

Рис. 3. Направления деятельности неправительственных организаций в Казахстане (в каких сферах работают НПО)
Примечание: составлено автором (цифры округлены до десятых)
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встать на ноги на первоначальном этапе, чтобы семья 
могла дальше обеспечивать себе доход и так далее.

Это наглядно видно по ситуации с детьми с аутизмом 
в Казахстане.

Как известно, в мире обеспокоены увеличением коли-
чества детей с аутизмом. По данным Центра по контролю 
и  профилактике заболеваний США (Centers for Disease 
Control and Prevention) с 26 апреля 2018 года каждый 59-й 
ребенок в мире имеет диагноз Аутизм.

Опыт США и стран Европы свидетельствует о том, при 
оказании своевременной поддержке, длительной и посто-
янной коррекции особенные дети могут хорошо адапти-
роваться в обществе.

В настоящее время, по примерным оценкам экспертов 
в  Казахстане насчитывается более 300 тысяч детей с  ау-
тизмом (отсутствует база данных детей с подтвержденной 
и  неподтвержденной инвалидностью). В  Казахстане от-
сутствует единая база учета детей с  аутизмом и  осо-
быми потребностями, данные министерств и  местных 
исполнительных органов разнятся. Это значительно за-
трудняет работу по подсчету потребности и организации 
помощи.

Вместе с тем, родители детей с аутизмом сталкиваются 
со многими проблемами. Основными из них являются 
отсутствие ранней диагностики в  поликлиниках, от-
сутствия или нехватки инклюзивных групп в  детских 
садах и  ресурсных (инклюзивных) классов школах, со-
циальная реабилитация и трудоустройство особенных 
детей.

Так, в  настоящее время государственных центров по 
коррекции детей с аутизмом катастрофически не хватает. 
Платная коррекция очень дорогостоящая, ежемесячно 
в  специализированных частных центрах для особенных 
детей оплата составляет от 200 тысяч тенге и выше. Более 
тяжелая ситуация с аутизмом наблюдается в регионах, об-
ластных центрах, малых городах, районах и  в сельской 
местности.

Так, чтобы пройти курс бесплатной реабилитации по 
направлению ПМПК (Психолого-медико-педагогическая 
консультация при акиматах) детям с  диагнозом Аутизм 
необходимо ждать очередь в  реабилитационные центры 
и коррекционные кабинеты от 1 года и более.

Также, наибольшее число жалоб и  обращений со сто-
роны родителей во всех регионах вызывает необходи-
мость госпитализации детей с  аутизмом в  стационары 
психдиспансеров и  психоневрологических учреждений 
(при прохождении процедуры для получения инвалид-
ности).

Вместе с  тем, отсутствие информационной и  разъ-
яснительной пропаганды и информации в СМИ по во-
просам Аутизма существенно осложняет понимание 
и  восприятие данных детей в  обществе. Ввиду отсут-
ствия информирования населения, в  общественных ме-
стах к  нашим детям относятся крайне негативно. Воз-
никает необходимость разработки в  рамках госзаказа 
программ по повышению информированности общества 

о  вопросах Аутизма путем социальных роликов на теле-
видении, информирование населения через СМИ, газеты, 
радио, интервью и телепередачи об аутизме.

Часть этой работы на себя могут взять неправитель-
ственные организации. При правильном подходе со сто-
роны государства.

В Казахстане, к  сожалению, нет ни одного Центра 
по подготовке специалистов по работе с данной катего-
рией детей.

Более того, у общественности есть опасения, что в бли-
жайшие годы может резко возрасти количество получа-
телей пособий (детей с  инвалидностью по аутизму)  — 
и  соответственно возрастет непосильная нагрузка на 
республиканский бюджет. Это может повлечь рост на-
логов на бизнес и  усилит социальную напряженность 
в  обществе. Чтобы упредить этот эффект в  будущем  — 
нужно сейчас принимать меры по коррекции, социальной 
реабилитации и помощи особенным детям.

По итогам мониторинга прав детей и  взрослых с  ин-
валидностью за период 2018–2020 годы, проведенного ав-
тором совместно с  региональными участниками Ассоци-
ации, были выявлены следующие проблемы:

1) Отсутствие ранней диагностики в  поликлиниках 
и  медицинских учреждениях и  раннего вмешательства 
для детей с нарушениями развития (в том числе, задержки 
психо-речевого развития).

2) Отсутствие подготовки специалистов для сферы 
инклюзивного образования (садики-школы-коллед-
жи-вузы), для сферы здравоохранения.

3) Отсутствие социальной поддержки, реабилитации, 
обучения профессиям, трудоустройства и  социализации 
подростков и  взрослых с  инвалидностью (в том числе, 
с ментальными расстройствами).

4) Отсутствие какой-либо идеологии, пропаганды 
и  информирования по теме «Инклюзивное общество» 
в  рамках государственного заказа на отечественных те-
леканалах и СМИ, в сфере культуры (нет отечественных 
кино, документальных фильмов, мультфильмов, соци-
альных роликов и т. д.).

5) Отсутствие подготовки тренеров по адаптивной 
физкультуре и спорту, нет доступных спортивных секций.

6) Отсутствие единой интегрированной базы данных 
и статистики по детям с особыми потребностями (в том 
числе с подтвержденной и неподтвержденной инвалидно-
стью).

7) Отсутствие поддержки родителей и  опекунов 
детей с инвалидностью (кроме инвалидов 1 группы).

8) Отсутствие комплексных программ по обеспе-
чению жильем семей, воспитывающих детей и  взрослых 
с инвалидностью.

9) Отсутствие мер психологической поддержки ро-
дителей детей-инвалидов и  детей, имеющих нарушения 
в развитии.

10) Отсутствие государственных центров полустаци-
онарного типа для детей с  нарушениями в  развитии, за-
держками в  развитии и  поведенческими нарушениями, 
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ментальными расстройствами, в том числе старше восем-
надцати лет (с применением новейших зарубежных ме-
тодик);

11) Отсутствие депутатов в Мажилисе и Сенате Парла-
мента Республики Казахстан, которые сами являются ин-
валидами либо родителями/опекунами детей-инвалидов.

12) Отсутствие межведомственного взаимодействия 
как между министерствами, так и между министерствами 
и акиматами регионов — в части комплексного решения 
вопросов и  защиты прав детей и  взрослых с  инвалидно-
стью.

В будущем Ассоциация Аутизм Казахстан предлагает 
к реализации проекты, связанные с практическим внедре-
нием новых методик и методологии в соответствии с меж-
дународными стандартами. Для этого в Казахстане необ-
ходим Ресурсный центр по аутизму. Очень нужна модель 
садика и школы для особенных детей. И дальше, открыть 
центр для подростков и  взрослых с  ментальными рас-
стройствами по типу Дома совместного проживания (при 
помощи и  с сопровождением соцработников). Это опыт 
европейских стран.

В этой связи, считаем необходимым реализацию следу-
ющих решений:

1. Ввести институт Уполномоченного по правам ин-
валидов в Республике Казахстан;

2. Создать Национальный центр по правам инва-
лидов при Президенте Республики Казахстан (для обе-
спечения деятельности Уполномоченного и  организации 
межведомственной работы);

3. Ввести квоту не менее 10 % от общего числа де-
путатов Парламента Казахстана, представляющих ин-
тересы лиц с инвалидностью. Так, из 49 сенаторов — это 
5 человек. Из 107 мажилисменов — это 10/11 человек. Это 

и депутаты, имеющие инвалидность либо являющиеся ро-
дителями/опекунами ребенка-инвалида.

4. Внедрить обязательную экспертизу норматив-
но-правовых актов на предмет соблюдения прав лиц 
с инвалидностью;

5. Открытие Центра подготовки специалистов по 
инклюзивному образованию (в соответствии с  между-
народными стандартами).

Также необходимо содействие для НПО в реализации 
долгосрочных проектов. К  примеру, общественной орга-
низации нужна помощь в привлечении юристов и оплаты 
их труда для выработки предложений по законодатель-
ству, улучшающих жизнь детей и взрослых с инвалидно-
стью. К  примеру, Национальная Ассоциация Аутизм Ка-
захстан предлагала проекты по открытию Ресурсного 
центра или модели Школы для детей с аутизмом (чтобы 
в дальнейшем можно было масштабировать этот опыт по 
всей стране). В  долгосрочной перспективе, с  принятием 
данных поправок в  нормативные акты будет ощутимый 
эффект для тысяч детей инвалидов по всему Казахстану.

В ходе проведения разъяснительной работы и форми-
рования заявок и просьб о помощи к спонсорам на такой 
вид деятельности — как правило, следуют отказы. Меце-
наты не понимают этой работы. Существует стереотипное 
убеждение о  благотворительности как о  раздаче про-
дуктов и  иной помощи. В  этой связи, возникает необхо-
димость в создании правовых основ для стимулирования 
развития институциональной благотворительности и ме-
ценатства в  Казахстане. Все эти меры будут способство-
вать улучшению взаимодействия населения и органов го-
сударственности, снижению социальной напряженности 
и  улучшению качества жизни социальных категорий на-
селения.
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Развитие FMCG в e-commerce в ближайшие пять лет
Балтаева Майя Шохрадовна, младший байер

Компания Familia (г. Москва)

В статье автор пытается определить прогноз развития FMCG в e-commerce на долгосрочную перспективу с учетом 
текущих тенденций.

Ключевые слова: FMCG, e-commerce, развитие FMCG, онлайн-продажи, электронная торговля.

Методология: дедукция, анализ, прогнозирование на 
основе социальных и экономических явлений в их 

развитии и взаимодействии.
Результаты: Исследование показало, что в ближайшие 

годы ожидается рост объема рынка FMCG в e-commerce 
на 0,78 трлн руб. к 2026 г. Однако влияние дестабилизиру-
ющих факторов на сектор, ключевым из которых является 
снижение доходов населения, окажет воздействие в виде 
снижения темпа прироста роста рынка с 70 % в 2021 г. до 
27,87 % к 2026 г.

Выводы: Сектор FMCG в e-commerce сегодня развива-
ется под влиянием пандемических факторов и связанных 
с ними ограничений. Это привело к галопирующему росту 
доли онлайн-продаж по товарам потребительского рынка. 
Ключевыми ограничивающими факторами снижения 
темпов роста FMCG-сектора являются: снижение доходов 
населения, рост закупочных цен, волатильность курса 
рубля. Ключевыми драйверами роста выступают: про-
должающееся влияние Covid-19, усиление формирования 
привычки и  доверия у  покупателей к  онлайн-покупкам, 
увеличение ассортимента на рынке, цифровая трансфор-
мация игроков рынка.

В современной системе маркетинговых коммуникаций, 
а  также в  условиях изоляции и  ограничений на фоне 
Covid-19 развитие e-commerce (электронной коммерции) 
в  секторе FMCG (fast-moving consumer goods  — товары 
потребительского спроса) с  использование цифровых 
площадок и  технологий набирает обороты и  занимает 
важное место в  формировании стратегии развития биз-
нес-структур потребительского рынка.

Цифровая трансформация среди FMCG начала форми-
роваться глобально еще в 2011  г. с  возникновением кон-
цепции «Индустрия 4.0», обеспечивающая новый уровень 
эффективности производственных сил и  максимизации 
дохода в результате цифровизации. Развитие компонентов 
индустрии 4.0, а также усиление влияния пандемического 
фактора (Covid-19) на сектор FMCG привело к трансфор-
мации рынка потребительских товаров. Так, темп роста 
электронной торговли FMCG в России к концу 2020 г. со-
ставил 101,8 %, в 2019 г. — 85,2 (рис. 1). При этом россий-
ский рынок онлайн-продаж FMCG составляет всего 3,8 % 
от e-commerce в целом  [6].

Проиллюстрировано это на рис. 1.
Наибольший «скачок» электронной торговли отмеча-

ется в марте 2020 г. — 143,1 %, что связано с локдауном на 
фоне короновирусной инфекции. Наибольший темп роста 
онлайн-продаж в 2020  г. зафиксирован в  мае 2020  г.  — 
163,8 %. В дальнейшем, по мере снятия ограничений про-
исходит снижение темпа роста онлайн-продаж, составив 
в декабре 2020 г. — 85,9 %.

Одними из ключевых игроков сектора FMCG являются 
Unilever и  P&G, продукция которых представлена в  следу-
ющих потребительских сегментах: уход за домом; личная 
гигиена, продовольственная продукция   [9, 14]. Данные 
компании разрабатывают бренды с учетом культурных осо-
бенностей местных сообществ. За последние годы в компа-
ниях товаров потребительского сектора, особенно у  круп-
нейших игроков рынка (Unilever и P&G) заметны изменения 
в маркетинговых стратегиях и коммуникациях, которые за-
трагивают перераспределение бюджета в каналы e-commerce:
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 — развитие собственных интернет-магазинов, соци-
альных медиа (развитие Social-commerce), мессенджеров, 
Digital-промо, сотрудничество с  маркетплейсами, серви-
сами доставки;

 — рост предпочтений производителей товаров 
FMCG в  пользу использования в  продвижении пре-
роллов (продукты — 46 %; товары для ухода и гигиены — 
864 %; бытовая химия — 73 %); при этом основная часть 
бюджета торговых организаций — мультиформатные раз-
мещения  [13].

 — кроссплатформенные размещения в  категории 
FMCG (продукты — 75 %; товары для ухода и гигиены — 
87 %; бытовая химия — 66 %).

 — замедление роста контекстной рекламы,
Бум e-commerce FMCG-товаров, который произошел 

вследствие пандемии, вызывает интерес еще и  тем, что 
основным ассортиментом интернет-магазинов являются 
премиальные бренды, тем самым увеличивается средний 
чек покупок, в  отличии от офлайн-среды. Однако, даже 
этот факт не «затормозил» онлайн-продажи  [7].

Изменения в модели поведения покупателей, конечно, 
формируют тренд на развитие e-commerce в  секторе 
FMCG в долгосрочном периоде. Ключевыми драйверами 
роста рынка станут: продолжающееся влияние панде-
мических факторов, усиление формирования привычки 
у  покупателей к  онлайн-покупкам, рост доверия потре-
бителей к покупкам онлайн, увеличение ассортимента на 
рынке, цифровая трансформация игроков рынка  [3].

Также потребители стали уделять внимание экологич-
ности продуктов, на данный фактор также в большей сте-
пени повлияла пандемия и  слухи вокруг данного фак-
тора о  происхождении вируса (искусственный путь 
создания, генная модификация вируса). В  результате по-
требители выражают готовность к  тому, чтобы пере-
платить за продукты премиального сегмента (высшего 
качества), особенно молочной, мясной продукции и море-
продукты  [11]. Развитие рынка потребительских товаров 

в  сегменте средств по уходу и  косметики также имеют 
вес в рамках динамики реализации премиум продукции. 
Около 27 % покупателей готовы к приобретению более до-
рогих средств личной гигиены, косметики.

Однако, развитие e-commerce FMCG-товаров в  бли-
жайшие 5 лет будет развиваться на фоне снижения доходов 
населения, как главный дестабилизирующий фактор он-
лайн-формата торговли. Так, исследование, проведенное 
NielsenIQ (FMCG Business Survey 2021) среди свыше ста 
руководителей организаций, свидетельствует о  том, что 
на горизонте 3-х и  выше лет около 71  % респондентов 
видят падение доходов населения как главный ограничи-
вающий фактор e-commerce FMCG-товаров  [6].

Также немаловажным фактором возможного сни-
жения спроса потребителей является рост закупочных 
цен (50  %); волатильность курса рубля (58  %). Риск де-
фицита цифровой трансформации отмечается на уровне 
6 %  [6].

Тем не менее, исследователями nielsen, datainsight 
прогнозируется увеличение объема рынка e-commerce 
в  целом. При этом отмечается, что рост объемов рынка 
связан и с ростом онлайн-продаж FMCG-сектора. В связи 
с  этим, автором исследования с  учетом перечисленных 
выше ограничивающих факторов и  драйверов роста 
рынка был построен прогноз развития е-commerce в сек-
торе FMCG.

Проиллюстрировано это на рис. 2.
Отмечается, что объем рынка e-commerce в  секторе 

FMCG увеличится с 0,1 трлн. руб. в 2020  г. до 0,78 трлн. 
руб. в 2026 г. При этом темп прироста рынка, увеличивая 
динамику к 2021 г. до 70 %, продолжая тенденции 2020 г. на 
фоне ограничений и притока новых покупателей в онлайн 
среду к 2022 г. будет показывать поступательное снижение 
до 27,87 % к 2026 г.

Таким образом, e-commerce станет неотъемлемой ча-
стью сектора FMCG-товаров. Через пять  — десять лет 
произойдут кардинальные изменения стратегии отно-

Рис. 1. Динамика e-commerce FMCG в денежном выражении, %  [10]
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шения с  клиентами на рынке  — более четкая и  быстрая 
реакция на предпочтения потребителей за счет цифровой 
трансформации.

В ближайшей перспективе будут формироваться новые 
условия в работе с потребителями в FMCG — применение 
искусственного интеллекта, прогнозирующие поведение 
клиентов, бесконтактное сканирование, что будет сни-
жать время покупателя при оплате и выборе продукции. В 

течение пятилетнего периода развития электронной тор-
говли потребительскими товарами ожидается усиление 
прозрачности информации о  промо и  ценах за счет вы-
вода ассортимента в  онлайн (подобно «Яндекс Маркет», 
только FMCG-товаров). Развитие и  более глубокая инте-
грация e-commerce на рынок FMCG приведет к ускорению 
всех бизнес-процессов, позволит создать конкурентоспо-
собную базу на отечественном рынке.
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Проблемы автоматизации системы внутреннего контроля и аудита в организации 
на примере АО «Почта России»
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Ключевой проблемой руководства организаций на сегодняшний день является сокращение издержек и любых видов за-
трат на обеспечение функционирования и оценку системы внутреннего контроля и аудита совместно с обеспечением 
их высокого уровня эффективности.

Системы внутреннего контроля работают на разных уровнях эффективности. Определение эффективности той 
или иной системы внутреннего контроля является суждением, вытекающим из оценки наличия и функционирования 
пяти компонентов  — контрольной среды, оценки рисков, контрольных мероприятий, информации и  коммуникации 
и мониторинга. Эффективный контроль обеспечивает уверенность в достижении поставленных целей.

Ключевые слова: система внутреннего контроля, эффективность, внутренний контроль, информационные системы, 
внутренний аудит.

Внутренний аудит играет важнейшую роль в  деятель-
ности компании и  корпоративном управлении, осо-

бенно сейчас, когда автоматизация технических функций 
организации достигла своего пика.

На менеджеров возлагается ответственность за точ-
ность финансовой отчетности их компании. Требуется 
обязательное документирование внутреннего контроля 
компании и проверка в рамках внешнего аудита.

Внутренний контроль  — это процессы и  процедуры, 
осуществляемые компанией для обеспечения целостности 
ее финансовой и бухгалтерской информации, содействия 
подотчетности и предотвращения мошенничества.

Примерами внутреннего контроля являются разде-
ление обязанностей, разрешение, требования к  докумен-
тации и письменные процессы и процедуры. Внутренний 
аудит направлен на выявление любых недостатков в  си-
стеме внутреннего контроля компании  [1].

В настоящее время вопросам совершенствования 
управления системы внутреннего контроля и аудита 
в компаниях уделяется все больше внимания. Технологии 
автоматизации развиваются быстро, а  первые пользова-
тели демонстрируют их эффективность, и  сейчас самое 
время понять и  расставить приоритеты в  возможностях 
автоматизации процессов внутреннего аудита с помощью 
автоматизации.

И предпринять важные шаги для подготовки к проду-
манному и постепенному развитию.

Наступила эпоха автоматизации, и  вместе с  ней по-
являются возможности для интеграции автоматизиро-
ванных процессов внутреннего контроля и аудита на ком-
мерческих предприятиях.

Сервисы используют для онлайн-мониторинга биз-
нес-процессов и  даже для риск-ориентированного под-
хода по заданным контрольным показателям-инди-
каторам. Нужно только правильно поставить задачу, 
составить верный алгоритм и прописать код  [1].

Далеко не все процессы можно эффективно автомати-
зировать и запустить контрольный алгоритм лишь нажа-

тием одной кнопки. Не все задачи внутреннего контроля 
можно доверить решениям искусственного интеллекта.

При условии всей верно выстроенной аналитики, на-
стройки автоматических выгрузок данных, необходимо 
выполнение контрольных процедур человеком. Как ми-
нимум для убеждения в  корректности работы автомати-
зированной системы.

В числе преимуществ автоматизации можно отметить 
сокращение времени на аудит на 25 %. Это существенно. 
За автоматизацией и цифровой экономикой — будущее.

Программные средства и  технологии каждый под-
бирает для себя: по потребностям, возможностям, цене 
и сроку ожидания окупаемости. Универсальных решений 
нет. Здесь принцип внутреннего контроля и аудита о со-
поставимости затрат с  полученным эффектом как раз 
кстати.

Система внутреннего контроля (СВК) в  АО «Почта 
России» непрерывно совершенствуется. Так главная по-
литика системы внутреннего контроля Общества ориен-
тирована на создание, непрерывное совершенствование 
и  поддержание эффективной СВК, способствующей до-
стижению стратегических и  операционных целей Обще-
ства, соответствующей действующей организационной 
структуре, а также ведущим международным практикам.

Основными задачами СВК в Обществе являются  [2]:
 — оценка СВК бизнес-процессов Общества;
 — идентификация и оценка рисков бизнес-процессов 

Общества;
 — внедрение механизмов внутреннего контроля, обе-

спечивающих эффективность операционной деятель-
ности и экономичного использования ресурсов;

 — внедрение механизмов внутреннего контроля, обе-
спечивающих достоверность, корректность, целостность 
и  актуальность финансовой и  иной отчетности / инфор-
мации Общества;

 — разработка и внедрение процедур внутреннего кон-
троля как на корпоративном уровне, так и на уровне биз-
нес-процессов Общества;
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 — стандартизация и  регламентирование ключевых 
процедур в области внутреннего контроля.

Рассмотрим более наглядно систему СВК АО «Почта 
России» (рисунок 1).

Рис. 1. Система СВК АО «Почта России»

В свою очередь, автоматизация внутреннего аудита 
и контроля на «Почте России» была внедрена в 2016 году 
и  успешно реализована (автоматизация внутреннего ау-
дита, контроля и оценки риска АВАКОР).

Цель проекта  — добиться гибкости и  быстроты ре-
акции на изменения внутренней среды компании. Ис-
пользование АВАКОР обеспечивает гарантию качества 
проведения внутреннего аудита, а  следовательно, и  каче-
ства бизнес-процессов, что позволяет компании повысить 
уровень зрелости процессов организации.

За год на АО «Почта России» могут проходить де-
сятки внутренних проверок. Службе внутреннего ау-
дита компании такого масштаба, как «Почта России» 
требовался гибкий инструмент для оптимизации про-

цессов проведения внутренних аудитов и позволяющий 
оперативно реагировать на имеющиеся недостатки и по-
тенциальные риски, с  целью и  повышения эффектив-
ности управления финансово-хозяйственной деятель-
ностью компании.

Для выполнения принятой стратегии развития орга-
низации до 2018 года, необходимо было внедрить систему 
для автоматизации деятельности подразделений департа-
мента внутреннего аудита, которая позволила повысить 
эффективность и  качество выполнения контрольно-про-
верочных мероприятий.

Основные цели проекта  [3]:
 — повышение эффективности и качества проведения 

мероприятий;
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 — создание единой рабочей среды для проведения про-
верок (аудитов), формирования отчётности, мониторинга 
результатов проверок (аудитов), хранения документации.

 — внедрение современных инструментов для прове-
дения проверок (аудитов), автоматического формиро-
вания отчётных форм.

 — мониторинг результатов выполнения мероприятий 
по результатам контрольных мероприятий с целью устра-
нения нарушений.

 — улучшение контроля за выполнением аудиторских 
процедур, распределением ресурсов.

 — повышение эффективности средств анализа ин-
формации и  её систематизации, оперативное получение 
данных о  длящихся и  завершённых проверках, выяв-
ленных недостатках.

 — обеспечение безопасности и  конфиденциальности 
информации.

 — внедрение единых методологических подходов и ор-
ганизации риск-ориентированной деятельности.

Система внедрения АВАКОР на «Почте России» обе-
спечила автоматизацию внутреннего контроля и  аудита, 
а именно  [3]:

 — планирование деятельности внутреннего контроля 
и аудита на долгосрочную перспективу;

 — подготовка и проведение аудиторских проверок;
 — обеспечение автоматизации отчетов по результатам 

проверок;
 — управление и  разработка необходимых меропри-

ятий по устранению выявленных нарушений.
Внутренний контроль и аудит не должен превратиться 

в  формальность и  профанацию. Затраты на внутренний 
контроль и  аудит не должны превышать эффект от его 
внедрения и функционирования.

Существенным фактором является понимание того, 
что внутренний контроль и  аудит не являются репрес-
сивной машиной, а  напротив, отличной возможностью 
адекватной оценки внешних угроз, мобилизации и гармо-
ничного встраивания в конкурентную среду.
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Экономисты развитых стран видят в  импортозаме-
щении возможность выхода страны на междуна-

родный рынок, способ включения в международное разде-
ление труда через укрепление внутреннего производства.

Российские ученые в  целом рассматривают данное 
понятие либо как свободный экономический процесс, 
следствием которого должно стать интенсивный про-
мышленный рост, либо как управляемая государством 
стратегия развития, связанная с  увеличением произ-
водства ранее импортировавшихся продовольственных 
товаров внутри страны, направленная на обеспечение 
товарной независимости от импорта из других госу-
дарств.

Несмотря на весьма неоднозначное отношение к поли-
тике импортозамещения, как стимулятору развития на-
циональной экономики, следует стремиться к тому, чтобы 

она не только способствовала насыщению внутреннего 
рынка, но и провоцировала развитие на мировом рынке 
конкурентоспособных товаров и услуг.

Любое аналитическое исследование следует прово-
дить, руководствуясь определенными методологическими 
принципами. Важнейшими из которых являются прин-
ципы научности, системности, комплектности, регуляр-
ности, экономичности, действительности, конкретности, 
оперативности, сопоставимости и т. д.

Потребности общества безграничны, а ресурсы, необ-
ходимые для создания материальных благ и  услуг, огра-
ничены. Дефицит ресурсов обусловливает необходимость 
выбора: каких, сколько товаров, услуг производить; для 
кого производить; как распределить. На практике выбор 
осуществляется не по принципу «либо одно, либо другое», 
а по принципу «чего-то больше, чего-то меньше».
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Для того чтобы получить выгоду в  результате эконо-
мической деятельности, управлять экономикой, нужно, 
прежде всего, научиться предсказывать поведение людей. 
С  этой целью экономическая теория предлагает сначала 
разделить их на покупателей и  продавцов, при этом не 
затрагивая их, слабые стороны. Обратившись к  истории 
экономической мысли, мы обнаружим, что экономисты 
все время спорят о том, чьи интересы важнее, и кто опре-
деляет цели и направления развития экономики.

В условиях ограниченности ресурсов человеку при-
ходится выбирать. Покупатель выбирает то, что в  со-
стоянии оплатить и  что подходит ему лучше всего (что 
наиболее полно удовлетворит его потребности). Произ-
водитель выбирает поставщика производственных ре-
сурсов таким образом, чтобы затраты на производство 
необходимого количества товаров нужного качества 
были минимальны.

Во Всеобщей декларации прав человека, принятой 
ООН в 1948году, каждый человек имеет право на такой 
жизненный уровень, включая пищу, одежду, жилище, ме-
дицинский уход и  необходимое социальное обслужи-
вание, который необходим для поддержания здоровья 
и благосостояния его самого и его семьи, и право на обе-
спечение на случай безработицы, болезни, инвалидности, 
вдовства, наступление старости или иного случая утраты 
средств к существованию по независящим от него обсто-
ятельствам. Государство не должно допускать продоволь-
ственных кризисов — чрезвычайных продовольственных 
ситуаций.

Устойчивое функционирование предприятий агро-
промышленного комплекса и  их экономическая безопас-
ность являются приоритетной целью реализации государ-
ственной политике по обеспечению продовольственной 
безопасности страны.

Успешное функционирование АПК предполагает сба-
лансированное развитие всех его сфер. Центральным 
звеном является сфера  — сельскохозяйственное произ-
водство. Оно производит свыше 50  % всей продукции 
АПК, в нем сосредоточено около 70 % всех основных про-
изводственных фондов комплекса и занято более 65 % ра-
ботающих в производственных отраслях.

Формы регулирования развития агропромышленного 
комплекса должны классифицироваться по трем осно-
ваниям: 1) субъект регулирования; 2) объект регулиро-
вания; 3) способ регулирования. Первое основание дает 
возможность выяснить, кто осуществляет регулирование, 
второе-что подвергается регулированию и  третье  — как 
оно производится. Любое регулирование связано прямо 
или косвенно с  действием социальных норм и  заключа-
ется, в  конечном счете, в  приведении регулируемых от-
ношений в соответствии с теми или иными нормами. Не-
возможно регулировать общественные отношения, не 
опираясь на нормы, которые кем-то созданы и внедрены 
в повседневную практику.

Только государственным регулированием проблемы 
аграрного сектора не решить, поэтому необходима 
встречная заинтересованность, как населения, так и пред-
приятий участвующих в сельском хозяйстве.
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Исследование феномена лидерства в компании связано с проблемами в регулировании межличностных отношений 
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Проблема развития лидерства в  современной орга-
низации не сводится только к  развитию и  выде-

лению отдельных конкретных личностей, она значительно 
глубже и  разнопланова. Лидеры, которые способны воз-
главить всю организацию, бывают нечасто, практика сви-
детельствует, что успех корпораций во многом зависит от 
лидерских качеств специалистов в  организации и  ее ли-
дерским потенциалом в целом.

Как отмечается в  статье «Не только сверху», напи-
санной для McKinsey Herald экспертами Бизнес-школы 
Wharton, лидерские качества отдельного индивида в ком-
пании могут проявиться на любом управленческом 
уровне. В  современной литературе последнего времени 
все большее внимание отводится развитию лидерских ка-
честв среди менеджеров среднего и низшего уровней, так 
как многие компании осознают, что успех на самом деле 
зависит от потенциала лидерства каждого хозяйствую-
щего субъекта. Не только топ-менеджеры, но и  рядовые 
сотрудники фирм должны уметь обосновать собственную 
идею, точку зрения, предлагать улучшения, вовлекать 
в решение поставленных задач других сотрудников и до-
биваться их выполнения в полном объеме  [5].

Существует множество примеров, когда широкий ли-
дерский потенциал организации способствует дости-
жению успеха конкретной компании в целом.

Например, крупные сталелитейные компании для под-
держания своей конкурентоспособности на мировом 
рынке должны непрерывно улучшать свою производ-
ственную деятельность. Качество проводимых улуч-
шений непосредственно зависит от инициативы рядовых 
сотрудников, которые хорошо знают свои профессио-
нальные обязанности в  сфере закрепленной за ними де-
ятельности, и  которые равноценны изменениям, прово-
димым высшим менеджментом корпорации.

Для роста операционной эффективности на многих 
российских промышленных предприятиях имеется 
огромный лидерский потенциал, и именно за счет лидер-
ских качеств сотрудников среднего и  низового уровня 
разрабатываемые инновационные мероприятия эффек-
тивно выполняются. Например, в финансовой компании 

построение системы продаж обязательно требует наличие 
лидерских качеств работников низового уровня, от изо-
бретательности, ответственного и  заинтересованного от-
ношения которых к  бизнесу, зависит успех каждой от-
дельной сделки и общего имиджа компании на рынке  [7].

Жесткой формальной структуры не имеют многие про-
фессиональные организации, например, юридические или 
консалтинговые фирмы, и поэтому нет и иерархии, отчего 
они в значительной мере зависят от лидерских качеств со-
трудников и их инициативы в процессе непрерывного об-
учения и развития навыков и новых творческих подходов.

Для многих начинающих российских бизнесменов 90-х 
годов проблема развития лидерских качеств выглядит на-
думанной, так как они полагают, что лидерство — это дар, 
данный человеку от природы, и он или есть, или его нет 
и уже никогда не будет. Но здесь можно представить неко-
торые, как минимум, три возражения.

Во-первых, западные компании десятилетиями 
успешно развивают и воспитывают лидеров.

Во-вторых, никто не рождается лидером. Есть люди 
с такими способностями, но, чтобы стать настоящими ли-
дерами, им нужно развивать свой потенциал, и  потому 
они не могут обойтись без специальных знаний и навыков.

И в-третьих: если изучить биографию успешных рос-
сийских бизнесменов, то станет ясно, что многие из них 
ранее прошли определенную школу лидерства либо на 
комсомольской, либо на партийной работе.

Признавая возможность развития лидерства в  обще-
стве, нужно понимать, какие лидерские качества разви-
вать, как формировать систему развития персонала, куль-
туру компании в целом, вовремя выявлять, воспитывать, 
воспитывать и  поддерживать в  компании будущих ру-
ководителей. Некоторые из самых успешных междуна-
родных компаний известны не только своими великими 
лидерами, но и  способностью развивать людей на всех 
уровнях организации и делать их лидерами  [4].

И только так можно обеспечить эффективное руко-
водство крупной компанией. Необходимо создать особую 
культуру лидерства, направленную на развитие и продви-
жение талантливых сотрудников. Кроме того, на разных 
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этапах карьеры от людей требуются разные лидерские ка-
чества. Под руководством подразумеваются умение и же-
лание взять на себя ответственность, отношение к назна-
ченной работе как к собственному делу, готовность выйти 
за рамки поставленной задачи. По мере продвижения по 
карьерной лестнице требования меняются: по мере роста 
ответственности способность развивать необходимые ка-
чества других сотрудников становится все более важной 
чертой. На верхних ступенях карьерной лестницы решаю-
щими качествами являются видение будущего компании 
и способность руководить другими  [8].

Существует ряд российских функций, которые затруд-
няют развитие лидерских качеств у  самых разных ме-
неджеров, и  их нельзя игнорировать при разработке со-
ответствующих программ. Одни из этих особенностей 
обусловлены культурными особенностями страны, другие 
скорее структурными и  обусловленными недавним про-
шлым российских организаций и  предприятий, третьи 
связаны с  молодежью российского бизнеса. К  основным 
функциям относятся следующие моменты.

Доминирование личных отношений над профессио-
нальными. Личные отношения играют в России более зна-
чительную роль, чем в  типичной западной организации. 
И  такую ситуацию можно считать вполне нормальной, 
если компания опирается на преданность сотрудников, 
что было важнее профессионализма. И  здесь самым 
важным фактором продвижения по службе был характер 
личных отношений с  лицами, принимающими решения, 
а  не профессионализм. Во многих российских организа-
циях, по сути, сложилась альтернативная иерархия, осно-
ванная на личных отношениях и  часто противоречащая 
профессиональным требованиям организации.

Неспособность работать в  команде. На протяжении 
десятилетий советская система управления держалась 
в строгой иерархии, и поэтому многие российские бизнес — 
лидеры, несмотря на свои индивидуальные заслуги, не спо-
собны работать в коллективе и устанавливать командный 
подход в  организации в  целом. В  то же время западные 
компании осознают важность создания командной среды, 
в  которой все руководители работают вместе и  работают 
на одинаковой основе, что особенно способствует общему 
успеху компании. Командная работа и горизонтальное вза-
имодействие особенно важны в  таких организациях, как 
юридические и  консалтинговые фирмы, но на производ-
ственных предприятиях некоторые проблемы могут быть 
решены только сплоченной командой, особенно те, ко-
торые требуют опыта специалистов разных профилей  [10].

Например, управление месторождениями зависит от 
наземной инфраструктуры, а  специалист, даже высоко-
классный, не всегда может принять квалифицированное 
решение, поэтому западные нефтяные компании имеют 
многофункциональное оборудование, которое является 
основой для помощи профессионалам. В России эта прак-
тика постепенно укореняется.

Чрезмерный надзор и неясное распределение обязанно-
стей. Для многих российских компаний проблема воров-

ства и коррупции остается актуальной на разных уровнях, 
поэтому руководство внедряет механизмы тотального 
контроля. В то же время такие меры часто препятствуют 
децентрализации и  делегированию полномочий, необ-
ходимых для развития руководства. Наиболее успешные 
международные компании для поощрения предпринима-
тельства и лидерства предоставляют менеджерам средней 
сферы больше свободы и в то же время несут большую от-
ветственность за работу своих отделов. В этом случае кон-
тролируются только ранее согласованные ключевые пара-
метры  [11].

В результате многие компании значительно сократили 
количество уровней в своих структурах, повысили эффек-
тивность и более чувствительны к внешним изменениям. 
Российские компании, напротив, часто не имеют четко 
определенных сфер ответственности и эффективных про-
цедур принятия решений, так как их руководители счи-
тают, что благодаря такому устройству организаций они 
могут контролировать работу всех подразделений и  бо-
роться с воровством.

Отсутствие опыта и  культуры развития персонала. 
Многие российские компании до сих пор не имеют ши-
рокого представления о  проблеме развития персонала, 
а их менеджеры не имеют современных знаний и навыков 
в  этой области. Например, российские компании ориен-
тируются на финансовые возможности стимулирования 
сотрудников (что действительно важно), но не всегда 
уделяют достаточно внимания другим столь же эффек-
тивным мотивационным факторам: участию в общем ви-
дении, эмоциональной привязанности к  работе или кол-
лективу, образованию и прочее.

Российские предприниматели не имели возможности 
приобрести значительный опыт в  области развития кор-
поративной культуры и  воспитания корпоративного 
управления, так как у них всегда были другие задачи. Те-
перь, чтобы освоить инструменты создания и адаптации 
системы развития лидерского потенциала, работникам 
компаний придется многому научиться, пересмотреть 
свои взгляды, внести существенные изменения. И  чем 
раньше российские компании осознают основные пре-
пятствия для развития лидерства, тем быстрее начнется 
этот процесс.

Марвин Бауэр, соучредитель McKinsey и  директор 
McKinsey в 1950–1967 годах, убеждает руководителей от-
казаться от иерархических структур и, прежде всего, раз-
вить в себе руководителей.  [2]

Иерархические системы не соответствуют сегод-
няшним требованиям-во все более конкурентной среде 
компании должны быть более гибкими. По мнению Ба-
уэра, систему командования нельзя просто усовершен-
ствовать, ее нужно заменить новой, абсолютную власть 
надо заменить менеджментом; компания должна управ-
лять целой сетью руководителей, работающих на всех 
уровнях организации.

Наиболее распространенное определение лидера вы-
глядит примерно так: это человек, который ставит цель 
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и  способен заставить других ее достичь. Каждый, кто 
хочет стать лидером, должен обладать определенными ка-
чествами и чертами характера. Но когда данные природы 
трудно изменить, качества больше связаны со способно-
стями и, следовательно, легче приобретаются. Так говорит 
Марвин Бауэр о  некоторых основных качествах настоя-
щего лидера.

Честность. Эксперты по лидерству считают, что чест-
ность  — самая важная добродетель лидера. Правду сле-
дует сказать хотя бы потому, что так проще. Бывший 
глава Дюпона Ричард Хекерт полагает: «Если вы всегда го-
ворите правду, вам не нужно помнить все свои слова. Ру-
ководители, которые честны и  в мелочах, не говоря уже 
о более серьезных вещах, всегда строят доверие. Честность 
во всем — отличный способ завоевать доверие как внутри 
организации, так и за ее пределами»  [9].

Сдержанность и  легкость. Высокомерный, высоко-
мерный и  самовлюбленный человек не может быть ли-
дером по определению, но застенчивым лидером быть не 
должен. Настоящие руководители думают не о  себе, а  о 
компании и  подчиненных, ведут себя непринужденно 
и  непринужденно, формируя тем самым вокруг себя не-
формальную среду.

Вы можете проявлять сдержанность и неформальность 
несколькими способами, такими как отсутствие стильных 
шкафов. Есть много руководителей крупных компаний, 
которые, как и все остальные, стоят в очереди и обедают 
вместе со своими коллегами  [4].

Умение слушать. Это может показаться не столь 
важным, но большинство менеджеров иерархических 
предприятий не обладают такой способностью. На со-
вещании они перебивают подчиненных, и  поэтому во 
второй раз эти люди больше не захотят разговаривать, 
какой бы важной ни была тема. Такие лидеры настолько 
неспособны слышать, что становятся лидерами в  глазах 
своих подчиненных, они просто перестают говорить и на-
чинают слушать. Сотрудники хорошо воспринимают эти 
структурные изменения, и  сами начальники удивляются 
тому, как многому они учатся.

Восприимчивость. Могущественный босс сидит сверху 
и  редко общается со своими подчиненными. И  они не 
спорят с ним, не задают ему «ненужных» вопросов и ста-
раются не беспокоить его плохими новостями. Таким об-
разом, лидер становится уверенным в  себе и  удовлетво-
ренным независимостью, теряет восприимчивость к тому, 
чтобы стать реальностью. В  результате страдает каче-
ство принимаемых решений. Отзывчивый руководитель 
лучше информирован, имеет более продуктивные отно-
шения с  коллегами и  подчиненными. Он никогда не го-
ворит «нет» сразу, оставляя ему время на размышления.

Умение вписать ситуацию в  другую. Чтобы убедить 
других, нужно знать, о чем они думают. Конечно, сотруд-
ники не должны все время быть честными с начальником, 
но он может развить в себе способность чувствовать, что 
с ними происходит. Ему просто нужно быть сдержанным, 
чувствительным и быть нежным в своих выражениях.

Инициатива. Это самое важное качество любого ли-
дера, его легко развить в  себе. Известно, что иерархиче-
ские системы подавляют инициативу, особенно на самых 
низких уровнях. Но если компанию возглавят менеджеры, 
но они не упустят новых возможностей и не будут их ре-
ализовывать. Наряду с менеджерами здесь могут быть ак-
тивны постоянные сотрудники. Но от этого зависит кон-
курентоспособность компании.

Способность мотивировать. Сегодня мотивация часто 
сводится к  денежным стимулам, характерным для си-
стемы командования и управления, или обещаниям про-
движения по службе. Но в  компаниях, основанных на 
лидерстве, люди гораздо больше мотивированы результа-
тами своей работы, ощущением того, что они вносят свой 
вклад в развитие компании, что их должным образом оце-
нивают и уважают. Кроме того, в таких компаниях сами 
сотрудники часто заинтересованы в  улучшении финан-
совых показателей компании, позволяя финансовым сти-
мулам работать лучше  [3].

Чтобы развить управленческий потенциал в российской 
компании, необходимо предпринять определенные шаги.

Выявление проблем, которые могут этому помешать — 
это только первый шаг в правильном направлении. Ком-
пании должны создавать условия для развития лидерских 
качеств на всех уровнях организации и всячески способ-
ствовать этому развитию.

Одним из важнейших условий является децентра-
лизация и  делегирование полномочий, отказ от тради-
ционных российских методов повышения ответствен-
ности сотрудников, например, иерархического контроля, 
в пользу делового отношения к работе. Опыт показал, что 
распределение полномочий и ответственности оказывает 
сильное мотивирующее воздействие на сотрудников и по-
вышает эффективность работы.

Неслучайно большинство успешных крупных за-
падных компаний опираются на принципы децентра-
лизации и  стимулирования предпринимательства: они 
поняли, что бюрократическая иерархия несовместима 
с развитием лидерских качеств.

Второе необходимое условие-сделать ставку на раз-
витие руководителей высшего звена-и, следовательно, на 
какой потенциал-на всех уровнях компании. Очень важно 
выстроить комплексную систему, которая будет стиму-
лировать развитие лидерских качеств в организации. Это 
непрерывное практическое обучение всех менеджеров се-
годня и завтра, а также участие менеджеров всех уровней 
организации в наборе, оценке и распространении сотруд-
ников, а не только для ее функциональных подразделений. 
Все это не только повышает эффективность работы, но 
и помогает сотрудникам лучше понять наиболее ценные 
лидерские качества и навыки компании и попытаться раз-
вить их в себе  [5].

В-третьих, развитие человеческого потенциала и  вос-
питание будущих лидеров должно быть первостепенной 
задачей для первого лица в компании. Руководители наи-
более успешных компаний посвящают значительную 
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часть своего времени (а также ресурсов компании) раз-
витию сотрудников всех уровней организации. В  наи-
более успешных компаниях топ-менеджеры часто уча-
ствуют в назначениях даже на самые важные должности, 
поскольку топ-менеджеры менее богатых компаний не 
удостаивают их своим вниманием.

Наконец, топ-менеджеры должны стараться больше 
работать над собой, развивать свои лидерские навыки, 
например, применяя различные стили управления в  за-
висимости от ситуации   [1]. Важно помнить, что стиль 
управления и  поведение первого лица обычно воспро-

изводятся в  компании, копируются прямыми подчинен-
ными, а затем повторяются на всех уровнях организации. 
Проявляя открытость и сдержанность, показывая, что он 
ценит Инициативу и ответственность, лидер вызывает ре-
акцию в команде.

Например, будучи открытым и  понимающим чело-
веком, руководитель компании создает атмосферу до-
верия в  организации, чтобы люди не боялись говорить 
о неудачах, помогает привлекать сотрудников к решению 
серьезных проблем на производстве, совершенствовать 
операции и тем самым превращать их в лидеров.
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Учет отложенных налогов по операциям, результаты которых не включаются 
в чистую прибыль

Маргушова Анна Игоревна, студент магистратуры
Казанский (Приволжский) федеральный университет

В статье автор исследует порядок учета ранее не признаваемых временных разниц, возникших вследствие операций, 
не относящихся на чистую прибыль. Актуальность исследования обусловлена изменениями нормативно-правового регу-
лирования бухгалтерского учета расчетов по налогу на прибыль.

Ключевые слова: налогообложение, налог на прибыль, отложенный налог, бухгалтерский учет, ПБУ 18/02.

В настоящее время проведение научного исследования 
методологических аспектов учета расчетов по налогу 

на прибыль является как никогда актуальным. В первую 
очередь, это связано со вступившими в  силу с 1 января 
2020 года изменениями нормативно-правового регулиро-
вания бухгалтерского учета рассматриваемого участка — 
ПБУ 18/02 «Учет расчетов по налогу на прибыль органи-
заций» (далее — ПБУ 18/02).

Принятие новой редакции ПБУ 18/02 выступает одной 
из мер совершенствования системы бухгалтерского учета 
расчетов по налогу на прибыль.

Самым главным нововведением в  порядке учета налога 
на прибыль стало законодательное закрепление балансового 
метода, согласно которому определение временной разницы 
будет происходить путем вычитания из балансовой стои-
мости актива или обязательства его налоговой стоимости.
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Также среди изменений в положении можно выделить 
следующие основные моменты:

 — постоянные налоговые активы (обязательства) пе-
реименованы в постоянные налоговые доходы (расходы);

 — сформирован единый список причин возникно-
вения временных разниц (является открытым);

 — введен показатель расхода по налогу на прибыль 
организации, который характеризирует величину изме-
нение бухгалтерской прибыли при расчете чистой при-
были;

 — сформулированы рекомендации для определения 
постоянных и  временных разниц участниками консоли-
дированных групп налогоплательщиков;

 — упрощено определение текущего налога на при-
быль;

 — изменен перечень обязательных пояснений к  ба-
лансу и отчету о финансовых результатах;

 — к временным разницам будут также относится ре-
зультаты операций предприятия, которые не включены 
в  бухгалтерскую прибыль, однако, влияют на размер на-
логовой базы в следующих временных периодах.

Перечисленные изменения являются довольно суще-
ственными, что обуславливает определение новых про-
фессиональных требований как к работникам бухгалтер-
ской службы, так и к аудиторам.

В рамках данной работы рассмотрим более детально 
изменение, касающееся возникновения временных 
разниц в части операций, которые относятся на статьи ка-
питала и не формируют чистую прибыль.

В основном все доходы и  расходы организации ак-
кумулируются на счетах финансового результата  — 90 
«Продажи», 91 «Прочие доходы и  расходы», 99 «При-
были и убытки», формируя тем самым чистую прибыль. 
Однако нормы бухгалтерского законодательства предус-
матривает их отнесения и в состав капитала. Во-первых, 
согласно ПБУ 6/01 «Учет основных средств» (далее  — 
ПБУ 6/01) организации в случае проведения переоценки 
основных средств и  нематериальных активов должны 
признать сумму дооценки в  составе добавочного капи-
тала. При этом после выбытия актива ранее отнесенная 
на добавочный капитал дооценка будет подлежать пере-
носу в  состав нераспределенной прибыли. Следует от-
метить, что новый стандарт по учету основных средств 
ФСБУ 6/2020, который можно применять уже сейчас, 
также закрепляет право организациям отражать перво-
начальную дооценку обособленно в  составе капитала. 
Однако, ФСБУ 6/2020 «Основные средства» дополни-
тельно вводит еще один способ переноса накопленной 
дооценки с добавочного капитала на нераспределенную 
прибыль  — по мере начисления амортизации по объ-
екту основных средств. Во-вторых, согласно ПБУ 3/2006 
«Учет активов и обязательств, стоимость которых выра-
жена в  иностранной валюте» (далее  — ПБУ 3/2006) за-
конодатель определяет, что при проведении пересчета 
стоимости объектов бухгалтерского учета, которая вы-
ражена в  иностранной валюте, в  рубли возникает раз-

ница, зачисляемая на добавочный капитал. Следует 
отметить, что это касается активов и  обязательств, ко-
торые предназначены для ведения деятельности загра-
ницей.

Что касается раскрытия данных операций в бухгалтер-
ской отчетности, то они подлежат отражению в  специ-
ально отведенных для этого строках отчета о финансовых 
результатах:

 — результат от переоценки внеоборотных активов, не 
включаемый в чистую прибыль (убыток) периода;

 — результат от прочих операций, не включаемый в чи-
стую прибыль (убыток) периода.

В связи с тем, что новая редакция ПБУ 18/02 установила 
возможность создания временных разниц в части вышеу-
казанных операций, форма отчета о финансовых резуль-
татах была дополнена новой строкой — налог на прибыль 
от операций, результат которых не включается в чистую 
прибыль (убыток) периода. Строка отражает влияние 
данных операций на расход по налогу на прибыль.

Перейдем к подробному рассмотрению порядка учета 
временных разниц, возникших вследствие переоценки 
внеоборотных активов. Новые правила бухгалтерского 
учета разрешают организациям проводить переоценку 
основных средств до стоимости, которая бы существенно 
не отличалась от его справедливой стоимости. Ранее пе-
реоценка ограничивалась лишь однократным ее про-
ведением на конец отчетного года. При этом п. 1 ст. 275 
НК РФ не позволяет учесть доход или расход от перео-
ценки в  целях налогообложения прибыли. Данное раз-
личие в  бухгалтерском и  налоговом учете приводит 
к  появлению временной разницы, выраженной несоот-
ветствием балансовой и  налоговой стоимости переоце-
ненного актива.

Предположим, что компания «Ромашка» 1 октября 
2020 года приобрела основное средств  — оборудование. 
Его первоначальная стоимость равна в  бухгалтерском 
и  налоговом учете  — 500 000 руб. Срок использования 
установлен 8 лет (96 месяцев), амортизация начисляется 
линейным способом. На 31 декабря 2021 года комиссия 
произвела переоценку оборудования, в  результате ко-
торой его стоимость была увеличена на 50 тыс. руб. Чи-
стая прибыль за 2021 год составила 800 000 руб.

Так, на 31 декабря 2020 года балансовая и  налоговая 
стоимость оборудования будет равна 489 583 руб. (500 000 
руб. — (500 000 руб./ 96 мес. * 2 мес.)).

На 31 декабря 2021 года налоговая стоимость актива 
будет равна 427 083 руб. С учетом увеличения стоимости 
оборудования в бухгалтерском учете его стоимость будет 
составлять 477 083 руб. (427 083 руб. + 50 000 руб.). Ба-
лансовая стоимость больше налоговой, что влечет образо-
вание налогооблагаемой временной разницы на величину 
дооценки (50 000 руб.) и признания отложенного налого-
вого обязательства в сумме 10 000 руб. (50 000 руб. * 20 %).

Так как операция влияет на статью капитала, то и воз-
никновение отложенного налога должно относиться на 
капитал, то есть счет 77 «Отложенного налоговое обяза-
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тельство» должен корреспондировать со счетом 83 «Доба-
вочный капитал». Формируется проводка:

Дебет 83 Кредит 77 на сумму 10 000 руб.

Для наглядности приведем формирование фрагмента 
отчета о  финансовых результатах компании за 2021 год 
в виде таблицы 1.

Таблица 1. Выдержка из отчета о финансовых результатах за 2021 год

Наименование показателя Сумма, тыс. руб.
Чистая прибыль 800
Результат от переоценки внеоборотных активов, не включаемый в чистую прибыль (убыток) периода 50
Налог на прибыль от операций, результат которых не включается в чистую прибыль (убыток) периода (10)
Совокупный финансовый результат периода 840

В дальнейшем при начислении амортизации временная 
разница, вызванная переоценкой актива, сокращается, 
и признанные при переоценке отложенные налоги умень-
шаются с отнесением на прибыли и убытки  [8, с. 27].

На 31 декабря 2023 года балансовая стоимость составит 
407 266 руб. (477 083 руб. — 69 817 руб.), а налоговая 364 
583 руб. (427 083 руб. — 62 500 руб.). В результате налого-
облагаемая разница составит 42 683 руб., образуется отло-
женное налоговое обязательство на сумму 8 537 руб. (42 
683 руб. * 20 %). Величина отложенного налога уменьши-
лась, соответственно необходимо сделать проводку:

Дебет 77 Кредит 99 на 1 463 руб. (10 000 руб. — 8 537 
руб.).

В случае выбытия оборудования организация должна 
будет перенести оставшуюся по нему величину отло-
женных налогов в состав прибыли и убытка, остаток до-
оценки — на нераспределенную прибыль.

Списание дооценки не отвечает определению доходов 
(расходов), а является переклассификацией статей внутри 
капитала, поэтому в отчете о финансовых результатах не 
отражается, а  показывается только в  отчете об измене-
ниях капитала  [8, с. 27].

Также перейдем к  рассмотрению учета временных 
разниц, образующихся по курсовым разницам по зару-
бежной деятельности.

Согласно ПБУ 3/2006 возникшая разница при пересчете 
в рубли стоимости активов и обязательств в иностранной 
валюте подлежит зачислению в добавочный капитал. При 
этом в  налоговом законодательстве также предусмотрен 
учет положительной курсовой разницы в  составе вне-
реализационных доходов, отрицательной курсовой раз-
ницы  — во внереализационных расходах. Однако кур-
совая разница признается при переоценке валютных 
ценностей, требований и обязательств в иностранной ва-
люте. Под валютными ценностями следует понимать ино-
странную валюту и внешние ценные бумаги, кроме бумаг, 
номинированных в  валюте. Так, в  бухгалтерском учете 
данные разницы могут возникнуть по таким объектам 
учета как основные средства, нематериальные активы, ма-
териалы, товары, которые не являются валютными ценно-
стями, в связи с чем курсовые разницы по ним не призна-
ются в налоговом учете.

Получается, что курсовые разницы, образовавшиеся на 
счетах учета денежных средств и средств в расчётах в ино-

странной валюте, не являются операцией, приводящей 
к возникновению временной разницы. Их величина будет 
одинаковой в бухгалтерском и налоговом учете. Следует 
отметить, что курсовая разница в бухгалтерском учете не 
формирует чистую прибыль, а в налоговом учете является 
частью налоговой базы, формируя тем самым текущий 
налог на прибыль. Поэтому в  бухгалтерском учете те-
кущий налог на прибыль будет отражен проводкой Дебет 
83 Кредит 68, а в отчете о финансовых результатах будет 
учтен в составе налога на прибыль от операций, результат 
которых не включается в  чистую прибыль (убыток) пе-
риода.

Обратимся к  практическому примеру, который от-
ражает порядок учета налога на прибыль от пересчета 
в рубли выраженной в иностранной валюте стоимости ак-
тивов и обязательств, используемых для ведения деятель-
ности за пределами Российской Федерации.

Компания «Ромашка» имеет представительство 
в Италии. На отчетную дату 2020 года сальдо на валютном 
счете составило 120 000 евро, на счете учета материалов — 
45 000 евро. (по данным налогового учета  — 4 000 000 
руб.). Курс евро на 31 декабря 2020 года равен 90,6824 руб.

На отчетную дату пересчет валютного счета в  рубли 
привел к стоимости

10 882 000 руб. и получению положительной курсовой 
разницы в сумме 980 000 руб. Оценка стоимости матери-
алов в рублях составила 4 081 000 руб. и привела к возник-
новению положительной курсовой разницы в  сумме 81 
000 руб. Сумма курсовых разниц 1 061 000 руб. подлежит 
отражению по кредиту 83 счета.

Величина текущего налога на прибыль от включения 
положительной курсовой разницы в  состав внереали-
зационного дохода составила 196 000 руб. (980 000 руб. * 
20 %). Отразим в учете проводкой Дебет 83 Кредит 68.

Наличие разницы в  балансовой и  налоговой сто-
имости материалов 81 000 руб. (4 081 000 руб.  — 4 000 
000 руб.) признается налогооблагаемой временной раз-
ницей и  приводит к  возникновению отложенного нало-
гового обязательства в  сумме 16 200 руб. (81 000 руб. * 
20 %). Отразим данный факт с помощью проводки Дебет 
83 Кредит 77.

Составим отчет о финансовых результатах за 2020 год 
в части рассмотренных операций, оформим его в виде та-
блицы 2.
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Таблица 2. Выдержка из отчета о финансовых результатах за 2020 год

Наименование показателя Сумма, тыс. руб.
Чистая прибыль 800
Результат от прочих операций, не включаемый в чистую прибыль (убыток) 
периода

1 061

Налог на прибыль от операций, результат которых не включается в чистую 
прибыль (убыток) периода

(212,20)

Совокупный финансовый результат периода 1 648,80

Налог на прибыль от операций, не включаемых в  чи-
стую прибыль, включает как величину текущего, так 
и  отложенного налога от пересчета в  рубли стоимости 
активов, выраженных в иностранной валюте. Данное рас-
крытие должно быть представлено в  составе пояснений 
к отчетности.

Организация также должна отразить в отчете об изме-
нениях капитала сумму, которая представляет собой раз-
ность положительной курсовой разницы, отнесенной на 
капитал, и расхода по налогу на прибыль. По строке «До-
ходы, относящиеся непосредственно на увеличение капи-
тала» отразим сумму 848 800 руб. (1 061 000 руб.  — 212 
200 руб.).

Отложенные налоговые обязательства, возникшие 
вследствие переоценки активов, выраженных в  ино-
странной валюте, должны подлежать списанию в  случае 
их выбытия с  отнесение суммы в  состав прибыли или 
убытка.

В случае прекращения организацией деятельности 
за пределами Российской Федерации (полном или ча-
стичном) часть добавочного капитала, соответствующая 
сумме курсовых разниц, относящихся к  прекращаемой 

деятельности, присоединяется к финансовому результату 
организации в  качестве прочих доходов или прочих рас-
ходов  [2].

Следует отметить, что ПБУ 18/02 не содержат объяс-
нений о  порядке учета и  отражения в  отчётности пере-
носа расхода по налогу на прибыль, возникшего в связи 
с курсовой разницей от пересчета, который отражен в до-
бавочном капитале.

Таким образом, было выявлено, что операции, ре-
зультаты которых подлежат отнесению на добавочный 
капитал, имеют налоговые последствия. При этом воз-
никшие отложенные налоги могут влиять и на величину 
чистой прибыли  — при амортизации и  выбытии перео-
цененных основных средств, нематериальных активов, 
и выраженных в иностранной валюте активов.

Сегодня наблюдается тенденция по совершенство-
ванию законодательства в  части учета отдельных объ-
ектов, в частности расчетов по налогу на прибыль. Новая 
редакция ПБУ 18/02 продемонстрировала значительное 
сближение российских правил учета с  международными 
стандартами, что позволяет решать наиболее актуальные 
учетные проблемы.
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Социальные сети как канал продвижения кампании
Нечаева Ангелина Витальевна, студент

Московский государственный институт культуры (г. Химки)

За последние 10–15 лет Интернет, социальные сети и мес-
сенджеры стали одним из основных способов коммуни-

кации между людьми, организациями и  их общественно-
стью, бизнесами между собой. Корпоративные страницы 
в Facebook, Instagram, ВКонтакте, Twitter создают не только 
больше холдинги. Малый бизнес и индивидуальные пред-
приниматели чаще отдают предпочтение ведению соци-
альных сетей. Если раньше компании могли полагаться 
в  основном на сайт, то сегодня зачастую web-страницам 
уделяют второстепенную роль или даже абсолютно отказы-
ваются от сайтов. Сейчас социальные сети — это мощный 
маркетинговый инструмент по продаже товаров и  услуг, 
PR-платформа для взаимодействия организации и её обще-
ственности, рекламная площадка и многое другое в одном 
месте. По мнению американского специалиста по соци-
альным медиа и созданию контента Ли Оддена, «…чтобы 
выжить и процветать, всё больше организаций стараются 
научиться ускоренной адаптации и эффективному функци-
онированию в изменяющейся ситуации, одновременно соз-
давая инфраструктуру и  внедряя методы сотрудничества, 
которые позволяют им развиваться и быстрее внедрять ин-
новации»  [1]. Всё это невозможно без одного из самых по-
пулярных инструментов цифровой коммуникации  — со-
циальных сетей. Каждая PR-кампания и  проект должны 
быть нацелены на свои ЦА. И  в зависимости от того, где 
преимущественно находится данная целевая группа, при-
нимается решение о выборе конкретной социальной сети 
из всевозможных. Согласно исследованиям компании по 
мониторингу рекламы и СМИ Mediascope на декабрь 2020 г. 
ВКонтакте и  Facebook занимают лидирующие позиции 
в  качестве коммуникационных социальных сетей для 
продвижения бизнеса в России  [2].

ВКонтакте (международное название: VK) — наиболее 
известная социальная сеть в России и странах СНГ. Пло-
щадка была создана в 2006 г. с целью общения студентов 
и  выпускников российских вузов, но рост количества 
пользователей превратил VK в  популярную социальную 
сеть русскоязычного сегмента Интернета. Сейчас VK на-
зывает себя «современным, быстрым и  эстетичным спо-
собом общения в сети»  [3].

На выбор названия сети оказали влияние два фак-
тора:

1) Создатель социальной сети Павел Дуров перефра-
зировал джингл радиостанции «Эхо Москвы» «В полном 
контакте с информацией».

2) Слово «контакт» не ассоциируется с социальными 
классами, определенными народами и этносами. Соответ-
ственно эта сеть позиционируется как всеобщая.

В социальной сети VK можно:
1) создать личный профиль с информацией о себе;
2) производить и распространять контент;
3) добавлять аудио или видео для личного использо-

вания;
4) играть;
5) общаться с  другими участниками лично через со-

общения или публично через записи на «стене»;
6) подписываться на обновления групп или пользо-

вателей;
7) организовывать встречи, создавать приглашения;
8) отслеживать активность друзей и сообществ через 

новостную ленту;
9) отмечать понравившиеся записи и  комментиро-

вать уже созданный контент;
10) прикреплять к сообщениям файлы, опросы, карты, 

аудиозаписи, видеозаписи, фотографии;
11) использовать файлы, загруженные другими поль-

зователями, что делает сеть крупным медиа-архивом;
12) создавать собственные альбомы, включающие до 

10 тысяч изображений;
13) удалить страницу умершего члена семьи или по-

высить её приватность.
VK предоставляет для своих пользователей бесплатный 

доступ к  услугам сети. Заплатить можно лишь за допол-
нительные услуги по своему усмотрению. Это отправка 
некоторых подарков, покупка стикеров, размещение ре-
кламы, просмотр рейтингов, прослушивание музыки без 
рекламных вставок и другое.

Оплатить услуги стало возможно с  помощью элек-
тронной платежной системы Merchant API, разрабо-
танной в апреле 2010 г. Она не берет комиссию за покупки 
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в интернет-магазинах и составляет конкуренцию для Ян-
декс. Деньги и WM.

Соцсеть стала доступна на телевизорах с 2016  г. VK 
часто обновляет интерфейс, исправляет ошибки в работе 
платформы, адаптируется под выход новых программных 
обеспечений, облегчает навигацию.

Пользователи сети  — разнообразная по составу ауди-
тория, что привлекает оптимизаторов и  менеджеров, ре-
кламирующих свои товары и  услуги во VK. Самые ак-
тивные участники — мужчины и женщины в возрасте от 
18 до 24 лет, являющиеся русскоязычными школьниками, 
студентами, служащими и специалистами, проживающие 
в  центральном и  северо-западном федеральных округах, 
ищущие знакомства, общения, развлечения и проведения 
свободного времени.

SMM в  социальной сети зачастую бывают результа-
тивнее SEO-рекламы, так как способны манипулировать 
потребностями пользователей без посредников. Каждый 
пользователь может сам создавать PR-кампании через за-
метки, ссылки или рекомендации.

Эффективность кампаний достигается за счет вирус-
ного маркетинга, что обеспечивает качественный приток 
целевой аудитории в организованные группы (чем больше 
количество ее участников, тем результативнее проходит 
PR-кампания).

Facebook (первоначально Thefacebook)  — социальная 
сеть, созданная Марком Цукербергом и  его соседями по 
комнате во время обучения для студентов в Гарвардского 
университета, а  позже для всех вузов США. На сегод-
няшний день — это крупнейшая социальная сеть в мире.

Facebook позволяет:
1) создать профиль с  информацией о  себе пользова-

телям, у которых есть email;
2) приглашать друзей, обмениваться с ними сообще-

ниями;
3) изменять свой статус;
4) оставлять сообщения на своей и  чужой «стенах», 

блокировать обновления пользователей;
5) загружать фотографии и видеозаписи;
6) создавать группы (сообщества)
7) увидеть хронику;
8) узнать о последней активности и скрыть статус он-

лайн;

9) делиться с  подписчиками мыслями, материалами, 
фотографиями через ленту;

10) сохранить ссылки и страницы;
11) обменяться короткими видеосообщениями внутри 

самого чата;
12) синхронизировать календарь Google;
13) заблокировать передачу данных о  действиях в  со-

цсети  [4].
Facebook предлагает множество возможностей для 

взаимодействия пользователей между собой. Среди по-
пулярных — виртуальное подмигивание, фотоальбомы, 
«стена», отметки «нравится», комментарии и поделиться. 
Также платформа предоставляет возможность получить 
поддержку или пожаловаться на профиль, даже забло-
кировать его. В 2016  г. появилась функция видеотранс-
ляции Facebook Live. Благодаря этому у  пользователей 
появилась возможность общения в  реальном времени. 
Facebook — одна из популярных социальных сетей для 
продвижения товаров или услуг компаний. Платформа 
предоставляет возможность PR-продвижения бизнес 
страниц, как в самом Facebook, так и в Instagram. Поль-
зователи могут оставлять отзывы, комментировать пу-
бликации, выставлять оценки страницам брендов, уча-
ствовать в  опросах и  многое другое. Также Facebook 
может ссылаться на страницу продукта в  Twitter, и  от-
правлять напоминания о  событиях. Преимущество 
Facebook в том, что в нем сидят известные люди (учёные, 
политики, актеры, музыканты и  т.  д.), которых можно 
с  легкостью найти Facebook дает возможность полу-
чать знания прямиком из источников. Остальные со-
цсети зачастую заимствуют контент отсюда. Целевая 
аудитория данной социальной сети старше средних зна-
чений  — мужчины и  женщины в  возрасте от 25 до 45 
лет. Это серьезные деловые люди, профессионалы своего 
дела, служащие, работники, проживающие предпочти-
тельно в  центральном федеральном округе. Пользова-
тели Facebook используют платформу преимущественно 
для делового общения.

Стоит отметить, что на данный момент невозможно 
определить универсальную социальную сеть. Для каждого 
проекта, разнообразной кампании, вида деятельности 
нужно выбирать ту платформу, которая наиболее близка 
для конкретной целевой аудитории.
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На современном этапе развития в  экономиках раз-
витых стран преобладает сфера услуг, вытеснившая 

значимость тяжелой промышленности. Такая ситуация 
произошла из-за научно-технического прогресса, исчер-
пания природных ресурсов и  стремления сократить не-

гативное воздействие промышленных производств на 
экологию. В  экономике Швеции сфера услуг также зани-
мает лидирующие позиции, однако и  промышленность 
ежегодно вносит значительный вклад в государственный 
бюджет (таблица 1).

Таблица 1. Сферы в ВВП Швеции, млн долл.  [6]

Год
Сельское  
хозяйство

Добывающая 
промышленность 
и производство

Строитель-
ство

Рестораны 
и отели

Транспорт 
и коммуни-

кации

Иные  
услуги

Итого 
ВВП

2000 5104 59074 9628 25629 26970 105729 232134
2010 8231 93443 24443 53852 55968 201044 436981
2018 7649 92164 33342 62010 61490 236216 492871

Швеция — относительно небольшая страна Северной 
Европы, имеющая огромное количество природных ре-
сурсов, а  особенно  — железной руды. С  древнейших 
времен именно производство железа и  изделий из него 
были основной деятельностью шведского государства, 
и особенности местной железной руды делало её крайне 
конкурентоспособной: наличие примесей цветных ме-
таллов и  высокая концентрация железа позволяли про-
изводить высококачественную продукцию относительно 
дешевле. Однако в противовес колоссальным запасам ме-
таллов в недрах земли Швеции, запасы осадочных пород, 
необходимых для удовлетворения энергетических нужд 
производств, всегда были крайне малы. Данная ситуация 
вынудила использовать в  процессе производства импор-
тированный уголь, но благодаря развитию технологий эта 
зависимость постепенно снижается, что позволяет про-
должать работу огромнейших металлургических произ-
водств на территории Швеции и создавать предприятия, 
деятельность которых наносит значительно меньший 
урон окружающей среде. Швеция за счет своих регио-
нальных особенностей, которые могли бы стать причиной 
краха как с экономической, так и с экологической точки 

зрения, смогла сформировать успешный металлургиче-
ский комплекс и послужить примером для многих стран.

Металлургия  — отрасль тяжелой промышленности, 
представляющая собой процесс извлечения металлов из 
природных соединений (руд) и  дальнейшей их перера-
ботки с  целью придания металлу определенных свойств. 
Металлургическое производство — сложная система про-
изводств, базирующаяся на месторождении руд и энерге-
тических комплексах  [1].

В недрах Швеции содержатся значительные запасы руды, 
количество которой позволяют осуществлять экспорт как 
черных, так и  цветных металлов. Особое значение имеет 
именно черная металлургия. Шведская железная руда прак-
тически не имеет конкурентов на рынке по качеству, так 
как она имеет высокую концентрацию железа (60 %) и при-
родные примеси цветных металлов, что приводит к  тому, 
что данная руда не требует особых затрат на обогащение.

Расположение комплексов черной металлургии обо-
сновано такими факторами как:

 — наличие природных ресурсов (железных руд);
 — наличие поблизости водных источников (вода тре-

буется для охлаждения конструктивных элементов, печей, 



63“Young Scientist”  .  # 31 (373)  .  July 2021 Regional Studies

конденсации пара и непосредственно для охлаждения по-
лучаемой продукции);

 — наличие топливных ресурсов для функциониро-
вания производства;

 — наличие маршрутов для поставок готовой продукции.

Недра Швеции богаты металлами, в особенности же-
лезной рудой. Абсолютное большинство месторождений 
железа расположены в  северной части страны, там же 
расположены металлургические комплексы Швеции 
(рис. 1).

Рис. 1. Расположение на севере Швеции ГЭС, комплексов черной металлургии и месторождений железа

Огромное количество месторождений железной руды 
обусловлено обширными выходами магматических и  ме-
таморфических пород на поверхность. Однако столь бо-
гатые месторождения железной руды никак не под-
держаны присутствием крупных залежей топливных 
ресурсов в виде угля, нефти или природного газа.

Тяжелая промышленность, к коей относится и черная 
металлургия, — процесс крайне энергозатратный и до не-
давнего времени требующий колоссального количества 
ископаемых топливных ресурсов, а конкретнее — угля.

Швеция же практически не имеет в  природных ре-
сурсах залежи угля, что привело к необходимости импор-
тировать данный топливный ресурс. Самым долговре-
менным поставщиком угля для Швеции была Германия 
(с XIV века). Данные торговые отношения можно смело 
назвать взаимовыгодным сотрудничеством, поскольку 
Швеция помимо топливных ресурсов осуществляла по-
ставки железа в  Германию. Для этого использовался до 
сих пор существующий маршрут: по железной дороге то-
вары доставлялись в  норвежский порт в  Нарвике, от-
туда же происходила дальнейшая транспортировка в Гер-
манию, а ныне в страны Европы и мира (рис. 2).

Данный железнодорожный маршрут на сегодняшний 
день является самым загруженным, поскольку по нему 
осуществляется транзит железной руды ежедневно. Его 
принято делить на два участка:

 — Кируна-Нарвик (ежегодно перевозится около 19 
млн тонн руды, ежедневно в  обоих направлениях про-
ходит 22 состава с рудой);

 — Лулео-Кируна (ежегодно перевозится около 7 млн 
тонн железной руды, ежедневно в  обоих направлениях 
проходит 10 составов с рудой).

Возвращаясь к  энергообеспечению металлургиче-
ской промышленности Швеции, в связи с всемирной оза-
боченностью вопросами зеленой энергетики на терри-
тории страны в апреле 2020 года была закрыта последняя 
угольная ТЭЦ   [3]. Но в Швеции не стоит вопрос о том, 
где получать энергию для успешного функционирования 
производства, поскольку в  стране имеется достаточное 
количество ГЭС.

Также в  Швеции распространены металлургические 
предприятия неполного цикла  — они же «передельные». 
В  данных производствах осуществляются не все четыре 
стадии технологического процесса (отдельно взятая стадия 
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называется переделом). Данное явление обусловлено тем, 
что непосредственно добычей железной руды занимается 
государственная компания LKAB, в  дальнейшем постав-
ляющая руду на другие металлургические предприятия 
неполного цикла. Данное решение позволяет полностью 

контролировать добычу железной руды и  следить за эко-
логичностью процесса. Далее рассмотрим это подробнее.

В черной металлургии Швеции есть определенная ие-
рархия добычи и производства стали, позволяющая опти-
мизировать производство (рис. 3).

Рис. 3. Пирамида металлургического производства Швеции
Добыча железной руды — наиболее трудоёмкий и ресур-

созатратный этап всего металлургического производства. 
Этим занимается государственная компания LKAB, до-
бывая железную руду и производя из нее полуфабрикат ме-
таллургического производства — окатыши. В дальнейшем 
окатыши продаются частным компаниям внутри Швеции 
или экспортируются в другие страны. На рис. 4 представлена 
структура организации комплекса черной металлургии, со-
ставленная на основе авторской методики С. В. Бабича на 
примере крупнейших компаний Швеции.

LKAB — это горнодобывающая компания, основанная 
в 1890 году как частная и  в 1950 году ставшая государ-
ственной. Непосредственно производством стали зани-
маются другие компании, крупнейшей в  Швеции явля-
ется компания SSAB. Данная компания специализируется 
на производстве высококачественных сталей, которые 
также продаются внутри Швеции компаниям следую-
щего уровня, которые изготовляют продукцию из готовой 
стали, также же сталь идет на экспорт. Производится 
более 8 млн тонн стали ежегодно  [5].

Рис. 2. Железная дорога Лулео-Нарвик (Мальмбанан)
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Также в 2020 году SSAB совместно с  энергетическим 
концерн Vattenfall и LKAB открыли первый завод по про-
изводству стали без использования ископаемого то-
плива  — HYBRIT   [4]. В  качестве топлива будут исполь-
зованы водород и  природный газ. До 2024 года будут 
проводиться тестирования для выявления наиболее под-
ходящего топлива.

Далее сталь поступает множеству компаний как 
внутри страны, так и за рубеж. Благодаря тому, что госу-
дарство взяло ответственность за изготовление окатышей 
на себя, производственные процессы компаний следу-

ющих уровней стали намного дешевле из-за отсутствия 
необходимости непосредственно в  добыче железной 
руды  [2]. Это делает наиболее выгодной продажу готовой 
продукции из стали.

Таким образом, сфера черной металлургии Швеции, 
имея огромную историю, продолжает активно разви-
ваться. Этому способствует и  удачное физико-географи-
ческое положение Швеции, и правильное распределение 
имеющихся ресурсов, и внедрение новых технологий, по-
зволяющих оставаться продуктам черной металлургии на 
мировом рынке востребованными и в современное время.
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Рис. 4. Структура организации комплекса черной металлургии Швеции
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Данная статья посвящена анализу текущей языковой ситуации в Бельгии. Все критерии качественных и количе-
ственных признаков ЯС рассмотрены отдельно. Поскольку на территории Бельгии наиболее распространёнными явля-
ются французский и нидерландский языки, основное внимание уделено именно им. До сих пор языковой конфликт между 
валлонами и фламандцами не решён, и всё чаще встаёт вопрос о будущем Бельгии как единого государства. В статье из-
лагаются возможные варианты развития событий. Помимо этого, в работе анализируется взаимоотношение между 
языковой политикой и сферой образования.
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Belgium as an independent state appeared on the map of Eu-
rope only in 1830. Today, in accordance with the Consti-

tution of Belgium, the country consists of three Regions («the 
Flemish Region, the Walloon Region and the Brussels Region» 
[1, p. 5]), of three Communities («the Flemish Community, the 
French Community and the German-speaking Community» 
[1, p. 5]) and comprises four linguistic regions: «the Dutch-
speaking region, the French-speaking region, the bilingual re-
gion of Brussels-Capital and the German-speaking region» [1, 
p. 5]. According to the latest statistics, around 60 % of Belgians 
speak Dutch, almost 40 % are francophones, and less than 1 
percent are German speakers. In the early 19th century, French 
predominated practically in all spheres of life: it was the only 
state language, it was the language of the bourgeoisie of Flan-
ders and Wallonia, it was the language of education, judiciary, 

administration, etc. However, over the past two centuries, the 
linguistic situation in the country underwent drastic changes, 
and yet it is far from ideal and the issue of linguistic policy in 
Belgium still remains one of the most acute.

Current linguistic situation
In this article, we will shed the light on the current language 

situation in Belgium relying on the analysis of two intercon-
nected groups of parameters, namely the quantity and quality 
ones. The quality parameters include 1) the linguistic nature 
of the language situation (one or several functioning idioms); 
2) the degree of structural and genetic relationship between 
the idioms spoken in the territory under review; 3) functional 
equivalence/ nonequivalence of the most common idioms and 
their legal status; 4) the level of standardization of these idioms. 
The quantity parameters encompass: 1) the number of idioms 
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functioning in Belgium; 2) the number of people using each 
widespread idiom («demographic weight»); 3) the number of 
communication spheres where a particular idiom is used in re-
lation to all spheres («communicative power»); 4) the number 
of prevailing idioms.

Let us start by considering the quality parameters. In Bel-
gium, three languages are official: French, Dutch, German. Yet, 
across the country, people also use other languages and dia-
lects sometimes having tens or even hundreds of thousands 
of speakers, though some of these idioms are under the threat 
of extinction. Therefore, the language situation is multilin-
gual. The most prevalent languages — French and Dutch — do 
not have a close kinship: French is a Romance language (the 
Indo-European family) and Dutch (it occupies a  middle po-
sition between the High German dialects and the Anglo-Fri-
sian languages) is Germanic as well as German. However, 
structurally all three languages are more similar: they are fu-
sional — namely, analytic — according to the morphological 
typology. In terms of status, although Dutch, being the official 
language of Flanders and the second official language of Brus-
sels, has gained a strong position in Belgium and is spoken by 
the majority of the population, it is still regarded as less pres-
tigious. This is proved by the surveys, by the fact that in Wal-
lonia the bulk of francophone parents choose English for their 
children to study at school and that in everyday communica-
tion in Brussels, Dutch is explicitly displaced by French. As 
for the linguistic norm, Belgian French does not differ signifi-
cantly from Standard French: it is featured by the existence of 
certain archaic words and expressions and the use of borrow-
ings from Dutch, Walloon, Picard. The Belgian Dutch literary 
norm will be touched upon later but it is to be noted that the 
language includes several dialects, among which East Flemish, 
West Flemish, Limburgish and Brabantian are the most pop-
ular. Belgian Dutch is distinct from Standard Dutch in relation 
to vocabulary and pronunciation.

As far as the quantity parameters are concerned, it is worth-
while to point out that the linguistic situation in Belgium is ex-
oglossic: Dutch is spoken in all five provinces of Flanders (Ant-
werp, Flemish Brabant, East Flanders, Limburg, West Flanders) 
and in the capital, French is used in Wallonia (Hainaut, Liège, 
Luxembourg, Namur, Walloon Brabant) and Brussels, German 
is the official language of nine municipalities in Wallonia. The 
language situation is multicomponent, i.e. there exists a wide 
range of idioms: numerous dialects and other language varia-
tions. The demographic weight of both major languages is vir-
tually the same: around 60 % of people speak Dutch and nearly 
40 % — French; as for German, it is much less common: only 
0.7  % of people use it (about 77 000 Belgians belong to the 
German-speaking Community). In all three regions, French 
and Dutch are characterized by almost equal communica-
tive power, they are widely used in all spheres: administra-
tion, legal procedures, education, mass media, social services, 
etc. It is supported by law and corresponds to the principle of 
«linguistic federalism». The German Community has notice-
ably fewer rights than the other two: German is spoken in all 
spheres but the Community cannot regulate the language use 

in social services, educational and administrative processes. At 
school, teaching is conducted in the Community language and 
the language of neighbours is compulsorily studied from the 
fourth grade. It is important to note that the Belgian linguistic 
policy does not focus on the promotion of bilingualism. Tele-
vision and radio broadcasting are mainly in Dutch and French 
(it depends on the Community) but German and other idioms 
(English, Walloon, etc) are presented too.

Belgians’ position on the linguistic situation
In 2010, Belgian politician Didier Reynders decided to 

get the Dutch speakers’ opinion concerning the current lin-
guistic situation in the country and the relationships with the 
French Community. One of the goals of the survey was to de-
termine whether Flemings wish to live in a  unified country 
or stand for its division. This idea was born from the polit-
ical dispute dealing with bilingual area Brussels-Halle-Vil-
voordeu including the capital and its 19 bilingual municipali-
ties and 35 neighbouring Flemish municipalities. The problem, 
directly connected with the right of the locals to independently 
choose the election district they should belong to and conse-
quently to vote for the Flemish or French party, has persisted 
since 1980. This longstanding conflict, originally on language 
grounds and now having a  political nature, may lead to sev-
eral consequences: 1) Belgium may be transformed into a con-
federation following the example of Switzerland or will remain 
a federation as nowadays, but without the language division; 2) 
Wallonia and Brussels may voluntary join France; 3) Flanders, 
Wallonia and Brussels may become three separate states (it is 
the most radical and improbable option). The scenario when 
Belgium remains a unified country is not rejected at all, too.

Linguistic situation and education
Education is of paramount importance for language prop-

agation, thereby linguistic policies largely focus on this field, 
with university education having the topmost priority; yet, sec-
ondary and primary levels are also important. The sphere of 
education is, in a  sense, an ideal arena for the realization of 
a  particular language policy and it undoubtedly plays a  cru-
cial role in this process. That is why linguistic situation and 
education are tightly interconnected. From the very creation 
of Belgium as an autonomous state, the only language of edu-
cation was French, which is rather obvious. For the first time, 
the Flemish called for teaching in Dutch in the 1850s  — in 
the course of the Flemish Movement (Vlaamse Beweging) but 
their attempt to change the current state of affairs was too weak 
and yet half-hearted to be fruitful. However, in 1882 emerged 
the law under which Belgian Dutch was officially recognized 
as the language of secondary education in Flanders, with the 
only exception for theological education. The inferior status of 
Flemish was also directly linked to the economic backward-
ness of the Flemish region: whereas Wallonia was gradually de-
veloping its industry and was flourishing, Flanders was lagging 
behind the neighbour and Flemings did not even possess the 
knowledge and skills needed to advance their economy. The 
only possible explanation of such an unbalanced situation was 
the language factor. Thus, the Flemish Movement leaders con-
centrated on the Netherlandization of education which was 
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not only aimed at boosting the Flemish economy and strength-
ening the Flemish status but also permitted to bring up the 
Dutch-speaking political elite and managerial personnel of 
Flanders, which in its turn could stimulate the Netherland-
ization of the whole region. At first, the emphasis was laid on 
the only state university of Flanders — Ghent University (Uni-
versiteit Gent), which was officially declared a Dutch-speaking 
university after World War I, in 1930. Two years later, Flemings 
finally received the opportunity to be taught in their language 
at the level of secondary education.

The industrial, economic and political development of Flan-
ders started in the second half of the 20th century, has borne 
fruit and slightly changed the opinion of the francophones in 
favour of studying Dutch. Yet, acquiring this language has been 
and is still more a necessity than a voluntary action based on 
cultural interest. Today, Flanders is a thriving economic region 
that offers more work and opportunities not only for Flemings 
but also for Walloons having to learn Dutch in order to obtain 
a well-paid job and to move up the career ladder.

At present, the positions of French and Dutch in Flanders 
and Wallonia respectively are not equal as far as secondary ed-
ucation is concerned. While Flemish students are obliged to 
study French as the first foreign language, the Walloon pop-
ulation has two options — Dutch and English — and for ob-
vious reasons, people generally choose English. Furthermore, 
in Flanders, only English can be taught as the second for-
eign language whereas, in Wallonia, children are offered to 
study Dutch, English, Spanish and Italian. In fact, the law says 
that Dutch should be the first foreign language to be learned 
in Wallonia and the francophone schools of Brussels while 
French — in Flanders, in the Dutch-speaking schools of the 
capital, and in the German-speaking Community. However, 
the French Community has managed to interpret the law in 
such a way that English is also allowed to be the first foreign 
language, alongside Dutch. Recent surveys show that Belgian 
francophones still believe that Dutch is not a  beautiful lan-

guage and pupils and their parents are reluctant to choose it 
as the first foreign language, giving preference to English. The 
most common reason to study Dutch for French-speaking Bel-
gians is its growing socioeconomic status across the whole 
country. According to statistics, 69 % of Flemings under the 
age of 40 have command of both major languages while only 
21 % of Walloons are bilingual.

To sum, the Netherlandization of education has signifi-
cantly contributed to the standardization and popularization 
of Dutch but unfortunately did not succeed to make it highly 
prestigious. The lack of interest in acquiring this language and 
its apparent inferior status in relation to French, despite the de-
mographic and economic dominance of Flanders, clearly dem-
onstrates that «the transformation of economic and political 
power relationships is not being accompanied by a  transfor-
mation of the symbolic power relationship» [2, p. 33].

Summary
To bring the paper to a conclusion, it is noteworthy to point 

out that the linguistic situation in Belgium is not unique: there 
is a number of countries where several languages are spoken 
by the population such as Canada, Ireland, India, Switzerland, 
etc. And yet, the case of Belgium stands out from the rest not 
only because only one of two major languages  — French  — 
dominated in all the spheres for quite a  long period of time 
and remains more prestigious than Dutch but also because the 
Belgian government implements quite a radical and severe lin-
guistic policy backed up by heavy penalties. The linguistic sit-
uation in the country has considerably improved over time, es-
pecially owing to the Flemish Movement, the changes in the 
educational sphere, and the economic development of Flan-
ders. But still, language is the apple of discord between Bel-
gians: the language division hinders the nation to be unified, to 
be a single whole. It is difficult to foresee the future of Belgium 
now, but one thing is certain: the future of the country is in the 
hands of its people and particularly in the hands of those who 
lead the state and define its linguistic policy.
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Записки паломника А. Н. Муравьёва в восприятии А. С. Пушкина и И. С. Тургенева
Суровцева Екатерина Владимировна, кандидат филологических наук, профессор Российской академии естествознания,  

старший научный сотрудник
Московский государственный университет имени М. В. Ломоносова

В XVII веке произошло коренное изменение русской 
культуры в  целом  — и, в  частности, литературы  — 

разделение на две ветви: светскую и церковную. Именно 
светская словесность создала заслуженную славу нашей 
стране. Однако следует иметь в  виду, что обе ветви рус-
ской литературы существовали и существуют параллельно 
и неразрывно, шедевры создавались не только светскими, 
но и  духовными авторами. Так, А.  Н.  Муравьёв вошёл 
в нашу культура как духовный писатель — автор, в част-
ности, паломнических записок и многотомного сборника 
житий (деятельность Муравьёва как литератора освещена, 
например, в  специальном исследовании  Н.  А.  Хохловой 
[6]; деятельности Муравьёва как церковного апологета 
посвящена статья В. С. Малышева [2]).

Об условности разделения нашей словесности на 
церковную и светскую, а также о тесной их взаимосвязи 
(в том числе — на чисто человеческом уровне) говорил 
в  одном из своих интервью известный учёный-гого-
левед В. А. Воропаев: «Между прочим, в русской словес-
ности (это слово точнее и органичнее для церковной тра-
диции, чем слово «литература») до революции не было 
разделения на светскую и духовную. Был единый лите-
ратурный процесс. Вспомним стихотворную переписку 
Пушкина со святителем Филаретом, митрополитом Мо-
сковским, или тот факт, что «Ветка Палестины» Лер-
монтова написана на квартире Андрея Николаевича 
Муравьёва (главного героя нашей статьи!  — Е.С.), ав-
тора «Путешествия в  Иерусалим». Качественный (и ко-
личественный) перевес был на стороне духовной сло-
весности. Подлинно народными писателями были не 
Пушкин и Гоголь, а святитель Тихон Задонский и святи-
тель Димитрий Ростовский, жития святых которого чи-
тала вся грамотная Россия. Тот же Андрей Николаевич 
Муравьёв, известный русский духовный писатель, при 
жизни издал более 50 книг. Похожая ситуация и в исто-
рической науке, русская история неотделима от Цер-
ковной истории» [1, с.  23]. Необходимо оговорить, что 
некоторым исследователям данная точка зрения пред-
ставляется крайней, однако, на наш взгляд, она имеет 
под собой все основания.

В настоящей статье будут кратко проанализированы 
рецензии  А.  С.  Пушкина и  И.  С.  Тургенева, «чисто свет-
ских» литераторов, на церковные сочинения  А.  Н.  Му-
равьёва  — его паломнические записки «Путешествие 
к  Святым местам в 1830  г». (первое издание  — 1832  г.) 
и «Путешествие к  Святым местам русским» (первое из-
дание — 1836 г.) (эта книга была переиздана московским 
издательством «Белый город» в 2016 г; см. также [4, с. 89–
233]).

Сначала обратимся к рецензии А. С. Пушкина. До нас 
дошёл черновой автограф незаконченной статьи Алек-
сандра Сергеевича, в  его позднейшем академическом со-
брании сочинений получившей условное название «<«Пу-
тешествие к Св. местам» А. Н. Муравьёва>«, датируемая 
не ранее февраля 1831 г. [3]. Андрей Николаевич посетил 
Египет (в частности, Александрию и  Каир), Иерусалим, 
Кипр, Смирну, Константинополь; свои записки издал в 
1832  г. (рукопись просматривали  В.  А.  Жуковский и  ми-
трополит Филарет (Дроздов); нельзя исключит возмож-
ности того, что и Пушкин также был знаком с рукописью 
ещё до её издания). Свой разбор Пушкин начинает с того, 
что, когда в 1829 г., решалась судьба Греции и Греция ожи-
вала, «один молодой поэт» думал о забытом европейцами 
Иерусалиме, и  ему представилась возможность его посе-
тить. Он отправился к  Святым Местам через Констан-
тинополь и  Александрию. Муравьёв посетил Иерусалим 
как истинно верующий, не пытающийся, подобно Шато-
бриану, воспользоваться и Библией, и Одисеей, он высту-
пает в землю обетованную в 1830 г., и его книгу Пушкин 
прочёл «с умилением и невольной завистью».

Насколько можно судить по этому отрывку, рецензент 
книги в первую очередь выделяет в рассматриваемом им 
сочинении прежде всего его христианскую направлен-
ность.

Обстоятельный разбор других муравьёвских па-
ломнических записок  — «Путешествия по святым 
местам русским» (их Муравьёв посетил в  разное 
время)  — оставил  И.  С.  Тургенев. Его статья называ-
ется «Путешествие по святым местам русским. С.-Петер-
бург, в тип. III отдел, собственн. е. и. в. канцелярии, 1836 
года» (1836) [5]. Этот текст был впервые опубликован в 
«Журнале министерства народного просвещения» (1836, 
№ VIII) — это было первое критическое выступление пи-
сателя, которое он позже назвал «ребяческим упражне-
нием». Историю христианства Иван Сергеевич называет 
«неизъяснимо величественны явлением»; отмечает, что 
христианство объединило в течение XI века самые разные 
славянские народы, но дух феодализма не дал русскому 
народу объединиться в  единое государство  — и  мы по-
пали под иноплеменное иго монголов; но позже духовен-
ство сокрушило узы этого ига и позднее спасло страну от 
смуты. Кроме того, многие русские люди, горя «любовью 
к Богу и ревностью к церкви», стремились передать свою 
веру и  другим народам, ещё языческим, уходили в  леса 
и  в болота, основывали пустыни и  монастыри, которые 
«должны быть предметом всего нашего уважения и  вни-
мания», но многие из них, к сожалению, забыты. Именно 
поэтому отрадно, что появился автор, который талант-
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ливо и с любовью к вере и Отечеству описал нам святые 
русские места.

Как справедливо замечает рецензент, книга Муравьёва 
делится на четыре части: Троицкая Лавра, Ростов, Новый 
Иерусалим, Валаам.

Подробнее всего Тургенев останавливается на разделе 
о Лавре, так как он «весьма богата историческими воспо-
минаниями», хотя есть в  нашей стране и  более древние 
обители. Писатель указывает на основные «сюжеты» в по-
вествовании Муравьёва о Лавре — описание Успенского 
собора, история обители, посещение её патриархами, 
смутное время.

Затем Тургенев переходит к описанию Ростова, связан-
ного с  жизнью митрополита Филарета и  архимандрита 
Авраамия, одновременно упоминая и святыни Пернеслав-
ля-Залесского (четыре монастыря, Ростовский собор), на-
ходящегося недалеко от Ростова.

Затем, переходя к  рассмотрению главы о  Новом Ие-
русалиме, Тургенев сначала останавливается на харак-
тере его основателя  — патриарха Никона, который име-
нуется «одним из замечательных лиц нашей истории 
в XVII столетии». Муравьёв может судить о сходстве и от-
личии Нового Иерусалима с подлинником — и отмечает, 
что главный вид всё же отличен. Автор книги описывает 
храмы и приделы Нового Иерусалима и, как пишет Иван 

Сергеевич, отмечает и  похожее, и  различное с  Иеруса-
лимом «старым», а от описания храма Воскресения сразу 
переходит к описанию обрядов, совершающихся в подра-
жание древним.

В последней главе Муравьёв описывает Валаам  — 
очень древнюю обитель. Тургенев излагает факты, сви-
детельствующие о  её древности, рассказывает о  набегах 
шведов, о перемещении мощей святых Сергия и Германа 
сперва в Новгород, затем в Никольский монастырь старой 
Ладоги и обратно на Валаам, о посещении остова Алексан-
дром в 1818 г. Иван Сергеевич полагает, что эта глава «за-
мечательна ещё каким-то поэтическим чувством». Завер-
шается разбор книги стихами, которые в книге Муравьёва 
поют валаамские отшельники (комментаторы полного со-
брания сочинений Тургенева полагают, что эти стихи, ви-
димо, принадлежат, самому Муравьеву).

Думается, можно утверждать, что историю русских мо-
настырей Тургенев увязывает и  историей нашего Отече-
ства и подчёркивает их роль в развитии русской государ-
ственности.

Надеемся, что нам в данной статье удалось:
1) акцентировать внимание на взаимосвязи цер-

ковной и светской литературы в России;
2) сделать небольшой вклад в изучение русской кри-

тики.
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Сложные слова с дефисным написанием в житиях новомучеников и исповедников 
Московской Епархии

Суровцева Екатерина Владимировна, кандидат филологических наук, профессор Российской академии естествознания,  
старший научный сотрудник

Московский государственный университет имени М. В. Ломоносова

В настоящее время автором данной статьи в  лабора-
тории общей и  компьютерной лексикологии и  лекси-

кографии (филологический факультет, Московский госу-
дарственный университет им. М. В. Ломоносова) ведётся 
работа по созданию корпуса житий новомучеников и ис-

поведников Московской Епархии эти тексты вышли в свет 
в виде особого издания из 8 томов [2]. Всего в данное из-
дание входит 341 текст, охватывающих 385 имён и  соз-
данных 12 составителями (в основном священнослужите-
лями), что, по нашим подсчётам, составляет примерно 390 



71“Young Scientist”  .  # 31 (373)  .  July 2021 Philology, linguistics

000 словоупотреблений. Одной из лексико-семантических 
групп, которыми размечен корпус (подробнее см. [3]), яв-
ляются сложные слова с  дефисным написанием (эта ра-
бота проводится нами с  опорой на новейшую научную 
литературу [2]). Всего в  корпусе 299 таких лексема (596 
словоупотреблений). Отметим, что сложные слова с дефи-
сным написанием являются самой малочисленной лекси-
ко-семантической группой, значительно уступая именам 
собственным, церковной лексике, советизмам, аббревиа-
турам.

Приведём ряд примеров (с указанием частотности упо-
требления в скобках). Сначала продемонстрируем список 
двадцати самых частотных лексем (перечислены по убы-
ванию):

исправительно-трудовой (85)
церковно-монархический (16)
свято-троицкий (14)
хлеб-соль (14)
александро-невский (12)
троице-сергиевый (12)
религиозно-нравственный (11)
спасо-влахернский (10)
троице-сергиев (9)
унтер-офицер (9)
обер-прокурор (8)
спасо-преображенский (8)
санкт-петербургский (7)
Наро-Фоминск (6)
духовно-учебный (6)
изба-читальня (6)
историко-филологический (6)
кулацко-зажиточный (5)
религиозно-философский (5)
Кирилло-Мефодиевский (4)
Затем приведём список двадцати самых низкоча-

стотных слов:
церковник-монархист (1)
церковник-тихоновец (1)
церковница-старуха (1)
церковно-административный (1)
церковно-апологетический (1)
церковно-археологический (1)
церковно-нелегальный (1)
церковно-нравственный (1)
церковно-практический (1)
черносотенно-реакционный (1)
чертежно-художественный (1)
член-сотрудник (1)
шапка-ушанка (1)
шпион-фашист (1)
юго-восточный (1)
холодно-строгий (1)
храм-здание (1)
художественно-иллюстрированный (1)
художественно-технический (1)
церковник-антисоветчик (1)

Сложные слова с  дефисным написанием можно под-
разделить на две категории  — общеизвестные, общеупо-
требительные лексемы (унтер-офицер (9), хлеб-соль (14), 
обер-прокурор (8), историко-филологический (6), изба-чи-
тальня (6), много-много (1), юго-запад (2), юго-восточный 
(1), приват-доцент (1)) и лексемы, встречающиеся только 
в анализируемых нами житиях (в некоторых случаях эти 
слова употребляются в тексте «от автора», в некоторых — 
в цитируемых документах). Отдельно следует указать, что 
к первой из названных нами категорий относятся геогра-
фические наименования и их производные:

санкт-петербургский (7)
Наро-Фоминск (6)
Спас-Дощатый (4)
Сатино-Русское (3)
русско-японский (3)
сыр-дарьинский (3)
Спас-Коркодино (2)
усть-катавский (2)
Москва-река (1)
Наро-Осаново (1)
Переславль-Залесский (1)
Покрово-Разницы (1)
Сеньго-Озеро (1)
Спас-Михнево (1)
Спас-Пески (1)
Спасо-Талицы (1)
Спасское-Андреевское (1)
Спасское-Тушино (1)
Троицкие-Озерки (1)
Троицко-Раменское (1)
Троицкое-Рязанцево (1)
Кроме того, часть сложных слов с  дефисным написа-

нием предсиавляют собой название (или часть названия) 
храмов и монастырей:

свято-троицкий (14)
александро-невский (12)
троице-сергиевый (12)
спасо-влахернский (10)
троице-сергиев (9)
свято-владимирский (3)
свято-данилов (3)
покровско-васильевский (2)
рогожско-симоновский (2)
свято-духовский (2)
спасо-бородинский (2)
спасо-преображенский (2)
троице-одигитриевский (2)
троице-сергиевский (2)
Укажем также на пересечение лексико-семантических 

полей, когда лексема входит одновременно несколько 
полей. О  том, что ряд слов с  дефисным написанием от-
носятся также и к именам собственным (географические 
наименования; названия храмов и  монастырей), мы упо-
мянули выше, назовём и иные «пересечения». К сложным 
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словам с дефисным написанием и к советизмам относятся, 
например:

активист-колхозник (1)
горе-коммунист (1)
колхозно-настроенный (1)
крестьянин-единоличник (1)
крестьянин-колхозник (1)
марксистско-ленинский (1)
родитель-лишенец (1)
К сложным словам с  дефисным написанием и  к цер-

ковной лексике относятся такие лексемы, как:
пастырско-миссионерский (3)
богач-раскольник (2)
проповедник-миссионер (2)

церковно-общественный (2)
церковно-религиозный (2)
церковно-философский (2)
архиерей-друг (1)
аскет-подвижник (1)
Есть также лексемы, которые входят одновременно 

в  три лексико-семантических поля (сложные слова с  де-
фисным написанием, советизмы, церковная лексика):

активистка-церковница (1)
антихрист-коммунист (1)
безбожник-большевик (1)
Изучение лексического состава современных русских 

житий методами корпусной лингвистики будет нами про-
должено.
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Жития мученика Петра (Царапкина) в контексте современных житий 
новомучеников и исповедников

Суровцева Екатерина Владимировна, кандидат филологических наук, профессор Российской академии естествознания,  
старший научный сотрудник

Московский государственный университет имени М. В. Ломоносова

В русле проводимых нами исследований современных 
житий, в частности — житий новомучеников и испо-

ведников, необходим сопоставительный анализ разных 
вариантов житий одного и  того же святого. На насто-
ящий момент нам известно два варианта жития мученика 
Петра Царапкина  — это каноническое житие, состав-
ленное священником Максимом Максимовым (2003) [1] 
и одно житие, тяготеющее к каноническому, составленное 
В.Марченко (2011) [2].

Житие, составленное Дамаскиным, включает в себя опи-
сание подвига трёх связанных между собой и духовно, и био-
графически односельчан  — священомучеников Георгия 
Колоколова и  Назария Грибкова и  мученика Петра Царап-
кина — дьякона церкви святой Параскевы села Туголес Ша-
турского района Московской области. Краткое житие Мар-
ченко повествует только о Царапкине. Оба автора называют 
важнейшие вехи в земной жизни мученика — его работу ре-
тушёром, пение на клиросе в Москве — в том числе в Дани-
ловском монастыре, высылку из Москвы, служение псалом-
щиком в Московской области (в том числе в селе Туголес). 

Дамаскин, в  отличие от Марченко, упоминает работу Ца-
рапкина на заводе «Искра». Несколько разными словами ав-
торы говорят о смерти мученика: Дамаскин говорит, что он 
скончался в лагере, Марченко употребляет слово «умучен», 
не говоря о  лагере. Житие Дамаскина включает в  себя 17 
цитат  — из воспоминаний сына Назария Грибкова  — Ни-
колая, молитвы, протоколов допросов. В  тексте Марченко 
содержится только одна цитата — из обвинения.

При анализе лексического состава текстов, проведён-
ного с  помощью Автоматизированной системы работы 
с текстами и словарями «Диктум» (названная система раз-
работана в  Лаборатории общей и  компьютерной лекси-
кологии и  лексикографии филологического факультета 
МГУ им. М. В. Ломоносова), мы получаем количество слов 
в обоих житиях с цитатами и исключая цитаты (мы при-
водим примерные цифры, так как проведена только ав-
томатическая лемматизация), а также количество (в про-
центах) оригинального текста. Примерное количество 
лексем в житии Дамаскина Орловского — с цитатами 1230, 
без цитат 810; процент оригинального текста — 66. При-
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мерное количество лексем в житии В.Марченко — с цита-
тами 160, без цитат 155; Процент оригинального текста — 
97. Как мы видим, статистические данные подтверждают 
наши эмпирические наблюдения о преобладании в обоих 
житиях авторского текста и о небольшом количестве ци-
тирования в  них. Приведём также сведения о  двадцати 
самых частотных словах в  рассматриваемых текстах. 
В  житии Дамаскина (с цитатами) в  первую «двадцатку» 
входят следующие лексемы:

Лексема Частотность
в 188
и 159

он 82
быть 69
год 63
с 58

не 54
я 47

на 45
отец 39
что 36

у 34
тот 33
они 31
она 29

священник 28
Назарий 27

а 26
весь 25
этот 25

В житии В.Марченко (с цитатами) в  первую «двад-
цатку» входят следующие лексемы:

Лексема Частотность
в 15

год 9
московский 7

церковь 7
по 6

1937 5
Петр 5

и 5
Москва 4
собор 4

10 3
Сергеевич 3

год 3
область 3

православный 3
русский 3
святой 3

хор 3
Царапкин 3

08 2

В житии Дамаскина (без цитат) в первую «двадцатку» 
входят следующие лексемы:

Лексема Частотность
в 132
и 95

он 69
год 53

быть 48
отец 33

с 31
на 29

она 25
Назарий 23

они 23
священник 23

не 20
село 20

из 19
тот 19
к 17
у 17
а 16

Параскева 15

В житии В.Марченко (без цитат) в первую «двадцатку» 
входят следующие лексемы:

Лексема Частотность
в 15

год 9
московский 7

церковь 7
по 6

1937 5
Петр 5

и 5
Москва 4
собор 4

10 3
Сергеевич 3

год 3
область 3

православный 3
русский 3
святой 3

хор 3
Царапкин 3

08 2

В обоих текстах наиболее частотное слова  — предлог 
«в», что свидетельствует о книжном стиле житий. В число 
самых частотных слов жития Дамаскина входят три ме-
стоимения, жития Марченко — цифры.

Итак, мы можем говорить о том, что два жития муче-
ника Петра Царапкина, составленные Дамаскиным Ор-
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ловским и В.Марченко, практически совпадают в перечис-
лении биографических сведений о святом, но различаются 

композиционно, объёмом словарного запаса и  количе-
ством и источниками цитат.
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Жития преподобномученика Серафима (Щелокова) в контексте современных 
житий новомучеников и исповедников

Суровцева Екатерина Владимировна, кандидат филологических наук, профессор Российской академии естествознания,  
старший научный сотрудник
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В русле проводимых нами исследований современных 
житий, в частности — житий новомучеников и испо-

ведников, необходим сопоставительный анализ разных 
вариантов житий одного и того же святого. На настоящий 
момент нам известно два варианта жития преподобному-
ченика Серафима (Щелокова) — каноническое житие, со-
ставленное игуменом Дамаскиным Орловским (2005) [1], 
и  житие, тяготеющее к  каноническому, составленное В.
Марченко (2011) [2].

Оба жития с  точки зрения фактографичности точно 
повторяют друг друга, никаких фактических разно-
чтений нет — за исключением того, что у Марченко на-
зывается год канонизации святого. Отметим, что ни 
в  том, ни в  другом житии не указано мирское имя пре-
подобномученика, у Марченко он в самом начале текста 
именуется Серафимом Прокопьевичем, но это, если Се-
рафим  — монашеское имя, не вполне корректно (с от-
чествами употребляются светские, но не монашеские 
имена).

В тексте Дамаскина содержится четыре цитаты, в тексте 
Марченко  — три. Из них две цитаты общие для обоих 
житий — из обвинительного приговора 1931 г. и из доноса 
осведомителя. Две цитаты из текста Дамаскина, которых 
нет у  Марченко,  — это показания Серафима на допросе 
1931 г. и допрос 1937 г.; одна цитата из жития Марченко, 
которой нет у Дамаскина, — это отрывок из обвинитель-
ного приговора 1937 г.

При анализе лексического состава текстов, проведён-
ного с  помощью Автоматизированной системы работы 
с  текстами и  словарями «Диктум» (названная система 
разработана в  Лаборатории общей и  компьютерной лек-
сикологии и  лексикографии филологического факуль-
тета МГУ им. М.  В.  Ломоносова), мы получаем количе-
ство слов в обоих житиях с цитатами и исключая цитаты, 

а  также количество (в процентах) оригинального текста 
(мы приводим примерные цифры, так как нами прово-
дилась только автоматическая лемматизация без ручной 
проверки).

Примерное количество лексем в  житии Дамаскина  — 
с  цитатами 300, без цитат 220, процент оригинального 
текста — около 73. Примерное количество лексем в житии 
Марченко — с цитатами 360, без цитат 320, процент ори-
гинального текста  — около 89. Таким образом, мы полу-
чаем объективные данные, свидетельствующие о  малой 
доле цитат в анализируемых нами текстах.

Приведём также данные о 15 самых частотных слов 
в обоих текстах.

В житии Дамаскина (с цитатами) к самым частотным 
лексемам относятся:

Лексема Частотность
в 45
и 20

быть 18
Серафим 16

год 12
отец 11
он 10
с 8

что 6
время 5

монастырь 5
Москва 4

антисоветский 4
архимандрит 4

знать 4
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В житии В.Марченко (с цитатами) в  число самых ча-
стотных слов входят:

Лексема Частотность
в 54
с 20

быть 17
год 17
и 16

серафим 13
а 9

1937 7
архимандрит 7

монастырь 7
на 7
по 7

время 6
московский 6

он 6

В житии Дамаскина (без цитат) к  самым частотным 
лексемам относятся:

Лексема Частотность
в 39

Серафим 16
и 15

быть 14
год 12

отец 11
он 8

монастырь 5
с 5

что 5
Москва 4

архимандрит 4
который 4

1937 3
Гавриил 3

В житии В.Марченко (без цитат) в  число самых ча-
стотных слов входят:

Лексема Частотность
в 50

год 17
быть 14

с 14
Серафим 13

и 10
1937 7

архимандрит 7
монастырь 7

на 7
по 7
он 6

собор 6
Щелоков 5

московский 5

В обоих текстах наиболее частотное слова  — предлог 
«в», что свидетельствует о  книжном стиле житий. В  ча-
стотный список входят также слова Серафим, Москва, год, 
отец. В список, составленный по тексту Марченко, вошла 
также цифра 1937  — необходимо отметить, что в  этом 
житии вообще больше цифр, чем у Дамаскина — за счёт 
того, что нет формулировок типа «в том же году».

Отметим, что имена монахинь, приходивших в  собор 
Каширы на богослужения, у Дамаскина даются в цитате из 
допроса 1937 г., у Марченко же эта информация даётся «от 
автора» жития (он уточняет, что монастыри к этому вре-
мени были уже закрыты).

Интересно также, что Марченко в библиографии указы-
вает в  качестве одного из источников своего текста сочи-
нение Дамаскина  — всего в  его библиографии три книги, 
два интернет-сайта и два источника в разделе «Документы».

Таким образом, два жития преподобномученика Сера-
фима (Щелокова), составленные Дамаскиным Орловским 
и В.Марченко, точно совпадают друг с другом по «набору» 
освещаемых фактов, различия между текстами мы наблю-
даем на лингвистическом уровне (например, у Марченко 
больше цифр) и на уровне включения в тексты цитат из 
архивных документов.
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Когнитивно-речевое воздействие в медиадискурсе (на примере репрезентации 
вакцин в американских СМИ)
Цзян Чао, аспирант филологических наук

Гуандунский университет иностранных языков и внешней торговли (г. Гуанчжоу, Китай)

Целью данной статьи является теоретическое осмысление речевого воздействия как трехуровневой системы, ко-
торая реализуется на собственно языковом, прагматическом и  когнитивном уровнях. Научная новизна работы со-
стоит в  разработке методики анализа медиатекстов, которая позволяет выявлять имплицитное речевое воздей-
ствие, которое состоит в количественном контент-анализе лексических единиц, исследовании иллокутивных глаголов 
и концептуальном анализе. Методика апробирована на материале американского медиадискурса, а именно новостных 
сообщений о производстве вакцины от коронавируса в России и Китае. В результате было доказано, что американские 
СМИ посредством негативной репрезентации достижений российской и китайской медицины имплицитно стигмати-
зируют образ вакцины, реконцептуализируя лекарство как средство дипломатии и получения прибыли.

Ключевые слова: медиадискурс, речевое воздействие, дискурсивная стратегия, вакцина.

Введение
Средства массовой информации на современном 

этапе развития являются не только и  не столько сред-
ством информирования, сколько действенным инстру-
ментом речевого воздействия на массового адресата. Ме-
диатексты — это «дискурсивная составляющая» политики 
и маркетинга, они формируют образ в сознании массового 
адресата, создавая новые общественно-политические кон-
цепты и изменяя имеющиеся.

Отметим, что речевое воздействие является пред-
метом исследования разных направлений в лингвистике: 
риторики, прагматики, дискурсивной лингвистики, кри-
тической лингвистики, логической лингвистики и  т.  д. 
При этом каждая из научных дисциплин рассматри-
вает этот феномен со своей парадигмы, без учета когни-
тивной природы языка. В этой связи нам кажется важным 
и  актуальным рассмотреть речевое воздействие как тре-
хуровневую систему, которая реализуется на языковом, 
прагматическом и  когнитивном уровнях. Особенную 
актуальность данная работа приобретает в  свете воз-
можности разработки методики исследования рече-
вого воздействия как лингвистического, прагматического 
и когнитивного явления.

В качестве теоретической гипотезы данного исследо-
вания мы полагаем рассмотрение речевого воздействия 
в  рамках СМИ как перманентного, преимущественно 
имплицитного воздействия на концептуальные струк-
туры массового адресата посредством языковых единиц, 
подбор которых опосредован прагматическим потенци-
алом речевого сообщения.

Для подтверждения данной гипотезы нами были по-
ставлены нижеследующие исследовательские задачи:

1. Выявить характеристики когнитивно-речевого 
воздействия;

2. Предложить схему речевого воздействия с учетом 
прагматического и  когнитивного уровней порождения 
высказывания;

3. Обосновать методику выявления когнитивно-ре-
чевого воздействия;

4. Аппробировать данную методику на материале 
американского медиадискурса.

В целом, практическая часть нашей работы направлена 
на выявление механизмов стигматизации образа России 
и КНР в медиадискурсе США на примере новостных сооб-
щений о разработке вакцины от коронавируса.

Материалом для практического исследования яви-
лись 30 новостных сообщений, опубликованных в  он-
лайн-версии The New York Times и  посвященных 
новостям, связанным с вакцинами от коронавируса, про-
изведенными в России и КНР. Общий объем проанализи-
рованных текстов составил 35878 слов (17846 слов для но-
востей о российской вакцине и 18032 слов для новостей 
о китайской вакцине).

Теоретической базой послужили работы Р. Блакара 
[1, с.  88–125] и  Дж. Остина [9], обосновывающие ре-
чевое воздействие как связующее звено между языковым 
знаком и  обществом, теория речевых актов Дж. Остина 
[9] и  Дж. Серля [12, с.  127], которая позволяет изучить 
прагматический потенциал речевого воздействия на при-
мере исследования иллокутивных глаголов, системно-де-
ятельностный подход к  речевому акту [12, с.  127], рас-
сматривающий коммуникацию как систему действий, 
обусловленную коммуникативной интенцией, исследо-
вания  Н.  Н.  Болдырева, раскрывающие интерпретиру-
ющую функцию языка с точки зрения когнитивной линг-
вистике [2, с.  11–16], когнитивно-дискурсивный подход 
к  метафоре, разрабатываемый в  трудах  А.  П.  Чудинова 
[15] и Э. В. Будаева [3; 14], исследования О. И. Калинина, 
посвященные анализу прагматики медиатекстов, импли-
цитно формирующих институциональный имидж в СМИ 
[5], а также другие работы российских лингвистов по фор-
мированию образа в медидискурсе [6, с. 146; 10; 13].

Практическая ценность исследования состоит в  том, 
что полученные результаты и  разработанная методика 
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может использоваться при чтении курсов по PR, имид-
жмейкингу, теоретической и прикладной лингвистике.

Схема когнитивно-речевого воздействия
На наш взгляд, характер и  методы речевого воздей-

ствия претерпели значительные изменения за последние 
годы, в этой связи речевое воздействие и обладает двумя 
важными характеристиками:

1) Имплицитность
Вслед за изменением характера самой коммуникации, 

речевое воздействие, сопутствующее ей, становится все 
более имплицитным и  многоуровневым. Для формиро-
вания мнения относительно продукта, социального ин-
ститута, события уже недостаточно прямого призыва или 
побуждения, лозунги прошлого («Пролетарии всех стран 
соединяйтесь!», «За веру, царя и  Отечество!») не могут 
быть эффективными в  силу изменения когнитивной си-
стемы современного человека.

2) Перманентность
Принимая во внимание известный тезис Р. Блакара 

о  невозможности «выразиться «нейтрально», поскольку 
даже неформальный разговор предполагает «осущест-
вление власти»«  [1, с. 91], мы можем судить о постоянно 
осуществляемом речевом воздействии, так как любой ре-
чевой акт содержит определенный воздействующий по-
тенциал.

В этой связи нам кажется важным подчеркнуть не-
обходимость изучения речевого воздействия не только 
с прагматической точки зрения, но и с точки зрения ког-
нитивной лингвистики. Прагматика, как наука об отно-
шении знака к  его значению, позволяет изучать речевое 
воздействие на внешнем уровне, то есть выявлять такие 
языковые средства, которые оказывают определенный 
коммуникативный эффект на реципиента речевого со-
общения. Когнитивистика, в  свою очередь, позволяет за-
глянуть в  глубинные ментальные структуры, формирую-
щиеся или изменяющиеся в  результате создаваемого на 
прагматическом уровне коммуникативного эффекта.

На наш взгляд, речевое воздействие вообще, и речевое 
воздействия в  медиадискурсе в  частности, следует рас-
сматривать как трехуровневую систему, которая реали-
зуется на собственно языковом, прагматическом и  ког-
нитивном уровнях. Мы попытались представить схему 
речевого воздействия с  учетом прагматического и  ког-
нитивного аспектов. Предлагаемая схема является обоб-
щенным и  упрощенным представлением речевого воз-
действия с  учетом теории речевых актов [9; 12], теории 
дискурса в  системно-деятельностном подход [12, с.  127], 
исследований о формировании имиджа в рамках дискурса 
СМИ [10], представлений о когнитивной природе комму-
никации и интерпретирующей функции языка [2, с. 11–16].

Рис. 1. Схема речевого воздействия с учетом прагматического и когнитивного уровней порождения высказывания

На рис. 1 мы видим, что весь процесс коммуникации 
происходит в  рамках национальной языковой картины 
мира (НЯКМ), так как и  автор (А) и  реципиенты (Р1, 
Р2, Рn) речевого сообщения являются представителями 
одной лингвокультуры, которая опосредует наличие в их 
когнитивной системе общих элементов понимания мира 
и  едниство базовых представлений об окружающей со-
циально-политической реальности. Автор (А), обладая 
также собственной индивидуальной языковой картиной 
мира (ИЯКМ), порождает речевое сообщение (Т). При 
этом данный процесс обусловлен прагматическим потен-

циалом (оранжевая стрелка) и  содержащимся в  нем ког-
нитивным содержанием (желтая стрелка). Порождение 
речевого высказывания опосредовано одновременно 
НЯКМ, ИЯКМ автора и его речевой интенций.

В итоге получается готовый речевой продукт в форме 
текста или дискурса (Т), который представляет собой тре-
хуровневое единство: языковой уровень (зеленый), непо-
средственно знаки языка, составляющие осмысленное ре-
чевое произведение, прагматический уровень (желтый), 
то есть коммуникативная цель, прагматический потен-
циал языковых знаков, который определяет подбор язы-
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ковых средств, когнитивный уровень (оранжевый), то 
есть система элементов концептуального уровня, выбор 
которых обусловлен одновременно прагматическим по-
тенциалом текста, ИЯКМ и  НЯКМ. Подобное триедин-
ство Т  позволяет ему оказывать имплицитное речевое 
воздействие на массового результата, так как все три 
уровня речевого сообщения взаимосвязаны, то есть под-
чинены одной коммуникативной цели и  при этом обу-
словлены НЯКМ, в рамках которой существует реципиент 
речевого сообщения.

Методика анализа речевого воздействия
Принимая во внимание когнитивную природу рече-

вого воздействия и его опосредованность прагматическим 
потенциалом, мы предполагаем, что анализ речевого воз-
действия также должен осуществляться на трех уровнях: 
лингвистическом, прагматическом и  когнитивном. Этот 
тезис определяет предлагаемую методику исследования, 
которая состоит из трех этапов.

1) Контент-анализ текстов
Это собственно лингвистический уровень, на котором 

основными задачами являются:
 — количественный анализ наиболее частотных лекси-

ческих единиц и выявление потенциально оценочных лек-
сических средств, осуществляемый при помощи програм-
мы-конкордансера AntConc [16]

 — анализ коллокаций по ключевому слову (в нашем 
случае vaccine)

2) Анализ дискурсивных стратегий репрезентации об-
раза в СМИ

Этот этап исследования представляет собой анализ 
иллокутивного уровня текста посредством выявления 
и  анализа иллокутивных глаголов согласно теории ре-
чевых актов Дж. Остина [9] и  связана с  выявлением им-
плицитного прагматического потенциала.

3) Анализ концептуальных и метафорических моделей
Этот этап исследования нацелен на выявление ког-

нитивного потенциала речевого воздействия. Он может 
быть реализован посредством решения нескольких иссле-
довательских задач:

 — анализ контекстуального тематического концепта, 
представляющего собой предмет речевого высказывания 
(в нашем случае vaccine);

 — анализ метафорических моделей, используемых для 
репрезентации данного концепта;

 — анализ метафоричности всего текста как способа 
выявления потенциального речевого воздействия.

Метафора, в  основе которой как известно лежит ког-
нитивное переосмысление одной концептуальной об-
ласти (сферы-цели) через концептуальные признаки 
другой области (сферы-источника) [6], является одним 
из действенных и наиболее доступных для исследования 
собственно лингвистическими методами форм когнитив-
но-речевого воздействия.

Методика дескриптивного и  критического анализа 
метафор многократно использовалась разными иссле-
дователями как для выявления особенностей форми-

рования образа какого-либо общественного института 
в  СМИ [7; 4]. Методика анализа метафоричности как 
действенного способа выявления речевого воздействия 
была подробно описана в  исследовании Сунь Юйхуа 
[13].

Результаты практического исследования
Как указывалось выше, практической целью нашей ра-

боты стал анализ новостных сообщений американского 
медиадискурса на предмет выявления имплицитного ре-
чевого воздействия посредством формирования образа 
«вакцины». Для этого мы последовательно проанализиро-
вали отобранные тексты согласно описанной выше мето-
дике.

1. Результаты контент-анализа продемонстрировали, 
что на лексическом уровне элементы речевого воздей-
ствия проявляются довольно слабо.

Анализ списка слов по употребимости (функция 
WordList программы AntConc) показывает, что среди 
наиболее употребительных номинативных неслу-
жебных слов (количество употреблений больше 10) 
в обеих подборках новостных сообщений отсутствуют 
слова, содержащие какую-либо оценочность, исклю-
чение явилась лексема disinformation (дезинформация), 
которая в  подборке новостей про вакцину из России 
встретилась 12 раз.

Среди найденных слов меньшей частотности, содер-
жащих оценочность, для новостей о  китайской вакцине 
были выяылены лексемы: deaths (смерти)  — 10, scandal 
(скандал)  — 6, concerns (беспокойство)  — 4, problems 
(проблемы)  — 4, threat (угроза)  — 4; для для новостей 
о российской вакцине: disinformation (дезинформация) — 
12, propaganda (пропаганда) — 10, doubts (сомнения) — 5, 
skeptical (скептический) — 5, crisis (кризис) — 4.

Анализ коллокаций по ключевому слово vaccine (вак-
цина), который состоял в выявлении наиболее частотных 
слов, находящихся в  диапазоне 5 слов до и 5 слов после 
ключевого показал, что наиболее частотными коллока-
циями с потенциальной оценочностью для новостей о ки-
тайской вакцине стали: transparency (прозрачность) — 3, 
scandals (скандалы) — 3, emergency (несчастный случай) — 
2, wrongdoing (преступление, проступок) — 2, corruption 
(коррупция) — 2; для новостей о русской вакцине: safety 
(безопасность)  — 5, emergency emergency (несчастный 
случай) — 3, shortages (нехватка) — 3, doubts (сомнения) — 
3, undermine (подорвать) — 2.

Так, первый этап исследования показывает, что в  но-
востных сообщениях про вакцины, производимые 
в  России и  Китае, потенциально содержится негативная 
оценка, при этом количественный анализ словоупотре-
блений показывает, что эта негативная оценка не является 
ярко выраженной и реализуется через смежные тематиче-
ские области.

2. Второй этап исследования базировался на теории 
речевых актов [Остин 1986] и  классическом понимании 
иллокутивного речевого акта как «выражения отношения 
к цели высказывания» [14, c. 86].
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Мы воспользовались известным разделением иллоку-
тивных глаглов на классы употребления, разработнным 
Дж. Серлем [11] на основе теорри Дж. Остина, и провели 

поиск и анализ употребления каждого из глаголов из каж-
дого класса.

Таблица 1. Распределение иллокутивных глаголов по подборкам новостей

Классы иллокутивных глаголов Российская вакцина Китайская вакцина
Реперзентативы 7 6
Директивы 5 4
Комиссивы 8 10
Декларативы 6 8
Экспрессивы 3 2

Как мы видим в  Таблице 1, наиболее репрезентатив-
ными стали глаголы-комиссивы, которые «имеют цель 
связать говорящего с  совершением некоторого будущего 
действия или поведения», декларативы, которые «имеют 
цель объявить некоторое положение дел в мире, соответ-
ствующее пропозиционному содержанию речевого акта» 
и репрезентативы, которые призваны «зафиксировать (в 
различной степени) ответственность говорящего за сооб-
щение о  некотором положении дел, за истинность выра-
жаемого суждения».

Сама по себе подобная классификация не очень по-
казательна, поэтому необходимо рассмотреть отдельные 
случаи употребления иллокутивных глаголов, чтобы свя-
зать из значение «по теории» с реальным употреблением 
в  рамках дискурса и  используемыми дискурсивными 
стратегиями.

Отметим, что одной из наиболее распространённых 
стратегий стало опровержение информации, которая со-
держится в  ассертивном или комиссивном глаголе. На-
пример, «Russia has become the first country in the world to 
approve a vaccine for the coronavirus, President Vladimir V. 
Putin announced on Tuesday, though global health author-
ities say the vaccine has yet to complete critical, late-stage 
clinical trials to determine its safety and effectiveness» [17]. 
Россия стала первой страной в  мире, которая одобрила 
вакцину от коронавируса,  — объявил во вторник прези-
дент Владимир Путин, хотя мировые органы здравоох-
ранения утверждают, что вакцина еще не прошла кри-
тические клинические испытания на последней стадии, 
чтобы определить ее безопасность и эффективность (здесь 
и далее перевод выполнен автором статьи. — Ц.Ч.). Глагол 
«announce» отражает утверждение президента Путина об 
эффективности вакцины, однако данное утверждение 
сразу же опровергается противоположной по смыслу ин-
формацией.

Другой важной дискурсивной стратегией является от-
рицание или сомнение в  информации, которая содер-
жится в  иллокутивном глаголе. Например, «AstraZeneca 
and the University of Oxford announced late last month that 
the vaccine appeared effective, although the level of effective-
ness is disputed [18] / AstraZeneca и  Оксфордский уни-
верситет объявили в  конце прошлого месяца, что вак-
цина [китайская] оказалась эффективной, хотя уровень 

эффективности оспаривается. С  одной стороны, переда-
ется утверждение об эффективности вакцины, но в следу-
ющем же предложении эффективность ставится под со-
мнение.

3. Третьим этапом исследование является анализ ког-
нитивного уровня воздействия, и  на этом этапе мы рас-
смотрим репрезентацию концепта vaccine в текстах СМИ 
и метафоричность текстов новостных сообщений.

В целом, концепт vaccine в английском языке является 
однозначным и  репрезентирует «знание о  некотором ме-
дицинском препарате, который призван предотвратить 
появление некоторой болезни». Однако в  текстах СМИ 
к данному ядерному значению концепта добавляются со-
путствующие периферийные значения, сходные для опи-
сания и  российской, и  китайской вакцин. Прежде всего 
это понимание вакцины как инструмента политики и осу-
ществления политической власти: vaccine nationalism 
(вакцинный национализм), vaccine geopolitics (геополи-
тика вакцин), vaccine as a  triumph (вакцина как [полити-
ческий] триумф), vaccine diplomacy (дипломатия вакцин), 
«vaccine for all mankind» (вакцина для всего человечества).

Вторым важным дополнительным компонентом зна-
чения концепта vaccine стало понимание вакцины как 
товара, предмета торговли: vaccine supplies (запасы вак-
цины), vaccine exports (экспорт вакцины), vaccine trade 
(торговля вакциной), vaccine maker (производитель вак-
цины).

Отметим, что для новостей про российскую вакцины 
второй компонент, связанный с  торговлей, значительно 
менее значим, чем рассмотрение вакцины как орудия 
внешней политики, в то время как для новостей про ки-
тайскую вакцину, наоборот, основной упор идет на воз-
можности КНР по производству вакцин и ее распростра-
нения как товара по миру, при этом вакцина также часто 
описывается как средство получения внешнеполитиче-
ских дивидендов. Новостных сообщений, сообщающих 
адресату о вакцине как прежде всего о «медицинском пре-
парате», крайне мало.

Так, такое концептуальное переосмысление вакцины 
как средства политической власти и  товара для между-
народной торговли обесценивает «медицинскую зна-
чимость» препаратов, произведенных в  РФ и  КНР, соз-
давая представление у  западных читателей, что вакцина 



80 «Молодой учёный»  .  № 31 (373)   .  Июль 2021  г.Филология, лингвистика

в России и Китае создается прежде всего для продолжения 
«антизападной политики» (для России) и «торговой экс-
пансии» (для Китая).

Анализ метафоричности показал, что тексты но-
востных сообщений умеренно метафоричны.

Таблица 2. Анализ метафоричности текстов новостных сообщений про вакцины

Плотность (MDI) Интенсивность (MII) Функции (MFTI)
Российская вакцина 2,65108324 1,73387097 2,04569892
Китайская вакцина 2,4159065 1,57817109 2,08849558

Как мы видим в  таблице 2, в  новостных сообщениях 
про российскую вакцину плотность и интенсивность ме-
тафор выше, это значит, что в  этих новостных сообще-
ниях использовалось больше ярких метафор, что оказы-
вало эмоциональное воздействие. При этом в новостных 
сообщениях про коронавирус в китайских СМИ выше ин-
декс функциональной типологии метафор, что свидетель-
ствует о более высоком количестве структурных метафор 
в  тексте, что говорит о  концептуальном воздействии, то 
есть переструктурировании определенных концептов 
в сознании массового адресата.

Заключение
Таким образом, делая выводы из проведенного нами 

теоретического осмысления когнитивной природы праг-
матического воздействия текстов медиадискурса, мы 
можем заключить, что исходная гипотеза доказана. Ре-
чевое воздействие можно рассматривать как своего рода 
триединство языковой формы, прагматического потен-
циала и  концептуального подтекста. Можно сказать, 
что речевое воздействие осуществляется перманентно 
на языковом и  когнитивном уровнях, будучи согласо-
ванным с  коммуникативной целью автора речевого со-
общения.

Наше практическое исследование показало валидность 
предлагаемой методики комплексного анализа когнитив-

но-речевого воздействия. Мы выявили средства форми-
рования образа вакцины на лексическом уровне, рассмо-
трели дискурсивные стратегии применительно к  типам 
иллокутивных актов и выявили дополнительные значения 
концепта «вакцина» для американского медидискурса. 
Кроме того, на примере анализа метафоричности провели 
анализ типа речевого воздействия: эмоциональное и/или 
концептуальное.

Исследование продемонстрировало преимущественно 
негативную репрезентацию достижений российской и ки-
тайской медицины, имлицитиную стигматизацию образа 
вакцины как средства дипломатии (более характерно для 
описания российской вакцины) и как средства получения 
прибыли (более характерно для китайской вакцины). 
Также мы выяснили, что для достижения этой коммуни-
кативной цели в  медиадискурсе используются и  эмоци-
ональное (преимущественно для описания российской 
вакцины) и  концептуальное воздействие (преимуще-
ственно для китайской вакцины).

Перспективы дальнейшего исследования состоят 
в более углубленном изучении когнитивной природы ре-
чевого воздейтствия, расширения возможных методов ис-
следования разных дискурсов с  определенных в  данном 
исследовании позиций и более широком аппробировании 
предложенной методики.
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